லக்க பிடர்‌? 








ர வ்வக்பப்‌ 
டக ப்‌ 


வைக்காமபலே. வேண்டபையாகவும்‌ பிரதாரமாகளும்‌ 





சல்வை மேய்கிறது | 





அடாரகிகான்‌ : 


உ. நீலகண்டன்‌. 





1 வெலை நடிக்‌ ர்‌ 


ணை ணையை பட்டா 
ப. யயர அனை கா 


ருசி மிருந்த உணவுகளை 


4 1 
மாணப்‌ பத யி ஆ ரிட்‌ அளியு கள்‌ 












நீடித்த புதுமைக்கும்‌ 
சகத்தின்‌. பிமன்மைகி 
கும்‌ ஏற்றவாறு துஷார்‌ 
வனனண்பதி தயாரிக்கப்‌ 
பட்டது. சூங்கள்‌ ஆகா 
சத்திற்கு துஷார்‌ ரசி, 
டீணம்‌ இவற்றுடன்‌ 
நன்ன போஷாக்கையும்‌ 
அரிக்கேன்‌ றுது. 





துகெபத்ரா இ இண்டஸ்ட்ரீஸ்‌ லீம்டெட்‌, கர்நூள்‌ 

பிரதம விதியோகள் கரிகண்‌ 7 
நிமிழ்காடு, ஆர்இிரழேசம்‌, மதராண் ட. டி. மண்ணா கி கோட, நமில்‌ மான்ஷின்ன்‌, 10, மவுண்ட்‌ போடு, மத்யன்‌ 
சமாக ம சபா தாணமர்‌ ! ஜெட்ட நள்சய்ப நாராயணன்‌ சாமி & ோ.,, ரர்‌, கள்றான்பபேட்டை, பெங்களுர்‌ விடி 
ள்ஹாராயாது சமகதானம்‌! மேனர்ன்‌. கர்சரிரம்லால்‌ பீட்கோ,, 3ப0ந/1 3) பேர்ன்‌ நேது, சேகந்திராபாத்‌ 








இந்த அபூர்வமான 





க 
ட்‌ ழ்‌ ட 
னா க அம 
ஆட ரிந்ர இரவில்‌ இ ருமல்‌, தொண்டைக்கட்டு, மார்பு 
ழ்‌ யம கவாசப்பை உபத்திரலங்களைப்‌ போக்குகிறது 
ஆனல்‌ பெய்ஸ்‌ வில்லைகள்‌ வாயில்‌ சுரையும்போது 





அதிலுன்ள மருந்து சத்துக்கள்‌ சுவாஸ 
ம்ரார்க்கத்‌ தி ம்‌ சுவாஸப பைக்குள்‌ ளாம்‌ 
செல்லுகின்றன. 
மிபப்ண்‌ அபாயகர 
மான கிருமிகளை 
அழித்து, மகாண 


13 3 டைக்ரகு த 






25 7 அ மாளி தது, செதொண்‌ 
பர ப்‌ டைக்‌ கட்டை 
ச்‌ ரித்து, வேவேச 


கட்டை அற்று 
இறுது, பெப்ஸ்‌ சாப்பிடுவதற்கு 
ட்டு இணிமையாக இருக்கும்‌. 


மார்பு,  சுவாசாப்பை உபத்திரவங்களுக்கு மிகவும்‌ 
தின்‌ தியவமையாத கிருபர்‌ தாசண எச்திதினா கான்‌ 








ச்‌ கடட ன்‌ 


100ஆண்டுகளாக 
உலகெங்கும்‌ தலமை 
்‌ வகிப்பகு 











(தையல்‌ ன 
மிஷின்கள்‌. 


அணக எனனை ப்‌! 





அண யி 
ண்‌ ட டு 


வரர்‌ ட்‌ 
.-..- ்‌ 





டகர. ஏசு 


இரால்‌ பதித்த ரோ, மோ, மம கடிகாரங்கள்‌ க. 175112] 
யின்‌ தயாரிப்பு, சசியான ரேோரக்றைக்‌ 
காட்டும்‌ கடிகாரங்கள்‌, பத்து ௭ரஆ 
ச.திதரவாதம்‌, மோ, கோ, கேள்‌, 
வட்டம்‌ அங்லது ரீண்டச௫ துர அடூவம்‌ 
ர்‌ தாவல்‌ இ. 17 ரிகிமி2 கவர்‌ ரகம்‌ 
க்சொம்‌ கேள்‌, ஒரு பெசகண்டு மான்‌ 
வாடன்‌ ரூ. 221) மேன்‌ சைஸ்‌ ரி 
துங்க மோச, கோ. பேஸ்‌, ரூ. மிமி[௨7 
பப்‌ ரீண்டசதுரம்க்ோொம்பெள்‌ 8 இரவல்‌ 
கல்வத்‌! ரூ. லிமி/க மி ஜஇாவுல்‌ தட்ட வடிவம்‌ 
கூ. பீரி/ஃ2 நீண்ட சதுர வடிவம்‌? 
ஜாகல்‌ ரோ, கோ, சேன்‌ ரூ, சிரி] 
கூயர்க்தது ரூ. சிசி 2 இரதுல்‌ 
சோ. சோ, ர, சிரி]: பாக்கேட்‌ 
கடிகாரம்‌ ரூ, சி, 
ஸிக்மாட்‌ ரிலட்டர்‌? கிங்கல்‌ சேகன்‌, 
காட்டர்‌ பரப்‌ எ்க்கனமாணது. 
இன வாங்கிளுல்‌ ஆயுள்‌ பூசாவும்‌ 
ரி கீல்கள்‌ நெருப்புக்‌ குசிரி! வாங்க 
சி வெண்டி௰ அவரியமே இங்கும்‌, 
ப: 1-2 கவர்‌ ரகம்‌ ரூ, 
2/4. 9றக்தது ௯, ச/ச)- ௪/௪ 
ஒரு டஜன்‌ கறகளன்‌ அறா 14. 
யு. என்‌, எ. படுண்டன்‌ மேருக்கள்‌ ! 
ொசக்பி கோொல்மி சிப்பு, கிளிப்‌ 
புடன்‌ ௫. 2/8/- உயர்ந்தது ரூ. 3/5: பிசாக்ம்‌ காப்‌ 
புடன்‌ (பார்க்கர்‌ கீர்‌ போன்றது] ர, மீ: உயரக்‌ 
நிர ர. பி] தியாவ செெங்கு அணி பிசி, இரவா டக அர்டரி 
செய்பவோரூமகு தயான சகு நஇினவான்‌ 


பபப்டட்ட்‌ ரிதாட்ப்‌ பப. ப்ப 
ஊர்‌ இர 71. 12213 அ பவ்ப்பாாாத 2 











* பாணர்களின்‌ ஆசான்‌ "" 
48 மணி நேரத்தில்‌ 14 பாஷைகள்‌ 


| புத்தகம்‌ ஒன்றின்‌ கஉ.தவியால்‌ ஹிம்‌ 
| குுசாத்தி, பர்மிய பாஷை, சின 


ங்கள்‌. 


ட எழுதுங்கள்‌, பத்து வரு உ கன 


॥ குழல்‌, மிகவும்‌ பனபனப்யான தோ ப 
யது, நஇஇணிமையசன மெட்டுகக ஃ்‌ 
வாதம்‌. ஒன்‌.தின்‌ விப ரூ. 44:07 பா 
வில எர, 
கடி தங்கள்‌ அங்கை த்தில்‌ எழு தவம்‌. 


மற்றய நீரு: 


| யாவர்க்கும்‌ ஓர்‌ நல்ல வெகுமஇ ! 


சச்‌ பானணநைகளின்‌ அசான்‌ என்னும்‌ எங்கள்‌ 
யானை, 
தமிழ்‌ நு.துவிய பாஷைகளை ம4 மணி கோழ்றில்‌ 
எழுதவும்‌, படிக்கவும்‌, பேசவும்‌ கற்றுக்கொள்‌ 

பி யில்‌ அனுப்ப இன்றே 


ம்‌ ௪ டண கத ந்‌ அ 
பின்‌ மூலம்‌ சாதிக்கப்பட்ட மாபெரும்‌ சாதக 


இது, நன்றின்‌ விரிய : ர. தயால்‌ பிசலவு 
பாக்கிங்‌ ன்ணு 12 கடிதங்கள்‌ ஆங்‌ 
கிலத்தில்‌ எழுதவும்‌. 


மோஹினி புல்லாங்குழல்‌ (பான்ஸ்ர்‌] 
பேல்காட்டுப்‌ பித்தளைத்‌ தகட்டில்‌ பெய்து 


முடை 
( ம இஇனசக்க-க்‌ 
கூடியது. இருப்சகரமான உழைப்பிற்கு உத்திர 


தபால்‌ செலவு ரூ, 74-90 தணி, பாண்ண்சி கட்ரா 
ணி தய௱வி செல்வு அணா 0 தி, 


பட்டிட்கட நக்மா, 





 நினிமாப்‌ படந்தற்கு ததவை |. 


உ) 
ஏப்ரல்‌ மாதம்‌ 70-ம்‌ தேதி நூதல்‌ 


எனனை பணை தனனை களை அனையை கையா பட்டகம்‌ 
' சஉயாத்தப்பட்ட இட்டத்தின்படி 
ட ரூ.00. மொதிதமாகவோ, நான்கு 


தவணைகளிலோ ெடெபாணிீட்‌ 
செய்து, ீணிமாப்‌ படத்தில்‌ ஈடிக்க 
விருபபருன்ன ஆண்‌, பெண்‌ அணை 


ட வரும்‌ - அனுபவம்‌ இல்லாவிட்டா 


அம்‌--ஸ்டாம்புடன்‌. விண்ணப்பி 
துக்‌ கொள்ளவும்‌. அவரீணைகளரில்‌ 
ெபாஸிட்‌ செய்பவர்களுக்கு படத்‌ 
இல்‌ கடி தீது எம்மிடமிருக்து 
கஇடைக்கம்‌ கூடிய கஊதியத்திவருக்‌ 
தும்‌ டெபாஸிட்‌ சதொளகையைப்‌ 
பூர்ததி செய்ய வசதி யளிக்கிமிறும்‌. 


0. 0. ப்‌ரொடந்ஷன்ஸ்‌ 


ராமணுதபுாம்‌ - கோயடுத்தார்‌ 





ரோல்‌ பிலிம்‌ 
பாரக்ண்‌ 


காமிரா 





திருஷ்டி உபகரண த்‌ துடன்‌ உயர்ந்து 


லென்ஸுாகள்‌ பொருத்தப்பட்ட, விலை 
யில்‌ மனிவான மேன்மையான காமிரா. 
புதிதாகக்‌ கற்றுக்‌ கொள்பவர்களும்‌ 
எனிதாக உபயோகிக்கலாம்‌. பிலிம்‌ 
ச்சு, 1220-ல்‌ நீண்ட காலம்‌ இருப்தி 
அளிக்கும்‌ 21ம்‌ சைஸ்‌ பபோட்‌ 
டொக்கனள்‌ எடுக்கலாம்‌, இருப்திக்கு 
உத்திரவாதம்‌, ட 
கிய குறிப்புகளுடன்‌ விம ரூ. 10-00 
பாக்கிங்‌ தபால்‌ செலவு ரூ. மீறி, 
தணி. கோல்‌ கேஸ்‌ ரூ, 4/2 சரக்குகள்‌ 
சொல்பமே உள்ளதால்‌ உடனேயே 
சேவைக்கு எழுதவும்‌. கடிதங்கள்‌ 
ஆங்கிலத்தில்‌ எமுசப்படல்‌ வேண்டும்‌ 


(1086 0,௦21. கெய்கபை ப.உ 

















ரூ யிவரங்களா டங்‌ | 











புரர் தை காகம்‌ நூதன்‌ இத்திய ஆணட கன்‌ ௮ம்‌, 


இந்தியானின்‌ புராதன 


வலத்திய அலைச்‌ செல்வம்‌ 













கழுநசங்களிள்‌ ஆனபைகள்‌ தயாரிப்‌ 
பதில்‌ முழுன்‌ மூமு சடப்பத்திண்டிலம்‌ 
இர்தியாட. இரற்கியாவிேயே சகாயம்‌ 
கோொயத்து, அசடிக்கப்பட்ட துணி 
கண்‌, கூகைத்இன்‌ கிழுபாரவம்‌ பூராவும்‌ 
பரவி, பிறகு ஐரோப்பாவின்‌ மெழ்கு 
பாகந்திறூம்‌ பிரபளமாயிற்று,. 

ந ர்த்நியாக இம்ரடிக்கப்பட்ட வை 
கை ஆடைகள்‌, பழுயகாலத்திய இந்‌ 
முய எதிரிகளால்‌ அணியப்பட்டிருப்‌ 
பகை, மொகளாய அசிதஇுரக்காரர்களா 
ஸ்வர்ணம்‌ சீட்டப்பட்ட புகழ்வாய்ந்த 
படங்களில்‌ இன்றைக்கும்‌ காணலாம்‌. 
குடால்‌ மில்கள்‌, அதே வர்ணாம்‌ இண்‌ அழுக 
வம்‌ இந்திய ச ்ரிகசி்கணிண பாபிகாண்னாது 
புட னா ரவா களவும்‌ கடைப்பிடித்து, [௮ 
காள்த்கியா இ ந்நிக காரி க வாடல்‌ (து 
அவர்‌ கரணி யயப வயின்கை வழங்குவ * | 


ஜூரிகள்‌. 


இன்றும்‌ கடாவ 
அழகிய வாயில்களில்‌ 


பிரதிபலிக்கிறது. 


(3 கா. எஞ்ச மில்ஸ்‌, ஸபகுலா, ய்ம்ப்ச ய்‌, ரதி கர்ண | எ க்த டி பில்டிங்‌, யான்னா [தர] பியரி. 
யம்பயசவ்‌, ஜவுளிக்கடை: கூன்றுி பேதா மார்கம்‌, கோளிந்த்‌ பொளக்‌, யம்பசய ம்‌ | 
உரு) - 11-ந ரகர 





ப்ரி 
ப்ஈ்ஃ்பி 


படட்்ப்‌ 


நீங்கள்‌ .... 

 இடும்வவல ிபயர 
ருச்க்காக 

பப ப ரா₹05 00140240 பாற... 

ன யாஃப0டிடட்? 5 பிடிபட, 


( 


டபா ப5 


பகா 





அதி அற்புத ரகங்கள்‌! 


புகழ்‌ பெற்ற ன்னின்‌ பாக்டரிககில்‌ தயாரானது 
ஒவ்லொன்றும்‌ 3 வருஷ உத்திரவாத முள்ளை 


ட்‌ டட ப மி 
ட்டி கு ்‌ இ ஜு கிய“ ஸ்‌. ன நிமிட ந அர்‌: (பி 
்‌ ்‌ பட 1 பா பல்‌. த. நி 

ஹ்‌ கணித ப்ப்டு ப | உட பப நகை அஸி 
நனை | மிய கனா 1 - டா] 

ன ஸு ட்‌ நி 


ப்‌ ஜுவல் க்ரோம்‌ 80/- ரோல்நிகோல்டு 48/- 
ர்‌ ப க்ரோம்‌ 85/- சஉயர்ரகம்‌ ப்வி/ச 
1. கிரோம்‌ மய பமோரம்டுகோல்கு 44 


ர] ்‌ ்‌ ழி ்‌ டா" ட 1 ர்‌. ரதன்‌ ஞ்‌ 
மா இந்த இடப்‌ (பதி ரனார்தகது 1 




















ம்‌ ஜாவல்‌ க்ரோம்‌ 28/- ரோல்டுகோள்டு 484/- 
ர்‌ ட க்ரோம்‌ ம4/- சஉயர்ரகம்‌ 86/4 
18 .. கரோம்‌ 44/- ரோர்டுக்கோள்றடு 40/- 


ரக பம்‌ 
ந ப்ர 
பிர்‌ ்‌ ன்‌ 
வா [ஆ 
நன்‌ வ்கி ட்‌ 


. முழுவதும்‌ இரவல்‌ 1[9/- உயர்ரகம்‌ 21/2 


பெடியத்துடன்‌ 21 சேன்‌. செகண்டு 8 
ஸ்பெஷல்‌ உயர்ந்த ரக மேலின்‌ 214 





ர்‌ ஜாவல்‌ க்ரோம்‌ 28/- போல்டு கோல்டு 88. 
1 ஒட க்ரோம்‌ 32/ மோல்டு கோல்டு ரர்‌ 
18 ௩ க்ரோம்‌ 48/- ரோல்நிகோல்றி 68. 
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ம ஜான்‌ கரம்‌ 22/- உயர் ரகம்‌ சீத 
பி ரோள்டுக்கோள்டு 80/- உயர்‌ ரகம்‌ ப. 
18 கிரோம்‌ 46 சோல்பு கோல்டு 9] 
டைம்‌ பீன்‌ 20/- உயர்‌ ரகம்‌ 28/- 
பாக்கெட்‌ வாட்ச்‌ 12/- உயர்‌ ரகம்‌ ]5% 


தயாதி செலவு பிரத்நிபியகம்‌. இரண்டு 
கடிகாரங்கள்‌ ஆரியருக்கு தயசற்‌ செவ இணும்‌ 


810666 


கயா க போடர்த்‌ இசி 6ச!॥ 6/5 






































ஓர்‌ புதிய நறுமண முள்ளது ்‌ 


உங்கள்‌ பிரியத்திற்குகர் த க்‌ 
காந்தி டாய்லெட்‌ சோப்‌ அதி 
எப்போதும்‌ உங்களது சரு . பதி 
மத்தை நீடித்த. வாசனை 25 
யுடன்‌ இருக்கச்‌ செயயும்‌ ஆட 2 

புதியதோர்‌ கறுமண த்‌ டல்லா 
துடன்‌ வணங்க ணய் கள்‌ 


கபக்‌ 
பப டாப்‌ 
பக ரம்‌ 


புதிய லேபிளுடையநு 


சோப்பை நன்கு பரது 
காத்து, அதன்‌ ஈறுமணம்‌ 
நீடி த்‌. து இருக்கும்வண்‌ 
ணம்‌ புதியதோர்‌ உமை 
யுடன்‌ கார்தி சோப்‌ பாக 
சசய்யப்‌ பட்டுள்ளன து. 


நணிடகரலமாத உங்கள்‌ 
பிரியத்தற்குகந்தது 
காந்தி டாய்லேட்‌ சோப்‌ 
ஆசியாவிலேயே இரணை 
யின்றி தொடர்ச்சியாக 
சேப்‌ உற்பத்தி செய்யும்‌ 
வசதியுள்ள “ஸ்வஸ்திக்‌” 
கம்சபனியாரால்‌ தயார்‌ 
செய்யப்பட்டது. 





ஸ்வஸ்இீக்‌ கம்பெனியாரின்‌ 
அக தயாரிப்புகளில்‌ சில : 
மாவா ப்யூடி. சோப்‌ 
111 வாணீங்‌ சோப்‌ 
ஸ்வஸ்‌ நக வா சசீனா 
காஸ்டர்‌ ஆயில்றி 


கோவாளின்‌ பிராணாரு 
வனஸ்பதி 







ல்என்தீம்‌ ஆயின்‌ மில்ஸ்‌ லிட்‌, 
யம்‌ பாய்‌ 


கற்பனா பெப்யோக்கள்‌ 2 
பேபங்களாள்‌ விடி ய்த்ராசண்‌ ._. திவனகிரி: மந்தீய்பேட்டை 
ஆர்காடு ிரனாசாசார்‌. சோடு 1ம்‌, எ்டிங்கர்‌ ஜெ்து, பிராட்கே வனைதராபாத்‌ (ய்ா.] 
ப்சாசில்்‌ விசாகப்பட்டணம்‌ மி. பிகர்‌ 4, கர ரே 
கள்வந்த்‌ ரோடு 0ே]சம்‌, தரிம்னன்‌ ததர உள்மானி, கல்தான்‌ பஜாரி 







இடுப்பொடியும்‌ வேலையைத்‌ தவீர்க்சின்றது. 
! தூதனும்‌ 4 அஇித்குணாம்‌ இறுமை 


உஙகள்‌ விட்டு சம்பந்தமான எல்லா சுத்தமாக்கும்‌ அலு 

எல்களுக்கும்‌ கோத்ரெஜ்‌ சவுக்காரத்‌ நுள்கர்ள்‌ உப 
யோகியுங்கள்‌. நுணிமணிகள்‌, தளங்கள்‌, ஐல தா 
விரள்‌, தட்டுமுட்டுச்‌ சாமான்கள்‌ - எல்லாம்‌ ஒரு 
நுடைப்பிலேயே கந்நப்படுந்தப்‌ படு$்ன்றன. 









றுதான்‌ சல ேரிய்களுக்கும்‌ போருந்நமான்‌ 
ல்லை பரப்‌, புதிநு, சேட்டியானது, பொருந்‌ 
*ர்ரன்‌ அள்வு. ருறரைந்த | 

உளழப்பில்‌ மிதந்த. 
கந்த்ந்லைருந்‌ 
நர வல்லது, 



















ஙிரவாகம 


எழுப்ப ட்‌ ரஜின்‌ 3 


ம்த்று ண: ] ரீச்‌, ரிரசட்டேவே: 0 டர 4 


ஈரப்ண்‌, விட்‌: 





பத மீ[89. க ன்வத்கி ள்‌ 





2 பாருள்‌ ஸீ இடம்‌ 


தமிழ்த்திரு நாடு தன்னைப்‌ - பெற்ற 











தாயென்று கும்பிடடி பாப்பா 4 பிரரதியா! 
ட்‌ 1] ததத எண கலட பத கா இ 
த்‌ 9 1051 ஏப்ரல்‌ 22 டர்‌ 
மடுவண்டாம்‌! மாகாராஜனு யிராதே?'* கன ரி 1ம்‌ 
கட்சிகள்‌ தயாராகின்றன... சாஸ்‌ இரி ர 24 
இளங்கைக்கு ஒரு பாலம்‌ ர்‌ 
'உமத்தனாமோ! நீ பாக்கியசானி!'! டி னல ர்ப்‌ 
எமாண்டு 7 இதி எமண்டி 7 ஸு ன்ட்‌ ம்ப 
பொன்னியின்‌ சென்வன்‌ கல்கி ௧ 3பி 
பகறு குணாவு 7 லு க்‌ 1 
மத்திய பிகுத்திரம்‌ தெயமணி ட திரி 
ஆரோக்கிய ரக்யம்‌ வி, என்‌, குமாரஸ்வாமி ர்‌ ர்‌ 
அண்பு மார்ந்குது இடாதான்‌ க வ்கி 
மத்திரவாட விசையாட்டு சாமா படட மிமி 
பறவை மன்னன்‌ மட்பாப்பா மலர்‌] விஜயம்‌ 8 ப்ப 
சுசிளாவின்‌ த்தை என்‌, எண்‌, மாணி வலக ப்ப 
குர்‌ குணா நற யரரபம்‌ பூளாமான்‌ ன்‌ 4] 
வராத மாயப்பின்ரீனள சவீனன்‌ ர்‌ பிவி 
அதுவும்‌ அப்பயுயா 7 பி. எள்‌. மணி ர ப்ர 


11 கள்கி "'யில்‌ வெளியாகும்‌ கணதகணில்‌ உள்ண பெயர்கள்‌ எல்லாம்‌ சுத்பணைம்‌ பெயர்களே / 
சம்பவங்களும்‌ குத்பணைபிய, 


ஊட அணை அனகை அட வடட அனகை 








முதல்‌ இரண்து அருப்புகளுக்கு நினறும்‌ காளை 9) மணி முநல்‌ 11-40 மணி வரை 
டிந்கட்டுகள்‌ சென்னை பிரபாத்‌ டாக்கிலில்‌ ரீசர்்‌ சேய்து கொள்ளலைம்‌ 


னாசி 34 காட்டுகள்‌ - பாரில்‌ கேட, ம இ பி பாணி 
இரவு 0-4 காட்சி முடிந்ததும்‌ பஸ்‌ வாதிகள்‌ உண்டு 
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“சிவண்டாம்‌./ மகாராஜன்‌ மிராடுத 7". 


மிழ்‌ வருஷப்‌ பிறப்பன்று பெற்போர்களுக்குச்‌ செல்வக்‌ குமாரன்‌ தமஸ்‌ 
காரம்‌ செய்தான்‌. முதலின்‌ பனழுய வழக்கப்படி தந்தை ** மகாராஜனா யிரு!'” 
என்று ஆசீர்வதித்தார்‌. பிறகு எதையோ திளைத்துக்‌ கொண்டு, 1 0 வண்டாம்‌ 7 
மகாராஜ யிராப்த 1" என்றும்‌. 

1 இது என்ன இப்படி அபசகுனமாகள்‌ சொன்றுகிறிர்கனே?!' என்று 
அண்சனை கேட்டான்‌ 

1 மகாராஜாக்கள்‌ இப்போதெள்ளாம்‌ படும்பாடு கணக்குத்‌ தெரியாது. 
கொஞ்ச தாளைக்கு முன்னாள்‌ மகாராஜாக்களுக்கு ராஜ்யம்‌ இருந்தது. ராஜு 
யத்தை ஆளும்‌ அதிகாரம்‌ இருத்தது. சர்தார்‌ படேல்‌ கானத்தில்‌ இராஜ்யமும்‌ 
அதிகாரமும்‌ பதி போயின ; ஆணஹுள்‌ மகாராஜா பட்டமும்‌ பேரிய பென்ஷன்‌ 
கதொகைகளும்‌ மிச்சம்‌ இருந்தன. இப்போது அவற்றுக்கும்‌ ஆபறிது வற்து ணிட்‌ 
டது, ஆகையால்‌ தம்‌ பின்னை மகாராஜ யிருக்க வேண்டாம்‌? சாதாரண ௬தநீ 
இதரப்‌ பிரஜையாக மன திம்மதியுடன்‌ இருந்தான்‌ போதும்‌ ! "* என்றுர்‌ தகப்பணார்‌. 

்‌ ப்‌ சு ௩ 

சப /ிரரோடா மகாசாஜா என்றுல்‌ சாமான்யப்‌ பட்டவரார்‌ மகாராஜாதி 
ராஜு ராஜுமார்த்தாண்ட சத்துரு பயங்கர ரணதிர சூர குதிரைப்‌ பத்தய ர்க 
வீர பரோடா கெயிக்வார்‌ கே.சி, ஐ. இ. ரி. சி. எம்‌. ஓ முதனிய அவருடைய 
நீண்ட விருதுகளை அச்சடிதீதான்‌ ஒரு பக்கம்‌ இணைத்து அடும்‌. 

இத்திய சமண்தானங்களாக்குள்‌. மிகப்‌ பெரிய தொணன்றுதலான்‌ பரோ 
டாவைளன்‌ சுதந்திர இரற்தியாவடன்‌. இர்ணத்து, பம்பாய்‌ மாகாணத்துடண்‌ 
நூக்யப்படுத்தியபோது, பரோடா பான்னரிீண்‌ மகாராஜா பட்டத்துடண்‌ வருஷம்‌ 
கிரிட்‌ லட்சம்‌ ரூபாய்‌ சன்மானமும்‌ அவருக்கு அணிக்கத்‌ தீர்யாணித்திருந்தார்கள்‌. 

பட்டத்தையும்‌ பணத்தையும்‌ வைத்துக்‌ கொண்டு மனிதர்‌ சம்மா இருக்கக்‌ 
கூடாதார அன்னது பழைய மாறால்படி, சீமைக்குச்‌ சென்று குதிரைப்‌ பந்தயம்‌ 
முதனீய காரியங்களில்‌ ஈடுபட்டுப்‌ பொழுது போக்கக்‌ கூடாதா? 

கதந்இிர இர்தியானவின்‌ அரமியனின்‌ ரையிட ஆனரைய்பட்டு வாளை மென்னா 
சொற்னளா ஆட்டத்‌ தொடங்கினார்‌. "உய ரோடாவைப்‌ பம்பாயோடு இணைத்தது 
தவறு '* எண்றுர்‌. தம்மைப்‌ போன்‌ அதஇருப்தியடைந்த வேறு சில மண்ணர்களிளையும்‌ 
சேர்த்துக்‌ கொண்டு சங்கம்‌ அமைத்தார்‌. 

இர்கு திலைமையின்‌, மகாராஜாக்கள்‌ சங்கம்‌ அமைத்துச்‌ ௯௬ நர இந்தியா 
வுக்கு எதிராகச்‌ ௪ செய்யத்‌ பண்ணு ட்டல்த்‌ எவ்வளவு பெரிய அபாயம்‌ 
என்று பாருங்கள்‌ ! 

தன்ன வேளையாக, இந்திய  சச்க்‌. கார இடத்தும்‌ இம்‌ தனைவரிகள்‌ கம்மா 
இருத்து விடவில்கம, சரியாகா எயயத்தில்‌ விழித்து எழு ந்தாச்களன்‌. 

சச்தார்‌ படடனிட மிருந்து சமஸ்தான இலாகாவை அடைந்த ஸ்ரீ எண்‌. 
பீோகோபானசாமி ஐயங்கார்‌, சர்தார்‌ படேல்‌ கையாண்ட குண்டாத்‌ தடியைக்‌ 
ஸகயின்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டார்‌. பண்டித  தவாதூர்சாலுடன்‌ கலத்து மெிகாண்‌ 
டார்‌. தர பெபொாடாகப்‌ போட்டாம்‌? 

பரோடா கெயிக்வாரின்‌ 11 பாகாராஜா "" பதவியையும்‌ இருபத்தாறு 
எட்சம்‌ ரூபாய்‌ பென்ஷசீனயும்‌ ரத்து செய்து விட்டதாக உத்தரவு பிறப்பித்தார்‌ ! 

உத்தேசித்த பள அது அளணித்திருக்கிறது. போடா கெயிக்வார்‌ இருப்‌ 
போது வேறு. ௬ருதியின்‌ பாடுகிறருர்‌. ** சமாண்கான மண்ணர்‌ சபை யின்‌ தரன 
மையைத்‌ தாம்‌ வீட்டுனிட்டதாக எழுதியிருக்கிறுர்‌. இந்தியக்‌ ரடியரக௯ அக்கீரா 
சனருக்கு மனுப்‌ போடப்‌ போவமாகவம்‌ சொல்லி யிருக்கிறுர்‌. 


2ம்‌ 





இந்தியாவிலுள்ள எல்லாக்‌ பெப்போரும்‌ பொதுத்‌ தேர்தலுக்குத்‌ நயாராகின்றன ....... 
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1, ்‌ த்‌] யாரு ழ்து ந்தி. ்‌-௮௮தி] 2 117. ||. ந்‌ 
கடல ௫௩ ட்‌ 1 ஆப்கிளாமிர்‌, 1 ்‌.. 


வாறி ரய ய அி௫॥ பிர) 0 ௮௯ எமன்‌ படத்‌ 






ன்‌ ௮ 35 ப்‌ பிர] 
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கக வக்‌ து 


அரா 
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[ர அற ணிதல்‌ 








சட்‌ பறியால்‌ வாடும்‌ புலியினி | 
 இறிதிஸ்‌ 1 ரதம்‌ ட அபு அஊ௱ரந்தைய ரழ்யலாம்‌ | 

ேணிபாம்‌/கிபிவராழ்‌ ப்‌) தாள்‌, ஐயிலு ம்‌..| 
பி 974 ப 8 [தி கூளி | 


ரரி தர்த ப சன்‌. ணை கம்‌ ௮4 
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ப்‌ "துலிர்சா 05 டட ஜி 
பஷ றோம்‌. 
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..... ,இந்தர்‌ ராகரக்‌ நரமயிஸ்‌ டூது றிள, ஸல்‌, 
2 இது 812 [ நல1$ 8 ர்ல்லுப்‌ சன்று 
நுர்ரய மாக ல்லி ட மயாது... 












அ அழித்த [15 ப்‌ பரு! க நுகிறறு உ (8) ஆரல்‌ அந்தக்‌ வடம்‌ டபக்‌ 
காகனுத்‌ க்ப்‌ ல்‌ ஓொபீடம்‌ ர்‌ 

கூறுகிறது... 

“அரம்‌, சிஜ்‌இஸிம்‌. ய்‌. 
கரத்தை. பத 
டாரட்‌ பங்க. 


ஈர இந்த தலி கு ட்ட... ரி 
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அவர்‌ செய்ய முனைந்த துசோசகுமாண காரியதினத எண்‌ வறும்பிபாது, மனு 
விணுள்‌ பன்‌ பதேனும்‌ விளையுமா என்பது சந்தேகந்தான்‌. 
மற்ற சமஸ்தான மன்னர்களுக்கு இது ஒரு தல்ல படிப்பிகையா யிருக்கும்‌ 


சான்று தம்புகிமோம்‌. 3 
அடங்கும்‌ என்று எதிர்பார்க்கிபிறும்‌. 


அவர்களுடைய துன்னன்களும்‌ ஒருவாறு ஓய்ந்து 


இலங்கைக்கு இரு பாலம்‌ 


இராம பிரான்‌ வானரங்களின்‌ உதவியைக்‌ 
கொண்டு அந்த காணில்‌ இலங்கைக்‌ நீவுக்குப்‌ 
போட்ட பாலம்‌ கடைந்து போய்விட்டது. 
ஆனை பிற்காலத்தில்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ அமைத்த 
தமிழ்‌ என்னும்‌ பாலம்‌ இன்னும்‌ சே தமின்‌ பி 
நல்ல நிலைமையில்‌ இருகி து வருகிறது, 

இலங்கையில்‌ வாழும்‌ பழக்‌ தமிழர்கள்‌ 
ஏழா லட்ாம்‌ பேர்‌, கெடுங்காலமாக,-- 
இரண்டாயிரம்‌ ஆண்டுகளாக, -- தமிளமு அதன்‌ 
தாய்மை கெடாமல்‌ பாதுகாத்து வருகிருர்கள்‌, 
அழ கமிழ்சி சொற்ககாச ன தக்காமல்‌ 
பேரயும்‌ எழுதியும்‌ வருகிறுரிகள்‌. 


சழகாட்டுத்‌ தழீழர்கள்‌ தமிழ்‌ சாட்டினீடத்‌ 
தும்‌ பாரத காட்டிவீடத்தும்‌ போன்பு சசொண்‌ 
டவர்கள்‌. அவர்கள்‌ பாரத காட்டைத்‌ தாய்‌ 
கச" என்றும்‌, எழுத்தைச்‌ (சேய்காடு” என்றும்‌ 
குறிப்பிட்டுப்‌ பெருமிதம்‌ அடைகிறார்கள்‌, 
பேதன்‌ தமிழுக்கு வட ஆரியம்‌ பகை என்னும்‌ 
அபத்தக்‌ கொள்கையை சழ காட்டில்‌ ஈறி 
தளவம்‌ காண முடியாது, 
ர்க வளர்ப்பதிங்காகப்‌ பிறமொழிகள்‌ 
பெறுக்க வேண்டும்‌ என்று கருதுவோர்‌ ஈழத்‌ 
தல்‌ யாரும்‌ இல்லை. பனழய தமிழ்ப்‌ பண்பாட்‌ 
டில்‌ தற்கிறக்த செம்சமான விழுந்தோம்பல்‌ 
குணத்தில்‌ ஈழ கட்டார்‌ இணையில்லா அவர்கள்‌, 
இத்தகைய (ழ்ிலையில்‌ இவ்வாண்டு தமிழ்த்‌ 
இருவிழா யாழ்ப்பாணத்தில்‌ நானது எபால்‌ 
மாத 09௨ மூதல்‌ மே மாதம்‌ /௮. வரையில்‌ 
சான்று காட்கள்‌ சிறப்பாக கடைபெனுகற து. 
அமீழன்பிலும்‌ தமினழ வளர்ப்பநிலும்‌ ஈழ 
காட்டார்‌ மற்றத்‌ துனதுகில்‌ உள்ள வேற்று 
மைகளளை மறந்து எவ்விதம்‌ ஐன்றுபடுிகிறார்கள்‌ 
என்பதற்கு ஓர்‌ உதாரணம்‌: 
சென்று ட கோயமூத்‌ தாரில்‌ ஈடரீத 


த ரப்‌ வம்‌ பஸ்ட்‌ எர ந னிய அத 


சாங்கத்‌ தொடர்பு உடையவர்‌, இன்று 
இலங்கை அரசாங்கத்தின்‌ கல்வி மர்இரி பதவி 
விக்கறுர்‌. இர்த ஆண்டுத்‌ தமிழ்‌ விழாவை 
இலங்கையில்‌ ஈடத்தவே றும்‌ என்று பூர்‌ கனக 
ரத்தினம்‌ அனழத்தர்‌.  அரசாங்கத்மேதோடு 
ஒத்துனழப்பவர்‌ அழைக தாரே" என்பதற்காக 
சழ நாட்டின்‌ பிற அரியல்‌ கட்டிகளை சேர்ந்த 
தமிழர்கள்‌ ஒதுங்கி கின்று விடவில்லை, மாறு 
பட்ட அரசியல்‌ கருதிதம்‌ கொண்ட பலரும்‌ 
விழாவை ௩டத்தும்‌ பொறுப்பை எம்றுக்கொண் 
டார்கள்‌. பூரீ கனகாரத்தினத் இற்கு எல்க்‌ 
கட்ியினரான இக எஸ்‌ ஈசன்‌ அவர்களே 
வரவேற்பு சபைத்‌ தலைவராக இருந்து விழா 
வச்‌ எிறுப்பாக ஈடற்ற! வயைம்க சுரும்யாடு 


பட்ட வருகிருள்‌ ம்ற்றும்‌ ட்ஃி அரி ரியல்‌ டர்‌ 


த்‌. 


முகர்களும்‌ அரரியல்‌ பற்றில்லாது தபிழன்பர்‌ 


களும்‌ ஒத்துனழுதிது வருகிறார்கள்‌. 
ப ப ப 
பீ்ர்ர்ழ்ப்பாணத்தில்‌ ஈடைபெழும்‌ தமிழ்‌ 
விழாவை சழ ராட்டிலுள்ளன தமிழறிஞர்களை 4 


கொண்டே சிறப்பாக ஈடத்? வக்க மூடியும்‌, 


ஆயினும்‌ மிழகத்துத மீழன்பர்க்டன்‌ 
அடத ரணித்துர அமபக்கி ர ணான்றுத்‌ கோக்‌ 
கத்துடன்‌ தமிழ்‌ நாட்டிலிருந்தும்‌ பல பிரருகர்‌ 
களை சஎழசாட்டார்‌ அமைத்‌ திருகிகருசிகள்‌, 

ரதன்‌ மூதனில்‌ மதுனாரமா குகரில்‌ ஈயர்து 
தமிழ்‌ விழாவுக்குத்‌ தலைமை வடித்த பர ஆர்‌. 
்க. சண்முசம்‌ செட்டியார்‌ அவர்கள்‌ யாழ்ப்‌ 
பாணத்தில்‌ ஈடக்கும்‌ தமீழ்த்‌ இருவிழாவைதி 
சதிரிடங்கி வைக்கிறுர்கள்‌, 


அலை இர்நியப்‌ பத்திரிகாளிரியர்‌ மகா 
ன கன்ட. இவ்வாண்டு தவராக விளங்ல 
அரிய பபரிய தொண்டுகள்‌ இயற்றியுள்ள 


*சுதோமித்திரன்‌ "" ஆசிரியர்‌ இரு ஸி. ஆரி. 
சினிவாசன்‌ சழத்தில்‌ கடக்கும்‌ தமிழ்த்‌ இரு 
விழாவர்குத்‌ கம்மை வடிக்கிறார்கள்‌. 
தமிழ்‌ விழாவில்‌ ஈகடைபெறும்‌ இலக்கிய மாகா 
காட்டுக்குச்‌ ஈிறுந்த துரிழதியாம்‌. ஆராய்ச்‌ 
யானருமான இரு ஆர்‌. பி. பசேோதுப்பின்க 
தலைமை வடிக்கிறார்‌. பல்க்பப்‌ புலவர்‌ இரு 
டூ, பி, மீணுக்ஷி சுந்தரணுர்‌, வீரம்‌ அபரிழர்‌ 
ஸ்ரீ சிவஞான கிராமணியார்‌, ஆள்சியரி எ. சினி 
வாச ராகவன்‌, டாக்டர்‌ வாகாராலணர்‌ நுதலிய 
பலர்‌ சொற்பொழிவு ஆம்றுகிறாரிகள்‌. தமிழமி 
விலும்‌ வாக்கு வன்மையிலும்‌ இணையறி உவரி 
சான இவ்வனவு தமிழன்பரிகளையும்‌ தரே 
மேடையில்‌ கண்டு பேட்கும்‌ பேற்றை உழல்‌ தும்‌ 
தமிழர்கள்‌ அடையப்‌ போகீறார்கள்‌, 
விஞ்கானப்‌ இ மகாகாட்டுக்கு இர்டியா 
வில்‌ (ட்ன் தலை்றர் த ம்-ஸ்ரல்க்‌ நட ரக 
வராகதி இிகழ்சிறவரும்‌, அகில உலகப்‌ புகழ்‌ 
பெற்றவருமான டாக்டர்‌ கே, எஸ்‌. கிருஷ்ணன்‌ 
தலை  வ௫க்கீறுரி,. பாரமா ன்‌ (அவக்ரன்ள 
அம்ன முதலியவர்கள்‌... அரும்பெரும்‌ 
ரித்தல்‌ பொருள்களை இனிய தமிழில்‌ 
எளிய நுூனறயில்‌ எழடற்த்துச்‌. சொல்லலாம்‌ 
என்பதை நிரூபிக்கப்‌ போலவிரர்கள்‌, 
இலங்கை முதன்‌ மந்திரியின்‌ பிரதம காரிய 
தரிளியான மெரி கந்தையா வைத்தியநாதன்‌ 
கலைக்‌ கண்க ட்ீயைக்‌ இறர்து வைக்கிறார்‌. 
இவ்வாறு எல்லாவிதங்களிலும்‌ சிறப்புற்று 
விளங்கப்‌ போகும்‌ மீவ்வாண்டு தமிழ்த்‌ இரு 
விழாளவ ஈழகாட்டுக்‌ தபம்‌ மக்கள்‌ உற்சாகத்‌ 
டன்‌ ள்ன்வ க்கல்‌! சுதாகலமாக நடகத்மி 
வைய்யாசர்கள்‌. என்டமின்‌ இ யயகில்மீல்‌, 






இயற்கை வளமும்‌ தபரிழ்‌ வனரும்‌ 
ஈழ காட்டைப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌ எண்று 
ஆவல்‌ கொண்ட தமிழன்பர்காச்‌ கெல்லாம்‌ 
இது ஐர்‌ அரிய சந்தரிப்பமாகும்‌. ஆல்‌ தமிழ்‌ 
விழாவுக்குப்‌ போக விரும்பும்‌ ன ர 
விழாவுக்கு நூதல்‌ கான்‌ மாட்டைக்‌ சுட்டிக்‌ 
கொண்டு புறப்பட்டு விடலாம்‌ என்று இருந்து 
விடக்‌ கூடாது. விமானம்‌ சென்னையிலிருந்து 
யாழ்ப்பாணத்துக்கு இன்றன மணி கோத்தில்‌ 








போய்விடும்‌. ஆனால்‌ அதற்கு வேண்டிய அது 
மதிச்‌ எட்டுகள்‌ முதலியவை பெறுவதற்குப்‌ 
பத்து கான்‌ முன்னதாகவே பிரயத்தனம்‌ 
தொடங்கி விடவேண்டும்‌, விவரம்‌ தெரிந்து 
மிசன்ள விரும்புவோர்‌ உடனே இரு பெரிய 
சாமித்தாரன்‌ அவர்கரடைன்‌ செொடர்பு ஏற்‌ 
படுத்திக்‌ கொள்வார்களாக. பூரீ தாரனின்‌ 
முகவரி :; காரியதரிசி, தமிழ்‌ வளர்சளிக்‌ கழகம்‌, 
சர்வ கலாசாலைக்‌ கட்டிடம்‌, சென்னை, 


223௧ள6ம,/ நீ பாக்கியசாஸி/ 


இலங்கையில்‌ தமிழ்த்‌ திருவிழாக்‌ கொண் 
டாடும்‌ நம்‌ சகோதார்கள்‌ ஒருபுறம்‌ இருக்க; 
இன்றொரு பக்கத்தில்‌, அதே மரகதத்‌ இவின்‌ 
பேதயிஃ ரப்பர் த்‌ தோட்டங்களில்‌, தமிழ்‌ மக்‌ 
கனின்‌ இரத்த சகோதரர்கள்‌ எட்டுலட்சம்‌ பேர்‌ 
கிடந்து திண்டாடிக்‌ கொண்டிருக்கறுர்கள்‌, 
அவர்களுடைய தாய்காடு சுதந்திர இக்திய 
காடு; அவரிகள்‌ குடி புகுந்து வளம்படுத்தித்‌ 
தமை தலைமுறையாக வாழ்ந்த காழி 
சுதந்திர இலங்கை காடு. ஆனல்‌ இரண்டு 
காடுகளிலும்‌ அவர்களுக்குச்‌ சுதந்தரம்‌ இல்லை 
பிரஜா உரிமையும்‌ இல்லை. பினமுதி இருக்க 
வேண்டுமானல்‌ பிரஜா உரிமை கெடையாது; 
பிரலா உரிமை வேண்டுமென்றால்‌ பிழைக்க 
வழி இல்லை, குடி புகுந்த காட்டில்‌ உரிமை 
பிகட்டால்‌, !*தாய்‌ காட்டுடன்‌ கனவிதும்‌ 
உறவ பெகொண்டாடுவநில்‌: "' என்று சத்தியம்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌, தாய்கசட்டுக்குத்‌. இரும்பிப்‌ 
போகலாம்‌ என்றால்‌, இத்தகை ஆண்முகள்‌ 
கழித்துத்‌ இடிசென்று இரும்பிப்‌ போய்‌ ஜீவ 
னத்துக்கு வழி தேடிக்‌ கொள்வது எப்படி 7 

இத்தகைய இருதலைக்‌ கொள்ளி எறும்பின்‌ 


நிலையில்‌ இலங்கைத்‌ நவில்‌ ஈம்‌ எட்மு 
லட்சம்‌ சகோதரர்கள்‌. வருங்காலத்தைப்‌ 
பற்றிய பிதியுடன்‌ வாழ்ந்து வருகிழுர்கள்‌. 


ரு பக்கரும்‌ மொத்துப்படும்‌ மத்தனமே 
க. ச ஒப்பிடும்போது நீயே பாக்கிய 
சானி!” என்று சொல்ல வேண்டியவர்கள்‌ 
யிருக்கருர்கள்‌, அப்படிப்பட்ட இகல்‌ தரும்‌ 
தித்ரில்‌ உன்ளவர்களாக்கு ஆறுதலும்‌ தைரிய 

்‌ ஈம்பிக்கையும்‌ அணித்து வருவது, அவர்கள்‌ 
ம்‌ தரணம்இல்‌ அஸ்சா செள்சம்‌ படைத்த 
அருமையான இனம்‌ தலைவர்‌ தருவளணாரப்‌ பெல்‌ 
பிருக்கிறார்கள்‌ என்பதுதான்‌. 


இலங்கை இக்தியக்‌ காங்கிரஸாக்கு இவ்விரு 
ஷம்‌ மீண்டும்‌ ப்ரீ இராதலிங்கம்‌ தலைவராகத்‌ 
சேோரர்தெருக்கப்‌ பட்டிருக்கிறார்‌ என்று அறிந்து 
பல்ழ்ச்தோம்‌. அவருடன்‌ போட்டி யிடக்‌ 
கூடியவர்கஷான பா தொண்டைமான்‌, ஐளுப்‌ 
அஜிஸ்‌ நுதுவியவர்கள்‌ போட்டியிலிருர் து வில 
கக்கொண்ம்‌ பாரி இரசலலிங்கள்ைப்‌ பரிபூரண 
மாக ஆதரித்து. கிற்கிறார்கள்‌, இது இலங்கை 
நஇரிஇயர்களுக்கு இரு நல்ல குனம்‌; இர்இயாவி 
துள்ள இந்தியர்களுக்கு இரு கல்ல படிப்பினை. 

ப: இராறுலிங்கம்‌ அவரிகாரன்‌. தலைமையில்‌ 
இவங்க இர்கியக்‌ காங்கிரஸ்‌ வத்துகாமம்‌ 
என்னுமிடத்பில்‌ எப்ரல்‌ 212. கூடி, ப வன்ர 
கடைபெறுகிறது. எட்டு லட்சம்‌ இகர்நஇியத்‌ 
சிதாழிலாணிகம்ா த்‌ இரிசங்கு சொர்க்கம்‌ 
போன்ற நிலையிலிருந்து விருதக செய்து இவ்‌ 
வாலகல்‌ மானமும்‌ மரியானதயும்‌ உள்ளா மணிதர்‌ 
களாக வாழுச்‌ பெய்வது எப்படி என்று 
ஆலோச்ிக்கப்‌ போகிறார்கள்‌. 

1! இங்கே இருக்கால்‌ பிரலா உரிமை யில்லாத 
கூலி இந்தியர்களாக இருர்து பிழையுங்கள்‌ ; 
அதற்கு விருப்பம்‌ இல்லா விட்டால்‌ கடலில்‌ 
முழுத்‌ தொலையங்கள்‌ !"” என்று அனறுகூவும்‌ 
நிலங்கை அரசாங்கக்காரோம்‌ எந்த முறையில்‌ 
போராடுவது என்று அவர்கள்‌ ஆலோரித்து 
முடிவு செய்யவேண்டும்‌. அத்தகைய போராட்‌ 
டத்தில்‌ அவர்களுக்குத்‌ தக்க வழிகாட்டி, 
பொறுப்பு உணர்ச்சியுடன்‌ அயர்கம்‌ா நடத்தச்‌ 
செல்லக்கூடிய தலைவர்‌ ஸரி நிராஜலிங்கம்‌ என்‌ 

கு்மையில்‌ 


அவருடைய தற்றுமையாக 
நின்று சத்தியப்போர்‌ நடத்தி நம்முடைய 
இலங்கை இக்தியச்‌ சகோதரர்கள்‌ வெம்மி 


செபறுவார்கள்‌ என்று ஈம்புலிறும்‌. 


/மண்ழி 2 இதி ு.மண்ழி 2 


அறுக சோதருலாரா! இதி ஏமண்டி! 
நுதிகோ எமண்டி! காரியாநிது ரொம்ப 
மொரசம்பக்‌ பிகட்டுப்‌ போச்சண்டி ! பிரகாசம்‌ 
காரு! ரங்கா காரு! கனா -மெவங்கட்சாவ்‌ காரு / 
சிரட்டிகாறு / ய்மீ மியாக்க பூதச்‌ பக்துதுகாரு 
ச யொக்க பணி செய்தே, தோநூது குட்டிச்‌ 
கவரப்‌ போச்சண்டி! போபிய போச்சண்டி!... 

ஆந்திர மாகாண காங்வரஸ்‌ கமிட்டியின்‌ 
தலைமைப்‌ பதவிக்கு ஈடர்த போராட்டக்றத 
யும்‌ அதன்‌ பின்விளைவுககயும்‌ பற்றி அறிந்த 


போது, கமக்கு பீமற்கண்டவாறு ஆர்தரத்‌ 
தமிழில்‌ கதற வேண்டும்‌ என்று தோன்றியது. 

1021-ம்‌ ஆண்டில்‌ காந்தி மகான்‌ ஓத்துழை 
யாமை இயக்கம்‌ ஆரம்பித்தபோது, ஆக்இர 
தேசம்‌ அப்போராட்டத்நின்‌ முன்னணியில்‌ 
நின்றது. பர்ரதோனியில்‌ தம்‌ சொந்த பிமல்‌ 
பார்வையில்‌ வரிமகாடா இயக்கம்‌ ஈடத்த 
எண்ணியிருந்த மகாத்மா காந்தி, பர்தோனிக்கு 
அடுத்தபடியாகக்‌ குண்டூர்‌ வில்லாவில்‌ இல 
பகுதிகள்‌ வரிகொடா இயக்கம்‌ ஈடத்தவதற்‌ 


மயி 


குத்‌ தகுதி பெற்றிருப்பதாகக்‌ கண்டு, அதற்கு 
அதுமதியும்‌ கொழ்த்தார்‌. 

கதர்‌ பியக்.கம்‌, கள்ளக்‌ கடை யொழித்தல்‌ 
மூதனிய நிர்மாண இிட்டங்களிலும்‌ சரி, சட்ட 
மறுப்பு, சத்தியாக்கிரஹாம்‌, தடியடிபடுசல்‌, 
கறை புகுதல்‌ நுதனிய தவிரப்‌ போராட்டங்‌ 
கண்துூம்‌ சரி, ஈம்‌ ஆர்நிர சகோதார்கள்‌ நூன்‌ 


னணயிம்‌ நின்று வர்தாரிகள்‌, கார்துி மகா 


ன்டம்‌ கொண்ட பக்தியில்‌ த அதா] அ: நிண 
யில்க்ம என்று புகனழ அடைந்திருந்தாரிகள்‌. 
நக்கு சிலம்‌ உப்பு  ச்இிமாக்கட்தை இயக்கம்‌ 
மூடியும்‌ வனரயில்‌ சீடித்இருந்தது, பின்னம்‌ 
கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாகக்‌ கட்டுப்பாடு தளர்ச்‌ 
ஐற்றுமை குலைந்தது? போட்டியும்‌ 
பொறுமையும்‌ ஆண யம்‌ அருவையும்‌ 
வளர்ந்தன. மாகாணங்களில்‌ காங்கிரஸ்‌ மக்‌ நீரி 
சயை அமைக்க நூடுவு செய்கு நாணினிருந்து 
சனியன்‌ நன்றாகப்‌ பிடிக்குது, நாளுக்கு நாள்‌ 
சனியனுடையசேஷ்டைகள்‌ அதிகரித்‌ துவர்‌ கன 
கடைசியாக, சென்று வாராதில்‌ பபற 
வாடாவில்‌ கூடிய ஆர்‌ இர மாகாண காங்கிரஸ்‌ 
கமிட்டியில்‌ சணி பகவானுடைய யதேச்சாதி 
காரம்‌ தாண்டவமாடுயது, 
இரண்டு கட்சிகள்‌ ஏறக்குறைய சம பலத்‌ 
துடன்‌ போரிட்டன. 
மர்இரிக்‌ கட்சியார்‌ பரீ சஞ்சிவி பெட்டியைக்‌ 
தலையைப்‌ பதவிக்கு நிறுத்திணுரிகள்‌. 
எதிர்ப்புக்‌ கட்டியார்‌ பூரீ ரங்காவை அந்தப்‌ 
சர்ம கிறுத்இினர்கள்‌. 
பார்‌ சஞ்சினி போட்டி இந்து அறிக வோட்டுக்‌ 
களினால்‌ வெற்றி பேற்றாச்‌ 
வெற்றி பெற்று ஸரீ சஞ்சிவி செட்டி, ஏறக்‌ 
குனறய சம பல மூன்னவர்கள்‌ என்று ஏற்‌ 
பட்ட ஷ்ர கட்சியானா, பரி பிரகாசம்‌ 
ரங்கா கோஷ்டியானா!, தம்நூடன்‌ ஓத்து 
னழக்கும்படி வருந்தி அனழத்தார்‌, 
அவருடைய அழைப்பு செவிடன்‌ காதில்‌ 
சங்கு ஊதிய கனதயாயில்று. 
ட்ட கனா பவெங்கட்ராவின்‌ ஓம்.றுமைப்‌ பல்‌ 
க *ஒட்டைக்‌ கூத்தன்‌ பாட்டுக்கு இரட்‌ 
டைத்‌ தாழ்ப்யான்‌ “என்ற கதியை அடைக்க து. 
ப்ரீ பிரசாசம்‌ -- ரங்கா பிகாஷ்டியார்‌ காங்‌ 
கிரணினீருந்தே வெளியேறி விடவும்‌, தனிர்‌ 
சுதந்திர பிரஜா கட்டியை அமைக்கவும்‌ இரி 
ர. 
க்கு கல்ல பலம்‌ சேர்த்து வருவ 
சர்கம்‌ தெரி. பர 
ப்‌ க 
ட்ர்நு சவ்சிவி மேட்டியின்‌ வெற்றியும்‌ 
ம்‌ ர்ரகாசம்‌ .- ரங்காவின்‌ தோல்வியும்‌ துரு 
குத்தல்‌ பார்‌ களா பவெங்கட்ராவின்‌ அரியல்‌ 
சாணக்கியத்திண்‌ வெய்றி என்று கூறலாம்‌. 
னாரு விதத்தில்‌ ப்ரீகனா அடைந்து 
மாசெபரர்‌ தோல்வி ட மீசாால்னலாம்‌. 
ட்ட மிக நிர்க்க இருஷ்டியுடன்‌ ஸ்ரீ களா 
முவங்கட்ராவ்‌ இரண்டு வருநெக்து [2 
தம்‌ மந்திரிப்‌ பதவியை விட்டும்‌. ப அண்‌ 
போபோதுக்‌ காறியதரீம! பிவமீல போண்‌, 
அந்த முக்கியமான பதவியினிரும்‌_து ஆகிஇர 
மாகாணத்தில்‌ மந்திரி கோஷ்டிக்குள்‌ சப்பைக்‌ 
சுட்டுக்‌ கட்டவும்‌, மாகாண காங்கிரணில்‌ 
செல்வாக்குப்‌ பெற்றிருக்க பிரகாசம்‌ -- ரங்கா 
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கோஷ்டியை மட்டக்‌ கட்டவும்‌ முயன்று 
வர்தார்‌, அர்த மூயற்ி மென்ற வாரத்தில்‌ 
வெற்றி யடைக்தது. ஆந்திர மாகாண காங்‌ 
கிரஸ்‌ கமிட்டி களா --பிரட்டி, கோஷ்டியாரின்‌ 


வசமாயிற்று, 

ஆனல்‌ மேற்படி வேள்றி களாவின்‌ 
சாணக்யத்துக்குப்‌ பெருந்‌ ந்‌ ரணதா 
எற்பட்டிருக்கிற து. 


ஸ்ரீ ரங்காவடன்‌ பண்ட்‌ பர்வ மரந்து 
யான காங்கிரஸ்‌ வாதி வெளியில்‌ டா 
இட்டாமல்‌, மர்நிரிகளில்‌ ஒருவர்‌ ராஜினமா 
செய்து விட்டுப்‌ போட்டியிட பேர்க்ததே 
பர்‌ களாவின்‌ தோல்விக்கு ஓர்‌ அறிகுறியாகும்‌. 
அத்துடன்‌ பில்லை. எறுக்குறைய சம பல 
முன்ன இரு கோஷ்டியை அவர்‌ காங்கிரணி 
லிருந்து மேேளியேறும்படியும்‌ தினிக்கட்ளி 
யும்‌ செய்து விட்டார்‌! 

இப்படித்‌ இவிரமான காங்கிரன்‌ வாதிகள்‌ 
காங்கரஸிலிருந்து வெளியேறிப்‌ பலநூளன்னா 
தனிக்கட்சி அமைப்பது முதலில்‌ வங்கானத்தில்‌ 
கடந்தது, டாக்டர்‌ பி. ௪. ராயின்‌ கோஷ்டி 


ட்ண்ர்்‌ வெளியெ. முடியாமல்‌ டாக்டர்‌ 


அவனயாத்‌ இரும்பவும்‌ 

எ அட்பர விபோ 
3 ௩ 

எ த தாரில்‌ இர எனக அடாடா 


பெருங்‌ கூட்டம்‌ காங்கிரஸிலிருர்து பிய்தீ 
ல்ச்‌ கொண்டு போய்விட்ட து / ழ்‌ 

டாக்டர்‌ பி. சி்‌, போகோஷாக்கு வங்கானத்தில்‌ 
எத்படச்‌ கூடிய ஆதரவைக்‌ காட்டு தூம்‌, 

ஆந்திர மாகாணத்தில்‌ பார பிரகாசம்‌. பரி ரங்கா 
கோஷ்டிக்கு ஆதரவு குறைவாயிருக்கும்‌ என்று 
சொல்ல முடியாது 

இக்தப்‌ பிளவும்‌ பிரினிகை யும்‌ நிலைத்திருக்க 
மானால்‌ வரப்‌ போகும்‌ பொறுத்‌ தேர்தலில்‌ 
அறிகார வர்க்கக்‌ காங்கிரஸ்‌ பெபரிதும்‌ பலக்‌ 
குறைவு அடையும்‌ என்பதில்‌ எரே கமில்லை, 

காங்கெணிலிருநி து கவெணியேனிய கோஷ்டி 
யார்‌ புதிய மாகாண சட்டசைபைகளில்‌ அதி 
கார வர்க்கக்‌ காங்காரணைப்‌ பபால்‌ சம பலம்‌ 
பேற்றுவர்களாய்‌ வர்தாதும்‌ வரக்கூடும்‌, 

பழகப்‌ எப்படி ஆனபோதிதும்‌, தேர்தலில்‌ 
போட்டி மிகப்‌ பலமாயிருக்கும்‌. 

ந்திது விரும்பத்‌ தக்க நிலைமை என்று பிசொல்ல 
முடியாது. நஇம்மாதிரி நிகமமை ஏற்படக்‌ 
கூடாது என்பதற்காகவே காங்கிரஸ்‌ மேலிடத்‌ 
தார்‌ சமரச ஐற்றுமைப்‌ பேச்சுகளைப்‌ பிடி 
வாதமாக ஈடத்தி வருகிறார்கள்‌. 

எது கூடாது என்று மேனிடத்தார்‌ நினைத்‌ 
தார்களே, அதபேவே அர்திர மாகாணத்தில்‌ 
டன போய விட்டது. 

மம்‌ 1! வங்காளம்‌; பிறகு ஆர்தீர மாகா 
ணம்‌. இர்ச இரண்டு உதாரணங்களையும்‌ 
பார்த்து மற்ற மாகாணங்களதும்‌ பிய்த்துக்‌ 
கொண்டு போய்த்‌ தனிக்‌ கட்டி! அமைக்கப்‌ 
பலரும்‌ நுண்‌ வாகிடூடும்‌. | 

இத்தகைய பிரிவினையும்‌ பிளவும்‌ காங்கரஸ்‌ 
மகாசயைக்குப்‌ பெரும தரக்‌ கூடியளவு யல்ல, 

ஆர்தர்‌ மாகாணத்றுல்‌ இர்த கிக்னமாக்கும்‌ 
மெபரிதும்‌ காரணமாயிருந்த. ்‌ களா வெங்கட்‌ 
ரர்வின்‌ சாணகியம்‌ தோல்வியுற்றது என்று 
மிசால்லுவதிலும்‌ தவறில்கதாே 1 







. தார்டதியோறி கடிய புதுமைக்கும்‌, ஜி ௫ 
இன்பாதரும்‌ சிருதுச்‌ தன்௭மக்‌ 17 னி யூ 
ம்‌, சீடிதித இனணிகுமச்கும்‌ நடு சு 

காஷ்மீர்‌ புகப்ச்த டான்கம்பவு டள ; 3 கட்டட 
உங்களையே தூவுங்கள்‌, அதுட்‌ சீ. பந 









விடரனவனய உ றிஞ்க/விடும்‌ . . , 
டணிரிப்பு, எறிச்சக்‌ அடகரமகுிறுது 
உட கங்ககள ுைணைபவு டூம்‌. 
குறுமண த துடனும்‌, கான்‌ நூநுூவ இப்‌ 
தும்‌ புதுனமயுப தும்‌ இருக்கச்‌ நீ 
செசெய்கி றது, ர்‌ ன்‌ 
இன்ற ஒரு டின்‌ காஷ்மீர்‌ புக்க 


மக்க கக்க. கரடந்1மீர்‌ ர்கை டால்கம்‌ பவுடர்‌ 
1808-ம்‌ வருரத்சிலிருந்து 6 கே டல்‌ கேட்‌ ன ரச்த்திற்கு ப ணவால்கைப்ள்ட்‌ ௩/௯. 


டப ணய 2௮. பப்ன 2 நடப்ப 

















ண்ருதுநகர்‌ ஹிந்து நாடார்கள்‌ 
சசந்திக்குமார நாடார்‌ காலேஜ்‌ கட்டிட நீதிக்காக 


பாந்மதி எம்‌. எஸ்‌. சுப்புலக்ஷ்மி 


உதவும்‌ சங்கதக்‌ சுச்சேரி 





ப்குப்‌ 
ஸ்ரீ ஆர்‌, கே, வெங்கட்ராம்‌ சான்தீர்‌ ... வயனின்‌ 
கல்பாத்தி ஸ்ரீ ராமநாதன்‌ ட ம்சிருதங்கம்‌ 
ஆலங்குடி ஸ்ரீ ராமசந்திரன்‌ ர்க கடம்‌ 
ப்குட்‌ 


௮0 --1997 மாயிற்றுக்கிழமை மாலை 8 மணிக்கு 


விருதுநகர்‌ க்ஷத்திரியப்‌ பேண்‌ பாடசாலையில்‌ அமைக்கப்‌ 
பட்டிருக்கும்‌ ஸீஸ்தாரமான பந்தலில்‌ நடைபேறும்‌ 


ட்டேன்‌, ர, 2500) 100/-, 50/-, 28/- 6 ௧. 16: 
பூவ. வ, இராமசாமி, | 
கரஸ்பாண்டெண்ட்‌ ச்‌ காசிய ரிசி 


குறிப்பு :. 13- ர 51ல்‌ நடைபெ. இருந்த மேற்படி கச்ச 
இ இ. 00 | அன்று நடைபேறு கிறிநு, 








அதுகியாயம்‌ 





04 


“ நஞ்சினும்‌ கொடியாள்‌ '' 


கீல்‌ மல்லபு ரத்தில்‌ பழைய பல்லவ 
சக்கரவர்ததிகளின்‌ மாளிகை இன்றில்‌ 
அன்றிரவு. அம்மூன்று வீரிகாமணி 
களும்‌ தங்கினுர்கள்‌. இரவு உணவு 

அருஈ்தியான அம்‌ மலையமான்‌ அரசர்‌ 
ஐந்து ரதங்களுக்கு அருகில்‌ அரவான்‌ 
கதை ஈடக்கிறதுஎன்று கேள்விப்பட்டு 
அதைக்‌ பகேட்கப்‌ போய்‌ விட்டார்‌. 
ஆதித்த கரிகாலனும்‌ பார்த்தியேக்திர 
னும்‌ அரண்மனை மேல்‌ மாடத்துக்குச்‌ 
சென்றார்கள்‌. 

மேல்‌ மாடத்திலிருந்து ஆதித்த 
கரிகாலன்‌ மாமல்லபுர ததன்‌ இரவுத்‌ 
தொற்றத்தைச்‌ றிது நேரம்‌ பார்த 
துக்‌ சககொண்டிருஈ்கான்‌. ஆங்காங்கு 
மினுக்கு மினுக்கு என்று சில 
பங்கள்‌ மங்கலாகப்‌ பிரகாசித்தன. 
வீதுகணில பெரும்பா லூம்‌ நிசப்தம்‌ கடி. 
கொண்டிருகதது. கோவில்களில்‌ 
அர்த்தஜாம பூஜை முடிந்து வெளிக்‌ 
கதவுகளைச்‌ சாத்திக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கார்கள்‌. சமுத்திரத்தின்‌ கோஷம்‌ * ஐ" 
பென்று சோகதி தொனியாகக கேட்‌ 
டி. இராது ரதங்களுக்குப்‌ பக்கத்‌ 


தில்‌ விலலுப்‌ பாட்டு வித்வானும்‌ 
அவருடைய கோஷ்டியும்‌ அர 
வான்‌ கதை ஈடத்த, அவர்‌ 


சச்‌ சூழ்க து கதை கேட்‌ 
க கொண்டிருக்கு ஜனக 
கூட்டம்‌. இவர்க இகளரின்‌ 


பி 





ஒளியில்‌ கரிய நிழல்‌ உருவங்களாகக்‌ 


சதரிந்த து. 


* இந்த முதிர்ந்த வயதில்‌ கிழவர்‌ 
கதை கேட்கப்‌ போய்‌ விட்டார்‌, பார்‌/ 
என்ன இருந்தாலும்‌ பழைய காலத்து 
மனணிதாகள்்‌ கான்‌ மனிதாகள்‌ ! அவர்க 
சூடைய உடல்‌ வனிமையும்‌ மனோ இட 
மும்‌ இர்த கானில்‌ யாருக்கு உண்டு?” 
ம்ஷ்ஸ்‌ ஆதித்த கரிகாலன்‌. 


அரசே / தாங்களும்‌ பனழய காலத்‌ 

தன்‌. பெருமையைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்ல பல்‌ 
விட்டாகளா? பழைய 

தாகர சாதித்த என்ன காள்‌] 

யத்தை கம்‌ வவர? நரம்‌ சாதிக்க 7 

வில்லை 7 குங்களைப்‌ போபால்‌ இளம்‌ ப்ரு*. 

வத்தில்‌ போர்கி கனத்தில்‌ வீரச்செயல்‌ ர 
புரிந்கவாகளைப்‌ பற்றிக்‌ கதைகளிலூம்‌ 
காவியத்திலும்‌ கூடக்‌ கேட்ட தில்‌ 
லையேரீ'" என்றுன்‌ பார்த்குபேபேந்திரன்‌. 
“பார்த்திபா / நீ உண்ணா உள்ளம்‌ 
படைத்தவன்‌, மனதில்‌ ஓன்று வைதி 
துக்ச்சாண்டு வாயினால்‌ ஒன்றுபேசாத 
வன்‌ என்பதை ஈன்கு அறிந்திருக 






விரறேன்‌. இல்லாவிட்டால்‌ நீ என்‌ 

ட்‌ ய்‌ 
னுடைய மண்பன்‌ அல்ல, நீதித சற்று 
என்பீற சந்ேகிப்பேன்‌, 


அவ்வனவுதாரம்‌ என்னைக்‌ 
குறித்து நீ நூகஸ்துதி 
செசய்விருய்‌ புகை து இறைப்‌ 


போல்‌ ஒருவனைப்‌ பாதாளப்‌ படுகுழி 
யரில்‌ தள்ளக்‌ கூடியது வன ன 
மில்லை!” என்றான்‌ ஆதித்த கரிகாலன்‌, 
*ஐயா/ சுயநல கோக்க சீதுடன்‌ 
தருவைப்‌ பிறி இல்லாத உயாவைப்‌ 
புனைஈது சொன்னால்‌ அது முகஸ்துதி 
யாகும்‌, தஞ்சாவூரில்‌ பமுவேட்டனர 
யார்களின்‌ : அடிமையாக க்கிறுே 
ப்துராநத்கன்‌, அவணிடம்‌ சென்று நீ 
"வீராதி வீரன்‌” என்று நான்‌ புகழ்ச்‌ 
கால்‌ அது முஸ்‌ துதியாகும்‌. அப்படி. 
கான்‌ எப்போதாவது செய்ததாகத்‌ 
செரிக்தால்‌ என்னை உடனே தங்கள்‌ 
கையிலுள்ள வாளினால்‌ கொன்‌ நு 
விடுங்கள்‌. தங்களைப்‌ ப்ற்றி கான்‌ 
சொன்னதில்‌ ஒரு வார்த்தை கூட 
அதிகம்‌ இல்லையே? பழைய காலத்தில்‌ 
எந்த வீரன்‌ இவ்வளவு இளம்‌ வயதில்‌ 
இத்தனை பபரிய காரியங்களைச்‌ சாதித்‌ 
இருக்கிறான்‌ 1! தங்கள்‌ பெபரிய பாட்ட 
னாராகிய யானை மேல்‌ துஞ்சின இரா 
தாத்‌ தியரை ஐரு வேகா தங்க 
குச சமமாக வேணுமானால்‌ சொல்ல 
லாம்‌; தங்களைவிட அறுகம்‌ என்‌ ன்‌ 
அிவணரயும்‌ சொல்லை நூடியாது.......” 


“நிறுத்து, பார்த்திபா, நிறுத்து / 
இராதஜாதிக்தியர்‌ எங்கே நரன்‌ 
எங்கேர்‌ மகா சமுத்திரம்‌ போல்‌ 


மபாங்கி வந்த இராஷடி.ர கூடர்களின்‌ 
மாபெரும்‌ சைன்யத்தை ஒரு சின்னஞ்‌ 
சிறு படையை வைத்துக்‌ செகொண்று 
எதிர்தீது அிரருலமாககி வீர சொர்க 
கம்‌ அடைக்க இராதாதித்தியரைப்‌ பற்‌ 
ஸிப்‌ பேசுவதற்கே நாம்‌ தகுதியற்‌ 
றயா்கள்‌. அவருடன்‌ கம்மை ஒப்பிட 
டுக்‌ கொள்வதா சோழருலம்‌ இருக்‌ 
கட்டும்‌ ; நீ பிறர்ச பல்லவ ருலத்தில்‌ 
மு.ற்சாலத்தில்‌ எப்போப்பட்ட மகா 
புருஷர்கள்‌. இருந்கார்கள்‌ £ மகேர்இர 
வர்மரையும்‌ மாமல்லரையம்‌ இனி 
இரக காட்டில்‌ எப்போதாவது காணப்‌ 
மபோகிமறோமார்‌ மிதற்கே துங்கபத்‌ 
திரையிலிருக்து வடக்கே ஈர்மதை வரை 
யில்‌ தரு குடை நிழலில்‌ ஆண்ட புலி 
கெ௱ியை செவன்‌ ௮ வாதாபியை 
அழித்து இயஸ்‌, கம்பம்‌ சாட்டிய ஈர 
சிம்ம வர்மர்‌ எங்கேரி நீயும்‌ நானும்‌ 
எங்கே 7 இரந்த மாமல்ல புச தீறைப்‌ 
போல்‌ ஐரு மசாப்பன புரியை கும்ருத 
பைய காலததுிமலோ ஈமக்குப்‌ பிற 
காலத்‌  கப்லோ 


செய்ய முடியுமாரீ...அடடா! ஒரு 


யாரரவது சிருஷ்டி. - 


தடவை ஈரலு புறமும்‌ நன்றாய்ப்‌ பார்‌, 
பார்த்திபா / அதோ விலலுப்‌ பாட்டு 
ஈடக்கிறதே, அங்கே உறறுப்‌ பார்‌/ 
அம்மாதிரி கற்பாறைகக£க்‌ குடைந்து 
அற்புத ரதங்களின்‌ வடிவங்களிலே 
அமைத்தவர்கள்‌ சாகாரண மனிதர்‌ 
களா? முர்நூற்மைம்பது ஆண்டு 
களுக்கு முன்பு இந்த மாமல்லபுரம்‌ 
எ த்தகைய கோலாகலமான காட்சி 
அளித இருக்க வேண்டு மென்று நினைக்‌ 
கும்‌ போசே எனக்கு உடம்பு சிலிர்க 
கிறது! உனக்கு அத்தகைய உணர்ச்சி 
உண்டாக வில்லையா 7 உன்‌ முன்னோர்‌ 
களைப்‌ பற்றி எண்ணும்‌ போது உன்‌ 
தோள்கள்‌ பூரிக்க வில்லையா ரிஃ்ஃ 

"அரசே! சற்று முன்பு ல்‌ 
முகஸ்துதி செய்வதாகச்‌ சொன்னீர்‌ 
கே? சில எமயம்‌ சங்களிட முன்ள 
குத்தக்‌ குறைகளையும்‌ கான்‌ எடுத்துச்‌ 

சால்வதுண்டு என்பசை மறர்து விட்‌ 
டார்கள்‌. சிற்பம்‌ சித்திரம்‌ -- தலை 
என்று வாண வீணாக அடுக்கும்‌ 
பைத்தியம்‌ தங்களையும்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிறது. இந்தப்‌ பைத்‌ 
தியம்‌ பிடி த்ததினாலேகான்‌ என்‌ முன்‌ 
ஹோர்கள்‌ அடைச்சு வெற்றி யெல்லாம்‌ 
விணாக ஆயிற்று. வாதாபிக்குச்‌ 
சென்று ஐயஸ்தம்பம்‌ காட்டி. வீட்டு 
மாமல்லர்‌ இரும்பி வர்காரே 7 பிறகு 
என்ன செய்தார்‌ 7 கற்களைச்‌ செதுக்‌. 
க்க கொண்டும்‌ பாறைகளைக்‌ குடைந்து 
கொண்டும்‌ உடகார்நதிருந்தார்‌! அதன்‌ 
பலன்‌ என்ன ரீ சில காலத்துக்‌ கெல்‌ 
வாம்‌ மறுபடியும்‌ சளுக்கர்கள்‌ தழைத்‌ 
தோங்கினார்கள்‌. பெரும்‌ படையுடன்‌ 
மீண்டும்‌ பழி வாங்குவதற்கு வாதார்‌ 
கள்‌. காஞ்சியையும்‌ உறையூரையும்‌ 
அழித்தாகன்‌. மதுர வரைய ல்‌ 
சென்றுர்கள்‌, மகெடுமாற பாண்டியன்‌ 
மட்டும்‌ மெல்வேலியில்‌ சளுக்கர்‌ படை 
யைத்‌ தடுத்து நிறுத்திக்‌ தோற்கடித்‌ 
இராவிட்டால்‌ இன்று வரை இத்‌ 
தென்னாடு முழுதும்‌ சளுக்கர்‌ ஆட்சியில்‌ 
இருந்திருக்கும்‌ அல்லவா 7'' 

'* இலலை, பார்த்திபா, இல்லை] உல 
இல்‌ எந்த அரச குலமூம்‌ என்றென்‌ 












றைக்கும்‌ சீடிதீதிருக 
சுதாக நாம்‌ கேள்விப்‌ 
பட்டதில்லை. இரா 
மர்‌ பிறந்த இிகவாகு 
குலத்துக்கும்‌ ஒரு 
முடிவு எற்பட்டது. 
சளுக்காகளை வீழ்த்த 
இரட்டை மண்டலத்‌ 
தார்தோன்‌ மீணார்கள்‌. 
இராலயங்கள்‌ ல 
சமயம்‌ உன்னத 
நிலைமை அடைவதும்‌ 
எல சமயம்‌ தாழ்ச்சி 


கஉறுவதம்‌ இயல்பு. 
சில இராஜ்யங்கள்‌ 
சில காலம்‌ எவவ 


ளன வோ உன்னதமாக இருந்து விட்டு 
இருந்த இடம்‌ தெரியாமல்‌ போய்‌ விடு 


இன்றன. என்னுடைய மூன்றோ 
களையே பார்‌/ கரிகால்‌ வளவன்‌, 


கன்னி வளவன்‌ நுதலிய சோழ மன்‌ 
னர்கள்‌ எவ்வளவோ ரும்‌ சிறப்புமா 
யிருக்தார்களன்‌. அவர்களை யெல்லாம்‌ 
பற்றி இப்போது ஈமக்கு என்ன 
தெரிந்திருக்கிறது? கவிஞாகள்‌ சிலர்‌ 
அவர்களைப்‌ புகழ்கீது பாடி. யிருப்ப 
தனுல்‌ அவர்கள்‌ பெயரையாவது 
தெரிந்து கொண்டிருக்கிறோம்‌. கவி 
பாடிய பாணர்கள்‌ உண்மையைத்‌ 
சான்‌ பாடினார்களோ, அல்லது ஈன 
ராக மதுபானம்‌ செய்துவிட்டு மனம்‌ 
போன போக்கில்‌ பாடினூாகளோ, 
ஈமக்குதி தெரியாது, ஆனால்‌ மகோதிர 
பல்லவரும்‌ மாமலவரும்‌ இந்தச்‌ சிற்ப 
புரியைச்‌ சிருஷ்டித்தாகளே, இது 
ஆயிரமாயிரம்‌ ஆண்டு காலம்‌ அவர்க 
ஞூடைய பெருமையை உலகதிழுக்கு 
உணர்த்திக்‌ கொண்டிருக்கும்‌. 
அவர்கள்‌ செய்த காரியத்துக்கு ஈடாக 
நீயும்‌ கானும்‌ என்ன செய்திருக்கி 
மறும்‌ / போர்க்களத்திலே பல்லாயி 
சம்‌ மனிதர்கக£க கொன்று குவித்‌ 
தருக்கிறொம்‌ ; இரத்த வெள்ளம்‌ 
ஓடச்‌ சய்திருக்கிபோம்‌. உலகில்‌ 
ஈம்‌ பெயரை நிலைநிறுத்த வேறு என்ன 
செய்திருக்கிறோம்‌?” ன டு 

இசைக்‌ கேட்ட பாரத்திபேர்திரன்‌ 
இவ்விதம்‌ பேசுவது ஆதித்த கரிகாலன்‌ 
தாணு என்று ஐயுறும்‌ பாவனையுடன்‌ 


சிறிது நேரம்‌ இகைத்திருக்கான்‌. 
பிறகு, ஒரு பெரு நூச்சு விட்டு, 


“அரசே! போரையும்‌ வீரத்தையும்‌ 


க/ 





குறித்துத்‌ தாங்களே 
இவவிதம்‌ பேசுவது 
என்றுலு, கான 
என்ன சொல்வதற்கு 
இருக்கிறது? தங்களு 
டைய மனது இன்று 
சரியான கிலையில்‌ 
இலலை,  ஆனகையினணா 
லேயே இப்படிப்பபேசு 
கிறீர்கள்‌ 7 சரியா 7 
தங்கன்‌ மனதிலுன்ன 
வேதனை இன்னமதன்‌ 
பதை எனக்குச்‌ 
மிசால்லலாகாதாரி 
தங்களுடைய வயிர 
கெஞ்சதகைச்‌ சிறிது 
இறந்து காட்டக்கூடாதா?” என்று 
ஆவலோடு கேட்டான்‌. 

“பார்த்திபா! என்‌ நெஞ்சைப்‌ 
பிளந்து காட்டினேனாயின்‌, அதற்‌ 
குன்ளே என்ன இருக்கும எவர்‌ 
இருப்பர்‌ என்று நினைக்கிறாய்‌ ர” 

“அதைத்தான்‌. மெதெரர்து கொள்ள 
விரும்புகிமோேோன்‌ , சுவாமி” 

ப என்னைப்‌ பெற்று தாயும்‌ தந்தை 
யம்‌ இருக்க மாட்டார்கள்‌. என்‌ 
உயிரினும்‌ இனிய தங்கையும்‌ தம்பியும்‌ 
இருக்க மாட்டார்கள்‌, என்‌ &யிருக 
குயிரான ஈண்பர்களாகிய நியும்‌ வரத 


யத்தேவனும்‌ இருக்க மாட்டீர்கள்‌. 
வஞ்சகமே வடிவான இரு பெண்‌ 


அதில்‌ இருப்பாள்‌. பாவமே உருவான 
பழுவூர்‌ இளைய ராணரி அதில்‌ இருப்‌ 
பாள்‌. நஈஞ்சினும்‌ சகொடியவளான 
நந்தினி என்‌ நெஞ்சுக்குள்ளே இருர்து 
என்னைப்‌ படுத்தி வைக்கும்‌ பாட்டை 
இன்றுவரை வாயைத்‌ இறந்து யாரிட 
மும்‌ சொன்ன இலலை, உன்னீடக்கான்‌ 
இன்று சொன்னேன்‌!” என்று 
அதித கரிகாலன்‌ கூறிய வார்த்தை 
களில்‌ தணலின்‌ ஐ வாலை விசி.ற்று. 

"அரசே! அதை ஒருவாறு கான்‌ 


களாித்ம்சன்‌. பழுலுர்‌ இளைய ராணி 
யின்‌ பேச்சு வரும்போசெல்லாம்‌ 
கங்கள்‌ முகம்‌ கருத்துக்‌ கண்கள்‌ 


சிவர்து சொல்ல நூடியாத மன 
வேதனையை சவெவெளியிட்டதைச்‌ 
கொண்டு அறிரக்தேன்‌, ஆனால்‌ இதத்‌ 
த்கு இர யிலலா மோகம்‌ எப்படித்‌ 
தங்கள்‌ கெஞ்சில்‌ இடம்‌ பெற்றது? 


அன்னியப்‌ பெண்கக்‌த பெல்லாம்‌ 
அன்னையெனக்‌ கருதும்‌ மரபில்‌ 


தாங்கள்‌ வர்சவராயிற்போற? பழுவேட்‌ 
டசையர்‌ தங்கள்‌ குலத்துக்கு கெடுங்‌ 
கால உறவினா; பிராயம்‌ முதிர்த்த 
வர்‌. இன்கறுக்கு அவர்கள்‌. நமக்குப்‌ 
பசைவர்களானாலூம்‌ முன்னால்‌ அப்படி 
யில்லையே 7 தங்கள்‌ தந்தையும்‌ பாட்ட 
னாரும்‌ அவனை எவ்வளவு மதித்து 
மரியாதை செய்தார்கள்‌ 7 அப்படிப்‌ 
பட்டவர்‌ அக்னி சாக்ஷியாக மணக்து 
மிகாண்ட பெண்ணை... அவன்‌ எவ்‌ 
வளவுகான்‌ கெட்டவளானுலும்‌.... 
தாங்கள்‌ மனதிலும்‌ கருதலாமா?!" 

“கூடாது, பார்த்திபா, கூடாது / 
அது எனக்கருதி தெரியாது என்று 
நினைக்கிறாய்‌ 7 நதெதரிர்திருப்ப தினாலே 
தான்‌ இரத மன வேதனை. அவள்‌ 
பழுசவட்டரையரை மணந்த பிற்கு 
என்‌ பெஞ்சில்‌ இடம்‌ செபெ௱ுவில்லை. 
அதற்கு கெரு காலம்‌ முன்பே என்‌ 
உள்ளதில்‌. அவளுடைய மோக 
விஷம்‌ எறி விட்டது. அதைக்‌ கக்‌ 
செறிய எவ்வளவோ முயன்றும்‌ 

முடியவில்லை. குறிமம்‌ எல்லாம்‌ அவன்‌ 
பேரில்‌ என்று தோன்றும்படி சான்‌ 
பேசேன்‌. குற்றம்‌ யாருடையது 
என்பதைக்‌ கடவுபேளே அறிவார்‌. 
பார்க்கப்‌ போனால்‌, பாவம்‌ பழியெல்‌ 
லாம்‌ எங்களைப்‌ படைத்த கடவுள்‌ 
நலயிலேயே விழ வேண்டும்‌. அல்லது 
எங்களைச்‌ சந்திக்கப்‌ பண்ணிப்‌ பின்‌ 
னர்‌ பிரித்து வைத்த விதியின்‌ பேரில்‌ 
குற்றும்‌ மிசொல்ல வேண்டும்‌ [/” 


*அரசே/ ஈர்தினி பழுவூர்‌ ராணி 
யாவதற்கு முன்னால்‌ , தாங்கள்‌ அவளைச்‌ 
சாதித்ததுண்டா £ எங்கே, எப்‌ 
போது எப்படிச்‌ சந்தித்தீர்கள்‌ ?'' 


"அது பெரிய கதை, இன்றைக்கு 
அணைக்‌ கேட்க விரும்புகிறாயா ர்‌ 





்‌ கட்டாயம்‌ கேட்க விரும்புகிறேன்‌, 
அதைத்‌ தெரிந்து கொள்ளாவிட்டால்‌ 
எனக்கு மன நிம்மதி யிராது. காளைக்‌ 
இலங்கை போகச்‌ சொல்‌ லகிறீர்கமிளா 
அங்கே சென்று என்‌ கடமையைச்‌ 
சரிவரச்‌ செய்ய முடியாது. நிலைமை 
இன்னதென்பதை த்‌ சதரிந்து கொண்டு 
தங்களுக்கு ஆறுதல்‌ சொல்லி வீட்டுப்‌ 
போனால்தான்‌ என்‌ உள்ளம்‌ ஒருவாறு 
நிம்மதி அடையும்‌!” 


* நண்பா! எனக்கு ஆறுதல்‌ சொல்‌ 
லப்‌ போகிறாயா? இந்த ஐன்மத்தில்‌ 
என்க்கு ஆறுதல்‌ என்பது ர 
அடுத்த பிறவியில்‌ உண்டா என்ப 
தும்‌ சந்தேகக்கான்‌. 
மன நிம்மறிக்காகச்‌ ய்‌ அண 
உன்னிடம்‌ சொல்லாமல்‌ சான்‌ 
எதையோ ஜனித்து வைத்திருப்பதாக 
எண்ணிக்‌ மகாண்டு நீ இலங்கை 
போக வேண்டியதில்லை] 


இவ்விதம்‌ கூறி அத்த கரிகாலன்‌ 
சிறுது நிதாணித்கான்‌. பிறகு ஒரு 
சிநழுய பெருமூச்சு விட்டு விட்டுச்‌ 
சசால்லத்‌ தொடங்கிளுன்‌. 
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நற்தினியின்‌ காத லன்‌ 


““ மதன்‌ முதலாக என்னுடைய 
பன்னீரண்டாம்‌ பிராயத்தில்‌ நந்தி 
னணீயை கான்‌ சந்தித்தேன்‌. இரு காள்‌ 
பழையாறையில்‌ எங்கள்‌ அரண்மனை 
யின்‌ பின்பூறத்திலுன்ள நீர்‌ ஓடையில்‌ 
ஈரனும்‌ என்‌ தங்கையும்‌ தம்பியும்‌ 
ஓடம்‌ விட்டு வின்யாடிக கொண்டிருந்‌ 
தோம்‌. மாலாயாட்டு முடிந்து இடத்தி 
விருந்து இறங்கிப்‌ பூஞ்சோலை வழியாக 
அரண்மனைக்குச்‌ சென்றும்‌. வழியில்‌ 
எங்கள்‌ பேரிய பாட்டி செம்பியன்‌ 
மாதேவியின்‌ குரல்கேட்டது. நாங்கள்‌ 
கசன்று பேரும்‌ பாட்டியின்‌ செல்ல 
மாக வளார்ர்தவர்கள்‌. பாட்டியிடம்‌ 
கங்கன்‌ ஓடம்‌ விட்டதைப்‌ பறுறிச்‌ 


சொல்வகற்காக அவருடைய குரல்‌ 
கெட்ட கொடி விட்டுக்குள்‌ புழும்‌ 
கோம்‌. அங்கே பாட்டியைக்‌ தவிர 
இன்னும்‌ மூன்று பேர இருந்தார்கள்‌. 
நமூன்று பேபரில்‌ ஒருத்தி எங்களை 
யொத்த பிராயத்துச்‌ று செெண்‌, 
மற்ற இருவரும்‌ அவளுடைய பெறு 
மோர்கன்‌ என்று தெரிந்தது. அந்தப்‌ 
பெண்ணப்‌ பற்றி அவர்கள்‌ ஏகோ 
மாதேவடிகளிடம்‌ சொல்லீக்‌ கொண்‌ 
பு.ரூர்தாரகள்‌, காங்கள்‌ கொடி வீட்‌ 
டுக்குள்‌ புகுந்ததும்‌ அங்கிருக்க எல்லா 
ரும்‌ எங்களைப்‌ பார்த்தார்கள்‌. ஆணால்‌ 
அரதசி சிறு பெண்ணின்‌ வியப்பினால்‌ 
விரிந்த மெடிய கண்கள்‌ எங்களைப்‌ 


1 


பார்த்தது மட்டுமே என்‌ சண்ணுக்குதி 
செரிக்க து. அதக காட்சி இன்றைக்கு 
நினை த்துப்‌ பார்த்தாலும்‌ என்‌. மனக்‌ 
கண்‌ முன்னால்‌ நிற்கிறது... 
இவ்விதம்‌ கூறிக்‌ கரிகாலன்‌ 
வான ததை அண்ணார்து பாத்துக்‌ 
மிசாண்மு. மெளனமாயிருக்தான்‌. 
வானத்தில்‌ அச்‌ சமயம்‌ உலாவிய (மல்‌ 
விய மேகத்‌ இரைகளுக்குள்ளே அர்ச்‌ 
சீறு பெண்ணின்‌ நுகத்தை அவன்‌ 
பார்த்தானோ என்னமோ தெரியாது. 
' ஐயா/ அப்புறம்‌ சொல்லுங்கள்‌ !”* 
என்று பார்த்திபேந்திரன்‌ கேட்டதும்‌, 
கரிகாலன்‌ இந்த உலகத்துக்கு வந்து 
கதைத்‌ கொடார்தான்‌ : ன்‌ 
“பாட்டியிடம்‌ காங்கள்‌ ஓடம்விட்டு 
விளையாடியதைப்‌ பற்றி என்‌ தங்கை 
குந்கவைசான்‌ சொன்னாள்‌. அதைக்‌ 
கேட்ட பிறு, மாதேவடிகள்‌, எண்‌ 
கண்ணே / இந்தப்‌ பெண்ணைப்‌ பார்த்‌ 
தாயாரி எவவனவு சூடிகையா யிருக 
கிறாள்‌ 7 இவர்கள்‌ பாண்டிய தேசத்து 
விருக்து ஈம்நுடைய ஈசான சிவ பட்‌ 





பார்‌ விட்டுக்கு வர்திருக்கிறார்கள்‌. 
கொஞ்ச சாக்கு இங்கெ இருப்‌ 
பார்கள்‌, இந்தப்‌ பெண்ணின்‌ பேயர்‌ 


ஈநஇணி, இவையும்‌ கில சமயம்‌ உங்கள்‌ 
விளையாட்டுக்களில்‌ சோத்துக்‌ கொள்‌ 
ரங்கள்‌, இவள்‌ உனக்கு ஈல்ல 
சதொழியா யிருப்பாள்‌ என்றார்‌, 
ஆனுல்‌ என்‌ தங்கைக்கு இது பிடிக்க 
வில்லை மியன்பசை நான்‌ அறிது 
மிகாண்டேன்‌. சகாங்கள்‌ கூவரும்‌ அங்‌ 
இருந்து அரண்மனைக்குச்‌ சென்று 
போது குந்கவை, * அண்ணா அங்கே 
ஒரு பெண்‌ கின்றாளே 7 எவ்வளவு 
அவலட்சணமா யிருக்கான்‌ பசாதீ 
தாயா? அவருடைய முகம்‌ ஏன அப்‌ 
படி.க கோட்டான்‌ ப்‌ மாதரி நருக 
கிம்துர்‌. அவளுடன்‌ நான்‌ விசையாட 
வண்டும்‌ என்கிறாரே, பாட்டி.7 
அவள்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்தால்‌ என்‌ 
னால்‌ சீரிக்காம விருக்கவேே முடியாதே 7 
என்ன செய்வது?" என்றாள்‌. இனதைக்‌ 
கேட்டதும்‌ எனகீரு இரு முக்கியமான 
உண்னம செரிய வந்தது. அதாவது 
பெண்கள்‌ பிறக்கு ம்போதே ்‌ பொருமை 
யடன்‌ பிறக்‌ ிருர்கள்‌ என்பதுதான்‌, 
இரு பபேண்‌ எவ்வளவு டட 
வளா யிருந்தாலும்‌ இன்னொரு 0 
அழகாயிருப்பசைக்‌ காணச்‌ 
இல்லை, எங்கள்‌ முலத்றில்‌ 





ட ச 
பிறக்த 


கய்‌ 


பெண்களுக்குள்ளே என்‌ சங்காதரி 
செளந்தரியம்‌ மிசுகவன்‌ என்பது பிர 
சித்தமானது. அவளுக்கும்‌ இன்னொரு 
பண்‌ அழகா யிருப்பதைக்‌ கண்டு 
பொறுக்க வில்லை, இல்லாவிட்டால்‌ 
அரதப்‌ பெண்ணக்‌ குறித்து என்‌ அப்‌ 
படிச்‌ சொல்ல வேண்டும்‌ 8 நான்‌ என்‌ 
ன சரோ இலேசில்‌ விடவில்லை. 
க்குக்‌ கோபம்‌ உண்டாக்குவதறி 
சக்ர வ அத்த இன்மனாரு பெண்‌ அழ 
காய்த்தான்‌ இருக்கிறான்‌ என்று வற்‌ 
புறுத்திச்‌ சொன்னேன்‌. இருவரும்‌ 
அடிக்கடி. இறைப்‌ பறமுறி விவாதம்‌ 
சய்து சண்டை பிடிக்கோம்‌. எங்கள்‌ 
சகோதரன்‌ அருள்மொழியோ இக்தச்‌ 
சண்டையின்‌ காரணத்தை அறியாமல்‌ 
திகைத்தான்‌. பிறரு சில காளைக்கெல்‌ 
லாம்‌ பாண்டி. ய காட்ம்‌ பத்து துக்கு ச்‌ 
சென்று என்‌ தந்தையோடு நானும்‌ 
புறப்பட்டுச்‌ சென்றேன்‌. பாண்டிய 
விரத ன்ய தணதையாம்‌ பாண பாக யர்களுக்கு 
உதவியாக இலங்கை அரசன்‌ அனுப்‌ 
பிய சைன்யதமையும்‌ பல இடங்களரில்‌ 
மூ.றியடித்தோம்‌. கடைசியில்‌, வீர 
பாண்டியன்‌ ஓடி. ஒணிக்து கொண்‌ 
டான்‌. அவன்‌ ஒளிந்து கொண்டானா 
அலலைது போர்க்களத்தில்‌ மடிக்தானு 
என்பது அச்சமயம்‌  தெரியவில க. 
வீரபாண்டியன்‌ மனறர்சதும்‌ பாண்‌ 
டிய சைனயத்துக்று உலவியாக வக்க 
இலங்கை வீரர்கள்‌ பின்வாங்கி ஓடி 
ட்க்னம்‌ அவர்களைத்‌ துர திசு 
ஈண்டு காங்கள்‌ ெதுக்கரை வரை 
யில்‌ சென்றோம்‌. இற௱க்குவர்களன்‌ போக 
ம்ற்றவர்கள்‌ சுப்பலெறித்‌ தப்பித்துச்‌ 
சென்றார்கள்‌. அடிக்கடி பாண்டியர்‌ 
களுக்கு உசவியாகப்‌ படைகள்‌ ௮ னுப்‌ 
பித்‌ தொல்லைப்‌ படுத்தும்‌ இலங்கை 
மன்னாகளுக்கு என்‌ தகை புக்தி கற்‌ 
பிக்க விரும்பினா, கொடும்பாளுர்ச்‌ 
சிறிய வேளாரின்‌ தலைமையில்‌ ஒரு 
சபரிய படையை இலங்கைக்கு அனுப்‌ 
புவதெதென்று இரமாணித்தார்‌. சு, ற்கு 
வேண்டிய க்ப்‌ 1லககை யூம்‌ இன வா டங்‌ 
கனை யும்‌ சேகரிக்கள்‌ சிறிது கால்‌ 
யிற்று. ஆயினும்‌ நங்கள்‌ அங்‌ 
கெயே காமித்து, கப்பல்களில்‌ படை 
களை எறுறி அனுப்பிினொம்‌. ராப்தாட்‌ 
டத்தில்‌ ஈம்‌ பல்பு பத்திரமாய்ச்‌ 
சன்று நறுங்‌? னார்கள்‌ ான்று 
தெரிந்த பிறகே அங்கிருந்து சோழ 
நாட்டுக்றுக்‌ திரும்பினும்‌. 


8 [சீ ண்டும்‌ கான்‌ பழையாறைக்கு 
வந்து சேர்வதற்குள்‌ இரண்டு. வருஷத்‌ 
அகத மேலாகி விட்ட மதுரைப்‌ 
பக்கத்திலிருக்து வன்‌ இருக்கு அர்ச்சகர்‌ 
பெண்ணை கான்‌ அடியோடு மறாது 
விட்டேன்‌, பழையானைக்கு வக்து 
பார்த்தபோது என்‌ சகோதரியும்‌ அப்‌ 
பெண்ணும்‌ அடையாளம்‌ அறிய முழு. 
யாதபடி வள௱ர்கஇருக்கக்‌ கண்டேன்‌. 
அவர்களிருவரும்‌ பிக்க சி$ேேகத்துடன்‌ 
பழகுவறையும்‌ கண்பீேடன்‌,  நரிஇணி 
வளாக்கருந்தது மட்டுமல்ல, ஆடை 
அபான எரா கம்‌ ம்ஜா வித துக்‌ 
கொண்டிருக்தான. “இது என்‌ சகோ 
தரியின்‌ காரியம்‌ என்று அயிரக்தேன்‌. 
முன்‌ போலிலலாமல ஈர்தினி இப்போது 
என்னைப்‌ பார்க்கவும்‌ பேசவும்‌ கூச்சப்‌ 
பட்டாள்‌. அதை நான்‌ போக்ருவதற்‌ 
குப்‌ பாடுபட்டேன்‌. வேறு எழிலும்‌ 
காணக இன்பம்‌ அவளுடன்‌ பேசிப்‌ 
பழகுவதில்‌ அடைர்சேன்‌. இது எனக்கு 
அந்தச்‌ சிறிய பிராயத்தில்‌ எவ்வளவு 
வியட்பை அளித்தது என்பதைச்‌ 
செல்ல முடியாது. காவேரியில்‌ 
பெருகி வரும்‌ புது வெள்ளத்தைப்‌ 
போல்‌ என்‌ உள்ளத்தில்‌ எதோ ஒரு 
புதுமை உணர்ச்சி பொங்கக்‌ வெள்ள 
மாய்ப்‌ பெருக்க கொண்டிருக்தது, 
ஆணால்‌ இது என்னைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌ 
யாருக்கும்‌ பிடிக்கவில்லை வபென்பதை 
விரைவிலையே கண்டு கொண்மபீடன்‌. 
நான்‌ வர்ததிலிருஈ்து குந்தவை அப்‌ 
பெண்ணிடம்‌ வெறுப்பைக்‌ காட்டத்‌ 
தொடங்கினான்‌. ஒரு ஈான்‌ எங்கள்‌ 
பாட்டியார்‌ மாதேவடிகள்‌ என்னை 
அனழைதிது * நந்தினி அர்ச்சகர்‌ வீட்டுப்‌ 

பண; நியோ சக்கரவர்த்தி குமா 
ஈண்ட. உங்கள்‌. இரண்டு பேருக்கும்‌ 
இட்பபொது பிராயமும்‌ ஆகிவிட்டது. 
ஆகையால்‌ ஈர தினியுடன்‌ ரீ பழகுவது 
உத மல்லை என்று புதிதிமதி கூறி 
ணர்‌. அதுவனளர பாட்டியைத்‌ தெய்வா 
சென மதத்து வரத ரான்‌ அப்போது 
அவரிடம்‌ கோபமும்‌ அவருடைய 
வார்‌த்தையில்‌ அவமதிப்பும்‌ மகாண 
டேன்‌. அவருடைய 4, தீதிமதியை 
மீறி ஈந்திணியைக்‌ தேடிப்‌ பிடி த்துப்‌ 
பெரிப்‌ புழ்கீனேன்‌. இது பசெநறுங்‌ 
காலம்‌ நிலைத்திருக்க வில்லை. இடி 
சென்று ஐரு நாள்‌ நந்தினியும்‌ அவ (ந 
டைய பெறுபீறுர்களும்‌ பாண்டியரகாட்‌ 
பூல்‌ அவர்களுடைய சளருக்குப்‌ புறப்‌ 


பட்டுச்‌ சென்று விட்டார்கள்‌ என்று 
தெரிர்தது. அப்போது எனக்குத்‌ துக்‌ 
சம்‌ பொங்க வர்தது : கோபம்‌ என்னை 
மீறி வக்தது. துக்கத்தை என்‌ மனதிற்‌. 
குள்‌ வைத்துக்‌ கொண்டு கோப ததை 
என்‌ சகோதரியின்‌ பேரில்‌ காட்டி 
னேன்‌. ஈலல வேளையாகச்‌ சில காணக்‌ 
சக்லாம்‌ கான்‌ வடக்கே பிரயாணப்‌ 
பட சேர்ந்தது, தருநுனைப்பாடு யையும்‌ 
கொண்டைமண்டலத்தையும்‌ ஆக்கிர 
மித்திருந்க இராஷ்டிரகூடப்‌ படை 
கை விரட்டுவகற்காகப்‌ புறப்பட்ட 
சோழ சைன்யத்துடன்‌ கானும்‌ புறப்‌ 
பட்டு வரேன்‌. அப்போதுதான்‌ 


நீயும்‌ கானும்‌ சந்தித்தோம்‌? இணை 
பிரியா சிகேகிதர்கள ஈனும்‌. 


** [கூயமான்‌ அரசருடைய உதவி 
யூடன்‌ நீயூம்‌ நானும்‌ இராஷ்டிரகூடப்‌ 
படைகளுடன்‌ போரீட்டோம்‌. பாலாறு 
றுக்கு வடக்கே அவர்கக£த்‌ துரத்தி 
அடித்துக்‌ காஞ்சி ஈகையும்‌ சைப்‌ 
ப.ற்றிமனோம்‌.. அச்சமயத்தில்‌ இலங்‌ 
கையிலிருந்து கெட்ட செய்து வந்தது. 
ஈமது படை அங்கே முறியடிக்கப்‌ 
பட்டசதெதென்றும்‌ கொடும்பாளூர்‌ சிறிய 
வேளார்‌ நந்து விட்டார்‌ என்‌ 
றும்‌ பெதெரிந்கன.. இசைக்‌ கேட்டு 
விட்டு, அதுவரையில்‌ பாலைவன த்தின்‌ 
மத்தியில்‌ பானைக்‌ குகையில்‌ ஒளிர 
இருந்த வீரபாண்டியன்‌ , புறுறிவிருந்து 
பாம்பு பு,றப்படுவ துட ரால்‌ மிெவளரிப்‌ 
பட்டு வ௫தான்‌. மறுபடியும்‌ ளைன்‌ 
யத்தைதி திரட்டிக்‌ கொண்டு மதுரை 
யைக்‌ கைப்பற்றி மீனக்‌ கோடியை 
வ த்றீனுன்‌. இதை பயல்லாம்‌ கேட்ட 
போது உனகரும்‌ எனக்கும்‌ எப்படுப்‌ 
பட்ட வீராவேசம்‌ உண்டாயிற்று 
என்பது ஞாபகம்‌ இருக்கி, ுுதல்லவா ்‌ 
காம்‌ இருவரும்‌ உடனே புறப்பட்டுப்‌ 
பழையான கருச்‌ பென்பிறும்‌. என்‌ 
தந்தை சக்கரவர்‌ த்திக்கு அப்போதே 
உடல்‌ ஈலம்‌ கெடத்‌ கொடங்கியிருர்‌ 
ததி. கால்களின்‌ சுவாதீனம்‌ குறைஈ 
இருந்தது. ஆயினும்‌ சக்கரவர்த்தி 
பாண்டிய நாட்டுப்‌ போர்க்களம்‌ புறப்‌ 
படச்‌ சித்தமா யிருந்தார்‌. வேண்டாம்‌ 
என்று நான்‌ அவரைதி தடு தேன்‌. 
பாண்டிய சைன்யத்தை பதார்த்த 
மதுரையை பீண்டும்‌ கைப்பற்றி 
பாண்‌ டியனுடைய தலையையும்‌ னாக 
ராமல்‌ சோழ நாட்டுக்குத்‌ இரும்புவ 


யி 





ல்லை எள ன்று என்‌ தநத முன்னால்‌ 
க திக செய்தேன்‌. அட்‌ போது 
நியூம்‌ என்னுடன்‌ இருக்காய்‌. சாண்‌ பிர 
இசையை ஓப்புகத்‌ கொண்டு என்‌ 
தந்தை ஈம்மைப்‌ பாண்டிய காட்டுப்‌ 
போர்க்கள த்துக்கு அளுப்பினா. வற்‌ 
சசெனெவே படைத்‌ தகமை வகத்துச்‌ 
சென்‌ திருந்த சகொடும்பாஞா பூதி 
விக்ரம்‌ கேசரியின்‌ தகமையில்‌ காம்‌ 
போ செய்ய வேண்டும்‌. என்று 
பணித்தார்‌. அதற்குச்‌ சம்மதித்து காம்‌ 
சென்றோம்‌. வதியில்‌ 2 ரிய தள்‌ 
ட அவ்ர்‌ ர்ச்‌ சந்து திதோம்‌. அவனப்‌ 
படைத்‌ சுலைவராக்காமல்‌ கொடும்‌! ரா 
கரூர்‌ வேந்த ன்ற நியமிக சில்‌ பழுவேட்‌ 
டையருக்மு அதிருப்தி உண்டாக்‌ 
யிருந்தது என்பணத அறிக்க ஈம்‌. 
ஸ்‌ ஈம்நுடைய பே ஈர ஆவேசத்தைக 
கணம்‌ சேகாகுபத்‌ பூதி விக்ரம 
பீேகசறரி யூத்தம்‌ நடத்தும்‌ சோபோறுப்பை 
கம்மிடமமே ஒட பூவா, ற்றி விடடா. 
நண்பா! அரு 3 யத்‌. க்தி ட்ட நியம் ௩ ர ணும்‌ 
சம்ப நூடியாக வீரச்‌ பெயல்களைப்‌ 
புரிர்தோாம்‌ என்று பேருரை கொள்வ 
தில்‌ யாதொரு தவறும்‌ இல்லை. பாண்‌ 
பு. ணையை முணியடிக்.து மதுரை 


யைக்‌ கைப்ப ம்‌ மினோம்‌. அத்துடன்‌ 
நம்‌ திருப்தி அடைந்து விடல்லை. மறு 
படியும்‌ பாண்டிய சைன்யம்‌ தலை 
பெழுக்க முடியாதபடி, அதை நிர்‌ ஆர 
செய்துவிட வி; கும்பிமோம்‌.. தறி 
இடூய விராகளை நாலா பம்கத்தி லம்‌ 

துர த்இச சென்று ஒருவா்‌ ஸ்ரிச்சஸரில்லா 
மல்‌ தவம்ஸம்‌ மோ ய்துவிநும்படி கம்‌ 


படைவீ ரர்களுக்குக கட்டா யிட 
டோம்‌, சாம்‌ மட்டும்‌ தரு வலினம்‌ 
யான படையுடன்‌. பாண்டியனைத்‌ 


துாரத்ீக கொண்டு போபமேம்‌. உயர 
மாகப்‌ பற்ர்க மீனக கொடி பாண்டி. 
யன்‌ எர்த்‌ இசையை நோக்கி தடு 
வறுன்‌ என்பசகை ஈமக்‌ ரக கரா டியது, 
அர்குதி இசையை கோகி காமம்‌ 
சசன்று அவனைப்‌ ட்ப. தீதோம்‌. வீர 
பாணமியமனைச ற்றி மம்‌ ஆபத்துத 
சிகள்‌ மாதின்ச (வளரப்‌ போல்‌ பாது 
கா த்தி ன்ருர்கன்‌. ளோழ நாட்டு 
வேளக்கர்‌ ழு படை யைல கா | உலும்‌ 


பாண்டிய காட்டு ஆபத்துதவிகள்‌ ஐரு 
படி மேலான வீரர்கள்‌. பின்‌ வாங்கி 
திவ்‌ ல்லை பெண்‌ றும்‌ தங்கண்‌ உயிரை 
அணி திகாவது பாண ப்‌. ய்‌ ம்ன்னசனைக 
காப்பாற்றுவோம்‌ என்றும்‌ சபதம்‌ 


































செய்கவாகள்‌. அது சாத்தியப்‌ 
படாமற்போய்‌, பாண்டிய மன்ன 
னணுக்று அபத்து வக்துவிட்டால்‌, 
கங்கள்‌ தலையைத்‌ தாங்களே 
வட்டிச்‌ கொண்டு பலி கொடுப்‌ 
போம்‌ என்று சபதம்‌ பூண்ட 
வர்கள்‌. அப்ட டிப்பட்ட வீரா்‌ 
களோடு காம்‌ டே ரா புரிக்தாம்‌. 
அவர்களும்‌ தங்கள்‌ கடனை நிறை 
வேற்றினார்கள்‌. ஒருவா மிச்ச 
பரின் றி அயாகளைக்‌ கொன்று தர்தி 
கோம்‌, இ.றுரதவர்களின்‌ ச்வங்கள்‌ 
மலை மலையாய்க்‌ குவிஈ் சன, ஆணுல்‌ 
அவர்களுகி கு ஈடுவில்‌ வீர பாண்‌ 
டூ.யனை நாம்‌ காணவில்லை. மீனகி 
மக ஈடியைப்‌ பார்த்து 1 ஈம்‌ ஏ: மாந்து 
[7] மனம்‌. மீன க சிகாடி. யைத்‌ 
தாங்கிக சகாண்டு யூ ரானை ஒன்று 
நின்‌ றது. அணுல்‌ அகன்‌ பேரிலோ, 
பக்கத்திலோ பாண்டிய மன்ன 
னக காணவில்லை! விரபாண்‌ 
யன்‌ போர்ச்களத்றி விற ந்து 
தபிய ர ல்டி ஒளிர து கொள்‌ ஞூயதில்‌ 
சமாத்தன்‌. அல்லவார்‌.. இப்பேபோ 
திம்‌ அவன்‌ ஐடியிருக்கலாம்‌ என்று 
சந்கேோள்தது படைகளைப்‌ பிரித்து 
நாலாபுறமும்‌ அனுப்பின்ளும்‌. 

௦20 ப/கை ஈறியின்‌ இரு கரைக்‌ 
ளோடு நீங்கள்‌ எல்லோரும்‌ 
உரைந்து ப்சன்றீர்கள்‌. 
நாளும்‌ சும்மா இருக்கவில்லை. 
வைகை ஈஇயில்‌ இறங்கி மண 
வில்‌ நடரக்து மெதறுசே சென்‌ 
பன்‌, ஒரு தனிக்‌ குதிரை 
யினை (கு தள ம்ப பூ. மணலில்‌ எல 
இடங்களில்‌ பழிந்திருந்த து. 
குதிரை பேனா வழியில்‌ பாண 
வில்‌ இச ததக சுறையும்‌ 
காணப்பட்டது, அறைப்‌ 
பிடி கதுக சொண்டு நான்‌ 
போனசேேன்‌. வைகையாற்றின்‌ 
ஒரு மத்இயில்‌ இவுபோல்‌ 
அமைர இரு. சசோொல்யை அடைர்‌ பமியாட்‌்॥ 3. இரண்டு ரு அர்ச்சகர்‌ 
பசல்‌ அத்த சாலேக்குன்னே இரு வீடுகள்‌ இருக்தன, பெருமாள்‌ பூஜைக்‌ 
॥௰்மாலின்‌ பலவாரவில்‌ வலா முருறுது. அ ண்ணி குறிய ப்‌ மங்கள்‌ அச (3௪ ஈருரி 


நர்புளர 
லப்‌ 


எராளமாக இருந்தன. ஒரு சிறிய 
தாமரைக்‌ குளம்‌ பூத்துக்‌ குலுங்‌ 
கிக்‌ கொண்டிருந்தது. க ண்பா/ 
உனக்கு ஒரு வேளை ஞாபகம்‌ இறக்க 
லாம்‌. அக்தச்‌ சோலையைச்‌ சுட்டிக்‌ 
காட்டி, அதில்‌ ஈம்‌ வீரர்கள்‌ யாரும்‌ 
தப்பிச்‌ சுவறிக்‌ கூடப்‌ பிரவேசிக்கக்‌ 
கூடாது என்று நான்‌ கண்டிப்பான 
கட்டளை யிட்டிருந்சேன்‌, இதற்குக்‌ 
காரணம்‌, அந்தப்‌ பெருமான்‌ கோவ 
லின்‌ பூஜைக்குப்‌ பங்கம்‌ எதுவும்‌ வரக்‌ 
கூடாது என்று நான்‌ எண்ணியது 
மாத்திரம்‌ அல்ல, அங்கே இருக்‌ 
பட்டரின்‌ வீட்டில்‌ என்‌ உள்ளத்தைக்‌ 
கவாந்து என்‌ கெஞ்சில்‌ கோவில்‌ 
கொண்ட பென்னரரசி இருந்தது தான்‌. 
ஒருகாள அர்தச்‌ சோலைக்குள்‌ கான்‌ 
புரு்சு போது ஈந்தினியைப்‌ பார்த்து 
விட்டேன்‌. அவளுடைய கோலம்‌ இப்‌ 
போது சிறிது மாறிப்‌ போயிருக்க து. 
தலைக்‌ கூர்தமலை ஆண்டாள்‌ விக்கிரகத்‌ 
கைப்‌ போல முன்னால்‌. மகுடமாகக்‌ 
கட்டி. அதில்‌ பூமாலை சுற்றியிருக்காள்‌. 
ச்திலும்‌ பூமாலை தரித்திருக்காள்‌. 
இத என்ன கோலம்‌ 7" என்று நான்‌ 
கேட்டேன்‌, அவள்‌ என்களப்‌  பிரிர்து 
வந்த பிறகு மானிடா யாரையும்‌ மணப்‌ 
பதில்லை என்றும்‌, ஆண்டாளைப்‌ போல்‌ 
கண்ணனையே மணப்பது என்றும்‌ சங்‌ 
கல்பம்‌ செய்து கொண்டதாகக்‌ கூறி 
னாள்‌. இது வெறும்‌ பைத்தியக்காரன்‌ 
தனமாக எனக்குத்‌ தோன்றியது, 
மானிடப்‌ பெண்ணாவது, கடவுளை 
மணப்பதகாவ து £-- ஆயினும்‌ அதைப்‌ 
பற்றி அச்சமயம்‌ விவகாரம்‌ செய்ய 
கான்‌ விரும்பவில்லை. யு கதம்‌ முடியட்‌ 
டும்‌ ; - பிறகு பார்த்துக்‌ கொள்ளலாம்‌ ” 
என்று எண்ணிபினன்‌. அவளுக்கு 
எதேனும்‌ உதவி வேண்டு யா என்று 
கேட்டேன்‌. * உங்கள்‌ போர்‌ வீரர்கள்‌ 
யாரும்‌ இங்கு வராதபடி செய்யுங்கள்‌. 
இங்கே என்‌ வயதான தாய்‌ திர்னசுயர்‌ 
மட்டுந்தான்‌ இருககிருர்கள்‌. அவாகள்‌ 
கண்‌ தெரியாதவர்கள்‌. இட காத்திர 
னான. என்‌ தமையன்‌ ஒருவன்‌ உண்டு ; 
அவன்‌ இப்போது இருப்ப தி யாத்தியை 
போயிருக்கிறுன்‌ /” என்றாள்‌. அவன்‌ 
கேட்டபடி அங்கே ஈம்‌ வீரர்‌ யாரும்‌ 
வராமல்‌ பார்த்துக்‌ கொள்வதாக கான்‌ 
வாக குறு கொடுத்து விட்டுக்‌ நரும்பி 
னேன்‌. அப்புறம்‌ இரண்டு குன்று 
தடவை அவளைப்‌ போய்ப்‌ பார்தி3தன்‌. 


அவளிட த்தில்‌ கான்‌ கொண்ட பன 
மோகம்‌ ஜன்றுக்குப்‌ பத்து மடங்கு 
பெருகிக்‌ கொழுந்து விட்டெரிர்த.து. 
எனினும்‌ பொதுமையைக்‌ கடைப்‌ 
பீடி த்தேன்‌. வரத காரியத்தை முதலில்‌ 
முடிக்கு வேண்டும்‌; வீர பாண்டிய 
இுடைய தலையுடன்‌ பழையானறைக்குப்‌ 
போக வேண்டும்‌) அதற்குப்‌ பிரதியாக 
நந்திணீயை மணந்து கொள்ளத்‌ 
திரதையிடம்‌ அநுமதி கேட்பது என்று 
முடுவு செய்திருக்கென்‌. 

ய்‌ இப்படி நன்‌ தர்மானித்திருக்க 
நிலையில்‌, ஒற்றைக்‌ குதிரையின்‌ குளம்‌ 
படி. அதச்‌ சோலைக்குள்ளே போயிருப்‌ 
பதைக்‌ கண்டதும்‌ அளவிலாத வியப்‌ 
பும்‌ ஆத்திரமும்‌ கொண்டேன்‌. மேலும்‌ 
சசன்று பார்க்கபோது, அடர்ந்த ம்ர்ங்‌ 
களின்‌ மறைவில்‌ குனா கட்டி யிருப்‌ 
பதைக்‌ கண்டேன்‌. எனவே அப்பி வந்த 
வன்‌ அந்தக்‌ முழிசை வீடுகளில்‌ ஒன்‌ 
இில்தான்‌ இருக்க வேண்டும்‌. நர்இனி 
யின்‌ விட்டுக்குச்‌ சென்று பலகணி 
வழியாகப்‌ பார்த்தேன்‌. நண்பா / 
அங்கே நான்‌ கண்ட காட்டி பழுக்கக்‌ 
காய்சசிய இரும்பினால்‌ என்‌ நெரசில்‌ 
இட்டியது போலப்‌ பதிக்திருக்கி றது. 
ஒரு பழைய கயிர்றுக்‌ கட்டிலில்‌ வீர 
பாண்டியன்‌ படித்துக்‌ கிடந்தான்‌. 
நந்தினி அவனுக்குத்‌ - தாகத்துக்குத்‌ 
தண்ணீர்‌ கொடுத்துக்‌ குடிக்கச்‌ பசய்‌ 
தான்‌. அவள்‌ மூகம்‌ முன்‌ எப்போது 
மிலலாத காந்தியுடன்‌ ஜொலித்தது. 
அவள்‌ கண்களில்‌ இரண்டு ளி கண்‌ 
ணீர்‌ ததும்பி நின்றது. என்னை மீறி 
வந்த ஆத்திர தீதுடன்‌ கதவைப்‌ படார்‌ 
என்று உதைத்துக்‌ இறந்து கொண்டு 
உள்ளே போனேன்‌, காயங்களைக்‌ 


கட்டிக்‌ கொண்டிருந்த நந்தினி என்‌ 


னைக்‌ கண்டதும்‌ அனை நிறுத்‌ தி விட்மு 
முன்னால்‌ வச்சான்‌. சாஷ்டாங்கமாக 
என்னை கமண்கரித்‌ த்து எழுக்தான்‌. 
கூப்பிய வண்ணம்‌, "ஐயா நீங்கள்‌ 
என்பேரில்‌ ஒருரான்‌ வைத்திருந்த 
அன்பின்‌ பேரில்‌ ஆணையிட்டு வேண்டு 
கிமீறன்‌. இவரை ஒன்றும்‌ செய்யா 
ர்கள்‌ ர | மிகாயப்‌ பட்டுக்‌ இடக்கரம்‌ 
இவனா உங்கள்‌ கையால்‌ கொல்ல 
வேண்டாம்‌!!! என்றாள்‌. 

நரன்‌ திட்டுத்கடுமா, ர்ச்‌ * உனக கபம்‌. 
இக்க [00 தீனுக்கும்‌ எனன சம்பரு தம்ரீ 
எதி காக அவன்‌ உயிாக்‌ காப்‌ ராது 
அும்படி. கேட்கிரறுய்‌ 7 என்றேன்‌. 


இவர்‌ என்‌ காதலன்‌ ; இவர்‌ என்‌ 
தெய்வம்‌; இவர்‌ என்னை மணர்து 
கொள்ளச்‌ சம்மதித்திருக்கும்‌ தயா 
ளன்‌!' என்றாள்‌ ஈந்இணி. 

* காயம்‌ பட்டிருந்த வீர பாண்டிய 
னைப்‌ பார்த்துக்‌ கொஞ்சம்‌ உண்டாகி 
யிருந்த இரக்கமும்‌ என்னிட மிருந்து 
அகா று விட்டது. இந்தப்‌ பாதகன்‌, 
சண்டாளன்‌ எப்படி. என்னைப்‌ பி 
வாங்கி விட்டான்‌ / என்‌ இராஜ்யத்‌ 
தையே கைப்பற்றி யிருக்காலும்‌ பாத 
கம்‌ இல்லை; என்‌ உள்ளத்தில்‌ கடி 
கொண்டிருக்க பெண்ணரனியை யல்‌ 
லவா அபகரித்து விட்டான்‌. ர இவ 
னிடம்‌ எப்படி, இரக்கம்‌ காட்ட 
நேடியும்‌ ? முடியவே முடியாது / 

"கந்திணியை உதைத்துத்‌ தன்றி 
விடடு அவளைத்‌ தாண்டிக்கொண்டு 
சென்று வானின்‌ தர விச்சில்‌ வீர 
பாண்டியனுடைய தலையை பேட்டி 
விழ்த்தனேன்‌. அர்த கூர்க்க பயங்‌ 
காச செயலை இப்போது நினைத்துப்‌ 
பார்த்தால்‌ எனக்கு வெட்கமா யிருக்‌ 
கிறது. ஆனால்‌ அச்சமயம்‌ யுத்த வெறி 


யோடு கூடக்‌ குரோத வெறியும்‌ 


கை 


பரோடா மன்னர்‌ யாக்காயை விழுங்கப்‌ பார்த்தார்‌. அதன்‌ பனு க 


என்னைப்‌ பிடித்திருந்தது. அந்த 
ஆவேசத்தில்‌ விர பாண்டியனைக்‌ 
கொன்று விட்டு அந்த வீட்டின்‌ 
வாசற்படியைத்‌ தாண்டும்‌ போது 
நந்தினியை ஒரு முறை இரும்பிப்‌ 
பார்த்தேன்‌, அவளும்‌ என்னைக்‌ கண்‌ 
சசொட்டாமல்‌ பார்த்தாள்‌. அதைப்‌ 
போன்ற பார்வை இந்துப்‌ பூவுலகில்‌ 
நான்‌ கண்டதில்க்ம. அடில்‌ காமக்‌ 
குரோத லோப மோக மத மாறிசரியம்‌ 


என்னும்‌ ஆலு. விசு உணர்சசிகளும்‌ 
அத்தனை செருப்பு ஜுாவாமிலகளாகக்‌ 


கொழுந்து விட்டு எரிந்தன, அதன்‌ 
பொருள்‌ என்னெவன்று எத்தனைப்யா 
நடவை எண்ணி எண்ணிப்‌ பார்ததும்‌ 
எனக்கு இன்றுவரை தெரியவில்லை / 
“அது ற்ருனள்‌ என்னைத்‌ தேடிக்‌ 
கொண்டு நீயும்‌ இன்னும்‌ பலரும்‌ வந்து 
விட்டீர்கள்‌. வீர பாண்டியனுடைய 
தலையற்ற உடலையும்‌ இரத்தம்‌ சிந்திய 
தலையையும்‌ பார்த்து விட்டு எல்லாரும்‌ 
ஐய கோஷம்‌ செய்நிர்கள்‌. னால்‌. 
என்னுடைய கெெஞ்சில்‌ விர்திய பர்வ 
நக்கதை வைத்ததுபோல்‌ ஒரு பெரும்‌ 
பாரம்‌ அறுக்கிக்‌ கொண்டிருக்க த..." 


ட தததி ௧௮7427 ப்‌ / 








தஇம்ருடைய பட்டத்தையும்‌ பென்‌ ஏசீசாயும்‌ இழந்தார்‌, 





டழ்சோள ரீதியாக ஈரானில்‌ உள்ள 
விரித்த தசைப்‌ பாருங்கள்‌. உலகத்திலே 


எல்லா காடுகளிலும்‌ உற்பத்தியாகும்‌ 

கஇகள்‌ கடைசியாகச்‌ சமுத்திரத்தில்‌ 
போய்ச்‌ சேருகின்‌ வ உட்‌ ஆனல்‌ ஈரானில்‌ 
உற்பத்தியாகு ம்‌ பெரும்பாலான கஇகளும்‌ 
மணல்‌ டக இரகக த தோன்றும்‌ பாலை 
வனத்தில்‌ சென்று வறண்டு இருர்‌த இடம்‌ 
தெரியாமல்‌ ம்ணறக்து விடுகின்‌ தன / 
அந்தத்‌ தேசத்தின்‌ ஓரங்கள்‌ அதாவது 
எல்லைப்‌ பிரமேேசங்கள்‌ உயரமாகவும்‌ 
மத்தியப்‌ பிரதேசங்கள்‌ தாழ்வாகவும்‌ 
இருப்பதே அதற்குக்‌ காரணம்‌, எனவே 
ஈரான்‌ மக்கறாக்கு உதவியாக அங்கு 
நூக்கியமான பெரிய ஈதி தன்றுமில்லை, 


ஈதிகள்‌ கடனில்‌ சென்று கலக்காமல்‌ 
கஉள்காட்டிலேயே பாலைவன மணலில்‌ 
உறிஞ்சப்படுவதிலும்‌ ஐரு ஈன்மை இருக்‌ 
கத்தான்‌ செய்கிறது! அதாவது பல காடு 
களிலும்‌ ஆறுகள்‌ பூமியின்‌ செழுமைக்கு 
இன்‌ தியமையாகசு வண்டல்‌ மணவை அடுத்‌ 
க்‌ கொண்டு போய்க்‌ கடலில்‌ சேர்த்து 
விடுகின்றன. சரானில்‌ அவ்விதம்‌ இராத 
தால்‌ அங்கு பூமி மிகச்‌ செழுமையாக 
இருக்கிறது. தண்ணீர்‌ வசதிக்கான 
முறைகள்‌ கைக்‌ கொள்ளப்படும்‌ பட்சத்‌ 
தில்‌, ஈரான்‌ விவசாயிகளுக்கு மகத்தான 
ஈகன்மை ஏற்படலாம்‌ என்று ஆராய்சி 
கிபுணர்கள்‌ கருதுகளுர்கள்‌. 


தண்ணீர்‌ இராத புதிய கிலத்துக்கு 
யார்‌ தண்ணீர்‌ கொண்டு வந்து பாய்ச்சு 


கிருேோ, அவருக்கே அந்த சிலம்‌ செசொர்கு 
மாகிவிடும்‌ என்ற சட்டம்‌ ஈரானில்‌ அழு 
வில்‌ இருக்கிறது! அதிலிருந்து சரான்‌ 
பூமி தண்ணீருக்காக ஏங்கு கடப்பது 
செதரிகிறது அல்லவார்‌ 
ஈரானில்‌ பல பெரிய எரிகன்‌ இருக்கின்‌ 
ன. ஆனால்‌ அவை உப்புத்‌ தண்ணீராக 
ப்பதுடன்‌ கோடை காலத்தில்‌ வற்‌ 
இிப போய்‌ விடுகின்றன. 
ஈரானின்‌ வட எல்லையில்‌ இருக்கும்‌ 
காஸ்பியன்‌ கடல்‌ காற்புறமும்‌ பூமியால்‌ 
சுழ்ப்பட்டு இரு மாபெரும்‌ எரியாகு 
இருக்கற து. எனினும்‌ அது வெரு கால 
மாகக்‌ காஸ்பியன்‌ கடல்‌ என்டேே வழங்கப்‌ 


கபி 


பட்டு வருகிறது, உலகத்திலேயே 
பிரம்மாண்டமான எரி அதுதான்‌. 
அது சுமார்‌ எழுநாற்று ஐம்பது 
மைல்‌ ரீளமும்‌ நாறிலிரும் து இரு 
நா.ற்றைம்பது யைல்‌ அகலமும்‌ 
இருக்கிற.து, சரான்்‌ ருஷ்யா 


போக்குவரத்துக்கு அது வசதியாக 
சரானுக்குதி 


அமைக இருக்கி றது. 
செதற்கு எல்லையில்‌ இருக்கும்‌ ப 
சக வளைகுடா வெளி நாடுக 
சூடன்‌ போக்கு வரவு ஈடத்துவசற்கு 
மிகவும்‌ வசதியாக இருக்கிற ௮. 

அர்த காட்டில்‌ மழை அதிகமாகப்‌ 
பெய்யும்‌. பிரதேசங்கள்‌ பதில்லை. எனவே 
கண்களுக்குக்‌ குளிர்ச்சியாக மரங்களோ, 
ச்சடிகளோ அதிகமாக இல்லை, எனினும்‌ 
சராணியாகளக்குப்‌ போதிய தண்ணீர்‌ 
வசதி கிடைப்பதற்கு வழி யிருக்கிறது. 
மலைப்பிரசெசங்களில்‌ பனி மிகுதியாகப்‌ 
பெய்வதால்‌ அது உருகி ஐடைகளில்‌ தண்‌ 
ணீர்‌ பிரவாகமாகப்‌ போகிறது. அதத 
தண்ணீரைத்‌ தேக்கி வைத்துக்‌ கொண்‌ 
டால்‌, ஈசான்‌ சுபிட்சமாக  நருக்கும்‌ 
என்று கிபுணர்கள்‌ கூறுகின்றனர்‌. 





பெரும்பாலும்‌ சரானைச்சு ற்றி. மலைகள்‌ 
இருப்பதால்‌ மேகங்கள்‌ தறடுிக்கப்பட்டு 
விடுகள்‌ றன, அங்கு மழை குறைவாக 
இருப்பதற்கும்‌ உன்காட்டுப்‌ பிரதேசங்கள்‌ 
பாலைவனமாக இருப்பத நகும்‌ அதுதான்‌ 
காரணம்‌. மலைகள்‌ சுவர்பபோல்‌, இருப்ப 
தாரலும்‌ பாலைவனப்‌ பிரதேசங்கள்‌ அதிக 
மாக இருப்பசாலும்‌, ரஸ்தாக்களோ ரயில்‌ 


போககுவர ததோ அக்த காட்டின அமி 
வருத்த அடையவில்லை. 
த்‌ ௫ 


பற்றிக்‌ ஷான்‌ ரஷ் போது அது பிரான்ஸ்‌ 


கேசத்தை விடப்‌ பெரியது என்பதைப்‌ 
பார்த்தோம்‌. ஆனால்‌ சசான்‌ தேசம்‌ 
ஆப்சாணிஸ்சானத்சைக்‌ காட்டிலும்‌ 


இரண்டரை மடங்கு பெரியது. 

சரான்‌ ஆறு லட்சத்து இருபத்‌ சகண்ணா 
யிரம் சதா மைல்‌ விஸ்தீரணம்‌ உள்ளது, 
அதன்‌ ஐன தொகை சுமார்‌ ஒன்றரைக்‌ 
கோடிக்குபேல்‌ இருக்கிறது, ஈரான்‌ 
மக்களில்‌ தொண்ணஹொாறு சத விக்தத்‌ 
அக்கு மேற்பட்டவர்கள்‌ ஜியா பிரிவைச்‌ 
டூசர்சக முஸ்லீம்கள்‌ ஆவர்‌, 

ஈரானில்‌ கிடைக்கும்‌ இயற்கைச்‌ செல்‌ 
வங்ககாக்குள்‌ பெட்ரோலுக்குதி தான்‌ 
நுதல்‌ ஸ்தானம்‌ கொழுக்க பேண்டும்‌. 
அரசியல்‌ தஇுணரையிலும்‌ சராணன்‌ முக்கிய 
ஸ்தானம்‌ வலிப்பகற்கு எண்ணெய்தான்‌ 
காரணம்‌ என்பது யார்இியக்‌ கட்டுரையில்‌ 
விவரமாகக்‌ குறிப்பிடப்‌ பட்டிருக்கிறது. 


அந்த சாட்டில்‌ இரும்பு, தாமிரம்‌, அத்த 
காகம்‌, ஈயம்‌, வெண்காரம்‌, பளிங்கு, திலக 
கரி முதலிய சாங்கர்‌ செல்வங்கள்‌ கடைக்‌ 
கின்றன வென்றுலும்‌, அவை இன்னும்‌ 
அபிவிருத்தி செய்யப்படவில்லை. 

ஈரான்‌ மலைப்‌ பிரதேசங்களில்‌ சிங்கம்‌, 
புலி, கரடி முதலிய கொடிய மிருகங்‌ 
களுக்குக்‌ குறைவில்லை.  இர்தியாவிலே 
விடுகளில்‌  அெடிமாடுகளை வளர்ப்பது 
போல, ஈரானியர்கள்‌ தங்களுடைய வீடு 
களில்‌ ஐட்டகங்களை வளர்ப்பது அந்த 
காட்டு மக்களின்‌ வாழ்க்கையில்‌ இரு 
விசேஷமாகும்‌. ஈரானில்‌ பாலைவனப்‌ 
பிர தசம்‌ அதிகமாதலால்‌, போக்கு வரத்‌ 
திக்கு ஒட்டகங்கள்‌ தான்‌ மிக்க உபயோக 
மாகு (ருசள்‌ சன. சரான்‌ குதிரைகள்‌ 
உலகப்‌ பிரதி பெற்றவை, 

அர்த காட்டில்‌ காடுகள்‌ அழிகம்‌ இல்ல. 
எனவே, இருசிகும்‌ மரங்களை வெட்டக்‌ 
கூடா பெதன்றும்‌, டங்கள்‌ ம்சங்களை 
வைத துப்‌ பயிரிட வண்டும்‌ என்றும்‌ 
இருபததைகது வருஷங்களுக்கு மேலாக 
சான்‌ சர்க்கார்‌ இடைவிடாமல்‌ தவிரப்‌ 
பிரசாரம்‌ செய்து வருகின்றனர்‌. 

ஈரானில்‌ உன்ன கிலங்களாம்‌ இரு சில 
ருடைய ஏகபோக உரிமையாக இருந்து 
வருவதால்‌, அங்கு பெரும்பாலான மக்க 

ம்‌ பாராம எனழகளாக இருக்கிறார்கள்‌. 
ட. திரிரும்‌ சொட்டியும்தான்‌ அவர்களுக்கு 
உணவாக இருந்து வருகின்‌ றன, 





அங்கு கோதுமையும்‌ பார்சியும்‌ அதிக 
மாக விளைகின்றன. அவற்றிற்கு அமுத்கு 
படியாக அரிச, சோளம்‌, புகையிய்ம, 
பேரீச்சை, கரும்பு நுதலியவை விளை 
இன்றன. பபோரீசசம்‌ பழங்கள்‌ வெளிகாடு 
களுக்கு ஏற்றுமதி செய்யப்படுகின்‌ றன, 

தின கம்பளங்கள்‌ செய்வதில்‌ சனி 
யர்கள்‌ பல நாற்ருண்டுகளாகப்‌ பிரக்யா தி 
பெற்று விளங்குகின்‌ றனர்‌. 

சரான்‌ பல சாதனங்களக்கும்‌ வெளிகாடு 
களையே எச்‌ பார்க்க வேண்டி யிருக்கிறது. 
எனினும்‌ அர்த நாடு எரானமாகப்‌ பெட்‌ 
ரோல்‌ எற்றுமறி செய்வது, வெளி காடு 
களிவிருக்து இறக்குமதியாகும்‌ சாமான்‌ 
கக்கு ஈடு செய்து விடுகிறது. 

அந்த காட்டிலே ம்றிசிமிம்‌ வருஷம்‌ 
கட்டாய அரம்பகு கல்விச்‌ சட்டம்‌ கின்று 
வேறியது, வெளி காட்டுக்‌ கல்வி சிபுணர்‌ 
காக கொண்டு சதெஹ்ரான்‌ சர்வகலா 
சாலை சி, றட பாக ஈடந்து வருகிறது, அங்கு 

ன்னும்‌ ல சாவகலாசாலைகளும்‌ ஸ்தா 

பிக்கப்பட்டிருக்கின்‌ றன. 

சசான்‌ ரஈகரங்களுக்குள்‌ செபரியதும்‌ 
தலை ரகரமுமான டக்‌ அ்ந்கள் றி இந்தரை 
லட்சம்‌ ஜஇனங்களுக்குமேல்‌ வரிக்கிறுர்கள்‌, 


பகன்‌ 
டக ன்‌ தாக 


பற்‌. 


ட்‌ 
ட! 
யூட்‌ ஙி 
த | 
ட ர்‌ 8. ர 
ள்‌ ணிய 
அசி 
யர 
1 ட்‌ 





உலகம்‌ பிரசித்தி ச்ம்‌ யாசகம்‌ கணி. 


கமாச்‌ ங்கம்‌ 


பழைய தலை ஈுகரான இள்பஹானில்‌ 
இரண்டு லட்சம்‌ ஜனங்களுக்கு பமல்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌. 


ட ௬ ச: 

8 சான்‌ காட்டைக்‌ கடக்‌.து செல்லுமுன்‌ 
இலகிய த துறையில்‌ அதன்‌ கனிச்‌ சிறப்‌ 
பைப்‌ பத்றிக்‌ குறிப்பிட வேண்டியது 
அவசியமாகும்‌. பாரசிக பாஷையை, பார 
ரிசம்‌ மானிட வர்க்கத்துக்கு அளிக்க 
விலை மதிக்க முடியாத ஒரு வெகுமஇ 
என்று கூறுகிறார்கள்‌. அதனுல்தான்‌ 
அக்து அற்புதமான பானஷ மத்திய ஆளி 
யாவைச சேோக்த பல காடுகளிலும்‌ பல 
நாற்ராுண்டுகளன்‌.. வரையில்‌ அரசாங்க 
பாஷையாக இருக்து வக்கு து. 

இக்தியாவில்‌ மொகலாய சக்கரவர்த்தி 
களின்‌ ஆட்ி ஈடக்து வந்து. காலதிறிலும்‌ 
பாரசீக பானஷயே சர்க்கார்‌ பாஷையாக 
நஇருந்த.து, பேபர்‌, நம ஈமாயூன்‌, அக்பர்‌ 
நமூகுஸிய மமொகலாய சக்கரவர்‌ ததிகள்‌ 
பாரசீக பாஷைப்‌ "பைத்தியம்‌" பிடித்‌ 
சுவர்கள்‌ என்று கூறப்படுகிறது. 

அருக்கி, என்ப்அு, ஈராக்‌ முதிய மத 
இய கேர்திர நாடுகளில்‌ மாத்திரமல்ல, 
இக்தியா, இங்கிலாக்து, ஜொமனி, அமெ 
ரிக்கா நூதினிய தெொங்களிலும்‌ பாரசிக 
பாஷைப்‌ பத்திரிகைகள்‌ பிரபலமாக ருக்‌ 
தனவென்முல்‌, அக்தப்‌ பாஷையின்‌ சிறப்‌ 
பையும்‌ கரததினயயும்‌ அறிந்து கொள்ள 
லாம்‌. பல பாரசிகக்‌ கவிகளையும்‌ எழூத்‌ 
தாளர்களையும்‌ கொடுத்த பெருமை பாரத 
காட்டுக்கும்‌ உண்டு / 


வீய] 


ஸ்ர்க்ரும்மீ&ார்‌ 


1 அரிசி இருக்குமிடம்‌ ெசெரியவில்லைபிய /”* 
௮2 ஒரு சர்க்கார்‌ அ்இிகாரி, 

பிரல்லுக்குள்‌ அரிசி சகசியம்‌ இக்கு 

அநிகார்க்குத்‌ தெரியாதது ஆச்சரியம்தான்‌ / 
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** கரிதாம்‌ டடேது 3 ஐரு ஈநாபகச்‌ சின்னம்‌. 
வேண்டும்‌." 


எழுப்ப ்‌ 
1. ல இரங்கா காரியம்‌ கமிட்டி, 
சர்தார்‌ படேலுக்கு எவ்வளவு பெரிய ஞாப 
கச்‌ என்னம்‌ எழுப்பினுலும்‌, அவருடைய பெரு 
மையை உத்ொக்கும்பபோது அது மிகவும்‌ 
சின்னச்‌ எின்னமாகத்கான்‌ பருக்கும்‌, 
ஸு 
** சமிபத்தில்‌ எழ்ிக்கப்பட்ட இன கணிதப்‌ 
ன்னி விவரங்களிலிருந்து, சென்னை ராத்யக்‌ 
இல்‌ ஆண்களை விடப்‌ பேண்களே அதிகம்‌ 
இருப்பதாக பேவேளியாகி இருக்கிறது.” 
இரு செய்தி, 
இரு தாரத்‌ தடைச்‌ சட்டத்தை ஈமது அர 
சாங்கம்‌ இணி ரத்து மிகய்து விடுமா என்று 
கேட்டறுர்‌ இரு சுப்பிதமண்ய உபாறகரி ! 
ட 4 
மாங்கொட்டைப்‌ பருப்பை அறிக அளவில்‌ 
உடவயோகப்படுத் துவதுகான்‌. அலை இந்திய 
வர்‌ உணவுக்‌ கழகத்தின்‌ வேலைத்‌ இட்டம்‌ 


ன்௮ ஒரு செய்தி கூறுகிறது. 
காட்டையினிருக்து மர்தரத்சால்‌ மாஞ்‌ 
ன வரவனழக்கின்‌ றுவர்கள்‌. பாடு இணி 
ஆபத்துதான்‌! 

ஸ்‌ 


*“ரநுன்னேற்றம்‌ அடைந்துள்ள கெரமங்க 
ஸஞுக்குக்‌ குறைர்து வரி விஇப்பது பற்றி ஒரு 
இடபம்‌ சர்க்கார்‌ ஆசலாசனையில்‌ இருந்து 
வருகிறது.” ட இரு அதிகாரி, 

இட்டம்‌ ஆலோசனை கட்டத்தைக்‌ கடந்து 
இட்டமாக அழூதூக்கு வருவதில்‌ சர்க்கார்‌ 
காட்டம்‌ மெகொள்யாரிகளா ! 
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பார செவெங்கடோப்‌ பெருமாளுக்கு, 
மகாராஜா தனது பிரார்த்தனையை சிறைவேற்‌ 
அம்‌ ருறையில்‌ அளித்துள்ள ஆண்‌ யானைக்குப்‌ 
*பட்டாபிராமன்‌ ' என்று பபயர்‌ வைச்சுப்பட்‌ 

டிருக்கற து. திருப்ப திச்‌ செய்தி, 

காட்டில்‌ நிலவும்‌ உணவுப்‌ பஞ்சத்தை மனத்‌ 
இல்‌ வைத்துக்கொண்டு பட்டாபிராமன்‌ சாப்‌ 
பாட்டுரசாமனாக மாறுமல்‌ இருக்க வேண்டும்‌! 

ஹ்‌ 

“கால்‌ நடை வைதிஇயப்‌ படிப்பின்‌ கட்ட 
ணத்தை ரா, ]மிபிலிருக்து ரூ. 00 ஆசு சர்க்கார்‌ 
உயர்த்தி இருக்கிறார்கள்‌. ்‌ ௭ சிசய்த்‌, 

கால்‌ ஈடை வைகத்இியப்‌ படிப்பைப்‌ ட்டிக்கப்‌ 
போகிற மாணக்கரிகள்‌. காபேறாக்குக்‌ கால்‌ 
நடையாக ரவ சனக வேண்டும்‌ என்பதம்‌ 
கா்க்வா 


“*எனழப்‌ சபண்‌. ட்‌ லாட்டரியில்‌ இரண்று 
லட்சம்‌ ரூபாய்‌ இடைத்தது.'' இரு செய்‌ இ, 

இரண்டு லட்சம்‌ ரூபாய்‌ எடைத்த பெண்டீற 
எனை எண்று எப்படுச்‌ சொல்லலாம்‌ ! 


30 


॥ பிகாரில்‌ பட்டினிச்‌ சாவுகள்‌ ஏற்படலாம்‌” 
என்று பீகார்‌ ரெவின்யூ மந்திரி ப்ரீ கிருஷ்ணா 
வல்லப சஹாய்‌ கூறினார்‌, --பாட்ணுச்‌. ச்சய்தி, 

பார்‌ சஹாரய்‌ மனது வைத்து மக்காளாக்கு 
வேண்டிய ஈஹாயம்‌ செய்தாரானால்‌ பட்டினிச்‌ 
சசவுக த்‌ தயிர்க்க முடியாதா 7 

தே 


*இக்தியாவுக்கு உணவு அளிப்பைப்பற்‌ றின 
மசோதா ம்‌ பத்து காட்கறில்‌ வரும்‌," 
அதி டன்க்கி -வாஷிங்டண்‌ செய்தி 
இயாவுக்கு உணவு இன்னும்‌ எத்தனை 
நாட்களில்‌ வரும்‌ என்பதுதான்‌ ஈம்‌ கவமீலை. 


ஸ்‌ 
"மயானத்துக்குப்‌ பிணத்கதைச்சுமந்து வரத 


வர்‌ ஒருவர்‌ அங்கே மாரடைப்பால்‌. மரண 
மடைரந்தார்‌." _கள்கத்தாள்‌ செய்தி. 
*பிசத்தப்‌ பிணத்தை இணிச்‌ சாகும்‌ 


பிணங்கள்‌ ”' தாக்ருவதைப்பம்றுப்‌ பட்டின த்‌ 
தாசின்‌ பாடல்‌ இங்கு ஆராய்வது ற்குரிய து / 
ட 

(பென்னை மாகாண சேங்காய்‌ உற்பத்தி 
விற்பனையாளர்கள்‌ மகாகாடு ஒன்று ஈடக்கப்‌ 
போபோகிறதாம்‌."" சவ்‌ இ 

மகாகாட்டுப்‌ பிரதிர்திகள்‌ எல்லோருக்கும்‌ 
குடுமி இருக்கும்‌ என்று சூ.த்தரவாதம்‌ கூற 
முடியா, ம்‌ 


1* தாம்பரம்‌ அருகில்‌ விமானம்‌ இறங்கிய து.” 
ட நிசிய்‌ இத்‌ நரையப்பு. 
இல்‌ ஆச்சரியம்‌ என்ன 7 தாம்பாத்து 
ட ரதம்‌ ௮ மீணம்பாக்கம்‌ விமான ட 


இருக்கிறது ! 


** புகையிலை அபிவிருத்தித்‌ இட்டங்ககை 
உணவு கெருக்கடி தீர்ந்த பிறகுதான்‌ கவனிக்க 
ர்த்டியும்‌,”” ட இரு அதிகாரி, 

* உணவு கெழுக்கடி தீழாத காழணத்தினு 
பலவே ன ர அபி இஷய்ய 
பவண்டும்‌" என்ஙருர்‌ சாப்பாடு கூட வேண்‌ 
டாத புகையிலைப்‌ பிசியர்‌ 7 

தே 
ரர ரரி கப்பட ண்டி வது தந்திக்‌ கம்பிகள்‌ 
வைத்திருப்பது குற்‌ 
புது மன்னி அறிக்கை, 
வீக்ணா, பிடில்‌ வித்துவான கள்‌ ஜாக்காாை 
ள்‌ 

பிரதம மர்திரி நெருஜியின் மிலு இரு வக்கில்‌ 
பிராது கொழுத்திருக்கிறுசாம்‌,”" இரு செய்தி 

பிராதின்‌ முடிவில்‌ இரு கட்டியினருக்கும்‌ 
யாதொரு சேதம்‌ இராது என கினைக்கிறோம்‌. 

௩ 
டியோ நிகழ்சள்கள்‌ வளிகசமாக இல்லை.” 
இரு பசரினிமேண்ட்‌ அங்மத்‌ தினார்‌ 
பேடியோ நிகழ்ச்சிக்‌. வகரமானதாக 
மாசி ஒனிபரப்பக்கூடிய புது மாரீரியான 
சேடியோ மொட்டுகளை விஞழுளாறிகள்‌ கண்டு 
பிடித்து விட்டால்‌ போகிறது! 


இ)த வீயாதி, இன்‌ 
றைய உலகத்தில்‌, டாக 
டர்களிறடைமீேய இரு 
பெரிய பிரசனை, வி 
ரான க கருவிகள்‌, 
எக்ஸ்மோக்கள்‌, மருந்து 
கள்‌ முதசுவியனா உப 
வயோகிக்கப்‌ படுகின்‌ 
வின. ஆனால்‌ முடிவுரீ 
திதைப்‌ போொணமாய்க 
குணமாக்க முடிய 
வில்லை பொன்று அவர்‌ 
களே ஐப்புக்‌ கோள்‌ 
கஇன்றுனர்‌. 


இதுகொள்ளை கோய்‌ 
போல்‌ சில சமயங்‌ 
களில்‌ ரஈகரங்களில்‌ 


பரவி வீடும்‌. வைரஸ்‌ 
என்று இ ருமியின்‌ 
கட க்‌ இரத 
வியாதி பரவுகிறது. 
இத வியாதி அகேக 
மாய்‌ சிறு பின்னாக 
ஸாக்சே வருவதானாலும்‌, பெரியவர்களுக்‌ 
கும்‌ வருவதுண்டு. இக்கு கோய்‌ கடுமை 
யான ரம்‌, தலைவலியுடன்‌ ஆரம்ப 
மாகும்‌. சிலருக்கு நூகிகிலிருந்து சத்தம்‌ 
வரும்‌. குழந்தைகள்‌ இதனால்‌ தாக்கப்பட்‌ 
டால்‌ தரே உறக்கமாகவே படுத்திருப்‌ 
பார்கள்‌, பெரியவர்கள்‌ அலட்டிக்‌ கொள்‌ 
வார்கள்‌. கழுத்து ந்ரிரடன்‌! ்‌ கொள்ளும்‌, 
இனகசு உடபே கவ துச்‌ சிக்சுசை 
செய்ய வேண்டும்‌. இதற்குத்‌ தொற்றும்‌ 
குணம்‌ உண்டாகையால்‌ இவர்களை மற்ற 
வர்களிடமிருர்‌.து பிரித்துத்‌ ௪க்க டாகடர்‌ 
களிடம்‌ சிகிச்சை பெறு வேண்டும்‌, 


ஆனல்‌, இப்படிப்பட்ட கெருக்சடியான 
சமயத்தில்‌ ஆசனம்‌ துணை புரியாது. இளை 
களெல்லாம்‌ வருவதற்கு நூன்பே ஆசனங்‌ 
களைச்‌ செய்து உடலை உறுதியாய்‌ வைத 
துக்‌ சேகாளளா பேவேண்டும்‌. அப்படிச்‌ செய்து 
வதால்‌ எர்தவிசமான தொத்து வியாதி 
யும்‌ அணுகாது. 

இதற்குத்‌ தடுப்பு நுறையாகப்‌ பல 
சொல்லலாம்‌. இன கெருக்கமான இடத்‌ 
இல்‌ வசிக்கலாகா.து. கூட்டம்‌ கூப்மிடங்‌ 
களில்‌ காம்‌ போகக்‌ கூடாது, சினிமா, 
ஹோட்டல்‌ நூகசவியவைகளுக்குப்‌ போகக்‌ 
கூடாது என்பதெல்லாம்‌ பிக, மிச உத்த 


மாண புழ்கிகங்கள்‌, ன்‌. ஆனணுல்‌ வாபம்க 
னகயில்‌ இது சாதிதியமார்‌ 
சம்மு டைய இரச்சததை எடுத்‌ துப்‌ 


பிசா இத்தால்‌ எத்தனையோவித சோய்க்‌ 
ஒருமிகள்‌ இருப்பதைக்‌ காணலாம்‌. சதா 
நாம்‌ அவைக ஞூடன்‌ த ஈன்‌ விககிமும்‌. 
அவைகளுடன்‌ சான்‌ போராடும்‌. 





வி. என்‌. மாரசாமி 
94, இளம்‌ பின்னா வாதம்‌ 


ஆணல்‌ காம்‌ ஈம்‌ உடலை 
உறுதியாய்‌, ஆரோக்‌ 
இியமாய்‌ னவத்திருக்‌ 
கும்‌ வனர எந்தவித 
மான கோய்க்‌ கிருமி 
களும்‌ அபிவிருத்தி 
ய்டையா ழி. தைராய்ட்‌ 
சஸம்‌ அந்தக கிருமி 
களைக பெகான்று 
ஜெயித்து விடும்‌. 

இக்கு இனம்‌ பின்ரீள 
வாது வியாதி குழந்தை 
கக்கு வர தால்‌ 
அச்ேசகமாய்‌ இறக்து 
விடுவார்கள்‌. அப்படித்‌ 
தப்பித்‌ தவறிப்‌ பிழைத்‌ 
தாலும்‌ கால்லை 
சுவாதீன மிருக்கா து. 
குழை தானாக 
எழுந்து உட்கார முடி 
யாது. பத்து வயதான 
குழந்தையா யிருஈ்தா 
தூம்‌. எல்லாக்‌ காரி 
யங்களையும்‌ மற்றவர்‌ செய்தே விட 
வேண்டும்‌. கிற்கு மூடியாது. கால்கள்‌ 
அவளும்‌. கை தாக்க முடியாது, சக்தி 
யிருக்காது, எதோ சாப்பிட்டுக்‌ கொண்டு, 
பலஹீனமான விலையில்‌ ஈமக்கும்‌ இரு 
குழ: ந்தை யிருக்கிறது என்று ப்பயரனவில்‌ 
வளர்க்‌ து கொண்டே யிருக்கும்‌. 


நம அணர்ற இவ்‌ வியாதிக்கு எக்க மருக 
கண்டு பிடிக்கவில்லை, ஆலை இதள்கு 
யகம்‌ விமோசனம்‌ அளிக்கிற து. 


இரு தனவந்தர்‌, ஆறு வயதுள்ள 
தன்‌ குழந்தைத்‌ தாக்கிக்‌ கொண்டு 
வந்தார்‌. வபையனுக்குச செல்வசதிற்கேற்று 
களை, தேதுஸ்‌, புத்திசாலீத்தன மெல்லாம்‌ 
இருந்தத. உட்கார வைத்தால்‌ உட்காரு 
வான்‌, படுக்க வைத்தால்‌ படுப்பான்‌. 
அவனே இன்றும்‌ செய்து கொள்ள மூடி 
யாது. கிற்க மடியாது. ஈடக்சு மூடி 
யாது, கை தாக்க டியாது, இந்தக்‌ 
கறையை கிவர்திதிக்க சொறுகி ுழமக்தைக்‌ 
குசி செய்யாது சிகிச்சை பாககியில்லை. 
கடைசியில்‌ யோகாசன சிக்ச்சை முறை 
யைப்‌ பற்றிக்‌ கேள்விப்பட்டு வக்கார்‌. 

இந்தக்‌ குழக்தைக்குச்‌ சர்வாங்காசனம்‌ 
எிதிசசை கொடுக்கப்‌ பட்டது. இனமும்‌ 
கால, மாலை பத்து கிமிஷம்‌ இரகு சர்வாங்‌ 
காசனம்‌ செய்விக்கப்‌ பட்டது, கைகால்‌ 
சுவாதீன மில்லாததால்‌ அவணுல்‌ தானே 
செய்ய முடியவில்லை, அவன்‌ காவ்களைப்‌ 
பிடித்துத தூக்கிக்கொண்டு, கம்‌ கால்‌ 
களைக்‌ கொண்டு அவன்‌ முதுகைத்‌ தாங்கும்‌ 
படி. நமூட்டுக்‌ கொடுத்துக்‌ கொண்டு செய்‌ 


2ம்‌. 


விக்சப்பட்ட.ு. முதில்‌ நான்‌ இரண்டு 
நிமிஷ கேரம்‌ சர்வாங்கனப்‌ பயிற்சி 
கொடுக்கப்பட்டது. பிறகு. முறையே 
இரண்டு, கன்று, சான்கு, ஐர்து என்று 
பத.து கிமிஷங்கள்‌ வரை பயிற்சி கொடுத 
தோம்‌. ஒரு காளைக்கு இது பபால்‌ காலை 
யில்‌ கன்று தடவை மாலையில்‌ மூன்று 
தடவை பயிற்சி கொடுத்தோம்‌. ஒவ்வொரு 
தடவைக்கும்‌ மத்தியில்‌ இரண்டு கிமிஷம்‌ 
இளைப்பாற விட்டோம்‌. 

இம்மா இரி காலை மாலை விடாமல்‌ ஆறு 
மாதங்கள்‌ வரை பெற்றோர்கள்‌ விடாமல்‌ 
அவனைக்‌ கவனித்து ஆசனம்‌ போடச 
செய்து வந்தார்கள்‌, என்ன ஆச்சரியம்‌ / 
குழக்தைக்குக்‌ கைகளைச்‌ சற்று தாக்க வர்‌ 
தது, விளையாட்டுச்‌ சாமான்களை அவன்‌ 
எடுத்துப்‌ பார்தது வியஈது விளையாட 
ஆரம்பித்தான்‌. பிறகு சில மாதங்களில்‌ 
கிற்க வைத்தால்‌ அறை சிமிஷம்‌ இரு 
கிமிஷம்‌ வின்றான்‌. ஆணால்‌, கால்‌ அழு. 
எடித்‌ து வைக்க மாடியவில்லை. தள்னாடு. 
னன்‌. அப்படியே சற்றுக்‌ கையைப்‌ 
பிடித்து ஈடக்க வைக்கப்பட்டான்‌. சில 
கானில்‌ அவனே ஐவ்வொரு அடுயாய்‌ 
எடுத்து வைக்க ஆரம்பித்தான்‌. பிறகு 
ஆறு மாதத்தில்‌ அவன்‌ மற்றக்‌ குழந்தை 
களைப்‌ போல்‌ ஈடக்கவும்‌ ஓடவும்‌ வி? 
யாடவும்‌ செய்தான்‌. பெற்றோர்களின்‌ 
ஆனந்தத்திற்கு அளவேது? வாயார, 
மனமார வாழ்தனர்‌ ஆசன தினத. 

இதில்‌ அவசரமே படக்கூடாது. குழக்‌ 
தைக்குக்‌ கஷ்டமேற்படாமல்‌ அவன்‌ 
விரும்பிச்‌ செய்யும்‌ வண்ணம்‌, பலவிதத்‌ 
நில்‌ சொல்லித்‌ தேற்றி அவனை த இருப்தி 
படுத்திச்‌ செய்விக்க வேண்டும்‌.  நுாரண்டு 
படுத்தும்‌ போதும்‌, அழும்போதும்‌ செய்‌ 
விக்கக்‌ கூடாது. பயமூறுத்தியும்‌ செய்விக 
கக்கூடாது. பலவிதத்தில்‌ சுகமாயிருக்கும்‌ 
மற்ற குழந்தைகளைக்‌ காட்டி இதோ 
பார்‌! அவன்‌ எப்படி ஓடி, ஆழி, விளை 
யாடுக்சுன்‌. அவரைப்‌ போல நீயும்‌ ஆசு 
வேண்டாமா? நீ ஈல்ல பையன்‌ ஆயிற்றே. 
இனதச்‌ செய்தால்‌ நீயும்‌ அம்மாஇரி ஆகி 
விடுவாய்‌ என்றது அவனை உற்சாகப்‌ 
படுத்திச்‌ செய்விக்க வேண்டும்‌. 
. இதில்‌ என்ன அப்படி மகத்துவ மிருக 
றது? மந்திரமா 7 மாயமா ரீ சில சமயம்‌ 
சில கேஸ்களனில்‌ இந்தச்‌ சர்வாங்காசனம்‌ 
குணப்படுத்துவது எனக்கே, ஆச்சரிய 
மாக யிருக்கும்‌. வாழ்க சர்வாங்காசனம்‌ / 

இளம்‌ பிள்ளா வாதத்தில்‌ கோய்வாய்ப 
பட்டபோது, ஜுரத்தின்‌ வேசத்தாலும்‌, 
வைரஸ்‌ இருமிகளன்‌ தாக்குதளிணுலும்‌, 
தைராய்ட்‌ வளர்ச்சியின்‌ றிச்‌ செயலற்றுப்‌ 
போய்‌ விடுகிறது. அதிலிருந்து ஹார்‌ 
மோன்‌ சுரப்பதும்‌ மட்டுப்‌ படுகிறது. 


பிக்‌ 


னிடத்திலும்‌ 


சர்வாங்காசனத்தைச்‌ செய்வித்‌ கதம்‌, 
தைராய்டிற்குச சக்தி உண்டாகிறது. 
பழையபடி ஹார்மோன்‌ சுரக்கிறது. 
இரத்தம்‌ ஹார்மோனினுல்‌ போஷணனை 
யடைகிற து. இரத்த போஷ ணை, சக்தி 
யடைவதால்‌ ஈரம்புகள்‌ வளர்ச்சி யடை 
இன்றன. ரஈரம்புகள்‌ வளர்சி யடை 
வதால்‌ துவண்டுபோண கை, கால்கள்‌ 
பலமடைகன்றன.  மூருகிகேருகின்றன. 
பிறகு கடக்கவும்‌, ஓடவும்‌, வேலை செய்‌ 
யவும்‌ முடிகிறது. 


அற்சனங்களைப்‌ பழகுவதற்கு முதலில்‌ 
ஆசனத்தில்‌ ஈல்ல ஈம்பிக்கை வைக்க 
பேண்டும்‌. ஈம்பிக்கை இல்லாமல்‌ ஆசனம்‌ 
பழகுவதில்‌ அர்த தமில்லை. ௪ டம்பில்‌ பல 
வருஷங்களாக இருந்துவரும்‌ வியாதிகள்‌ 
ஆசனம்‌ போட ஆரம்பித்து சில இனங்‌ 
களிலேயோ அல்லது சில வாரங்கள்‌ 
மேயோ போய்விடும்‌ என்று எதிர்பார்தது 
உடனே ஆசனதீநின்‌ மீது குறைகூறக்‌ 
கூடாது, இனம்‌ இனம்‌ காம்ையிமலோ 
அல்லது மாலையிலோ தவறாமல்‌ ஆசனங்‌ 
காப்‌ பழகி வக்தால்‌ கட்டாயம்‌ 
வியாதிகள்‌ நீங்கும்‌. உடல்‌ ஆரோக்கிய 
மாக இருக்கும்‌. எதையும்‌ பாறடுபடாமல்‌ 
பெற முடியாது, ஆரோக்கியமாக காம்‌ 
வாழுவதற்குக்‌ கொஞ்சமாவது சிரமப்பட்‌ 
டால்தான்‌ மூடியும்‌, ஆசனங்கள்‌ போடு 
வதற்குக்‌ கொஞ்சம்‌ சீரமம்‌ எடுத்துக்‌ 
கொண்டு பழக்கப்படுத்திக்‌ கொண்டோ 
மானால்‌ பிறகு அது வெகு சுலபமாக 
இருக்கும்‌. ஈமது உள்ளத்துக்குத்‌ தெளி 
வையும்‌ உடலுக்கு ஆரோக்கியத்தையும்‌ 
கொடுக்கும்‌. 

இரந்த ரகஸியத்தை ஈமது யுண்ணோர்கள்‌ 
பல ஆயிரம்‌ வருஷங்களுக்கு முன்பே 
அறிந்துசான்‌ யோக மார்க்கத்தை அடிப்‌ 
படையாகக்‌ கொண்டு வாழ்க்தார்கள்‌. 
இந்தக்‌ காலத்தில்‌ இழிலெல்லாம்‌ ஈம்‌ 
பிக்கை கொள்வார்‌ கிடையாது. கடவு 
| நம்பிக்கை யிருக்கோ 
இல்லையோ / ஆனால்‌ மேல்காட்டு வைத்தி 
யத்தில்‌ அவ்வனவு கம்பிக்கை. வியாதி 
தணமாகவில்லை மென்றாதும்‌ மேலும்‌, 
மலும்‌, பெரிய டாகடாகளிடம்‌ போவாரா 
களே தவிர, சொக்கு சாண்திரத்தில்‌ 
ஈம்பிக்கை கொள்ள மாட்டார்கள்‌. 

ஆணுல்‌ இந்த ரீலைமை நீடிற்து கற்கப்‌ 
போவநில்லை மென்பது கிச்சயம்‌. சுதந்தர 
மடைந்த காம்‌ நூளைந்தால்‌ இதற்கு ஐரு 
மார்க்கத்தைக்‌ கண்டு பிடிப்பது பிரமாத 
மல்ல. இதற்கென்றே கலாசாலைகள்‌, 
அஸ்பத்திரிகன்‌, யோக சிகிச்சை சாலைகள்‌ 
முதலியன ஏற்படுத்தலாம்‌. அதற்கென 
தனிப்‌ பட்டங்கள்‌ கொடுத்தும்‌ கக்கம்‌ 
உண்டாக்கலாம்‌. தொடரும்ர்‌ 


றி யுனைடெட்‌ _ | 
கமர்ஷியல்‌ பாங்க்‌ லிட்‌. 


கஸ்ருகுநா 
[ட 
அங்ங்காரம்‌. பெற்ற ப 
மாலநனம்‌.. ..... ரூ.8. கோடி 
வாக்களிக்கப்பட்ட 
காலநனம்‌ ரூ. 4 கோடி 
செலுத்தப்பட்ட ப 
மூலதனம்‌ ரூ.3 கோடி 
ரிஸர்வ்‌ நிதி... ரூ, ப்பலட்சம்‌ 
டர 


போர்ட்‌ அப்‌ டைரக்டர்கள்‌ : 
௦... பிர்லா (சேர்மன்‌) 
சண்வரி பிரசாத கோயங்கா 
வையா பிசரிமண்‌ 
சயான்னான்‌ (ர. சரய்யா 
வனா ப ச்யாண்‌ 
அனந்த சரணா னா 
பஞ்தாகி ஜனான்‌ 
கோயபிற்தினான்‌ பங்கூர்‌ 
17. 19, ஹம்மாத்‌ சின்கா 
சாமேஷ்வர்லான்‌ தோபாணீ 
ங்க்காடுதவ்‌ ],, தணுகார்‌ 
பயாகன்மோஹன்‌ 11, ரூயூா 
பீமாஹன்லால்‌ 1, ஷா 
பீமோதிலாள்‌ தயுரியா 
நவின்சத்திர மபத்னாலள்‌ 
ஜெனரல்‌ மானேஜர்‌ : 
ம. பர ட] ர்‌. ர்‌ 
ந 
இத்தியா, பர்மா, பாகிஸ்தான்‌, 
மலேயா முதலிய தேசங்களின்‌ முக்கிய 
பட்டணங்களி தூம்‌ ரகர. ங்கணிது யம்‌ 
ஙனை ஆபிஸ்களுடன்‌ சி உலகம்‌ 
பூராவும்‌ ஏதுன்ஸி ஸ்தாபன ங்களுடன்‌ 
கூடிய ஈமது பாங்க்‌ சகலவிதமான 
பாங்க்‌ அலுவல்களையும்‌ முறுறிலுர்‌ 
இறமையாகச்‌ சேவை செய்யுமாறு 
நிறுவப்பட்டிருக்கிற து. 


ப பரியாரம்‌ 








ண்ண ட ல ணை ர. 


ப மாகாண மல்‌ ம ாபினித டீ 
| மலபார்ஜில்லாக நம்ட்‌ ட்டியின்‌ ன த்ர்லில்‌ 


என்ற ஊரில்‌ ஸ்தாபிக்கப்பறிம்‌ 
மலபார்‌ ஷூயரோக 
ட ஸானூடாரியம்‌ நீதிக்காக 





எம்‌, எஸ்‌. ச௬ப்புலக்ஷ்மி 
உதவும்‌ சங்கீதக்‌ கச்ம்சரி 
ள்‌ 


௧, வெங்கட்ராம ட ர 
ட்டா! | 
கடம்‌ 


ம்‌ தி 
மால்‌ 0 ணக 


ஸீ ஆர்‌. 

கள்யாத்தி ஸ்ரீ ராமநாதன்‌ 

, ஆலங்குடி ஸ்ரீ ராமாந்தீரன்‌ 
ஜ்‌ 
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ஞாயிறு 
கண்ணானூரில்‌ 


, போனளீஸ்‌ மைதானத்தில்‌ அமைக்கப்‌ 
. படும்‌ விசேஷ பந்தலில்‌ நடைபேறும்‌ 


மடக்கட்டு சன்‌ ன்‌ 


கார வசசாரகன; சூ, பு/ஃ 


சன்கொடையாளர்கள்‌ ; ரூ. 1௫/- 
| சூ. 50 ்‌ 23/7 1077 ௧51 


ஸி, சாமுவேல்‌ - ஆரண்‌ 
பக்குவம்‌ ளா ட்‌ 
யார்டு: சச. 19214. தடையெத இருக்க 
பேேற்படி கசிபு 2022-40] 
| | அஏர்ள ூ தடை பெறுகி தது. 





2] கனை அலரி 


அன்ப மிலர்ச்கு:/ 


இடாதரன்‌ 


மரப்‌ னடோரியதிதின்‌ எல்லை முழுவ இ 
தூம்‌ ழக்கச்துகரு விரோதமாகப்‌ பூண 
அமைதி கிலனியிருர்சது. சகஜமாக எறி 
சொலிக்கும்‌ இருமன்‌ சத்சநூம்‌, சோயாளி 
களின்‌ மன உற்சாகச்சை அதிகப்படுத்தும்‌ 
லட்௱்யச் துடன்‌ அணமக்கப்‌ பட்டிரு* ச 
போடியோ அலறதும்‌ கூட சின்றிருர்தது 


ஆச்சரியமாகவே இருச்ச து. ஆனல்‌ 82-ம்‌ 
சம்பர்‌ *காட்டேஜாக்குன்‌ மாச்இரம்‌ 
அப்போதுசான்‌ புயலின்‌ அதிருறிகள்‌ 
சோன்ற அம்பி இருச் சன ! 
தியாகராஜன்‌ புமுச்சுமாகு இருக்கிற 
சென்றது மணைவி விசாலச்சதை விரிறச்‌ 


செொக்வியிறுர் சான்‌. சடனமையச்‌ சாற்காலிக 


மாக மறர்து விட்டாற்போல, இயற்கைகூட 
ஸ்சம்பிச் து கின்றது. காற்தில்லாமல்‌, 

மரிவிருர் து விசால ச்கின்‌ சகப்பளுர்‌ வர்‌ 
இருர்சார்‌. இரவுச்‌ சாப்பாட்டை மூடிசிதக்‌ 
சொண்டு, அவரும்‌ அவர்‌ மனைவி மிழ்‌ 
யம்மாகாம்‌ காட்டேறஜின்‌. ஒரு மூரலையிவ்‌ 
பொடப்பட்டிறுர்ச பிரம்புக்‌ சட்டிவில்‌ 
அம்ர்‌ இருச் சணா. 

சிவசாமய்யரின மனம்‌ கிறைச்‌ இருக்‌ 
தி.து. வெரு எக்கோ ச்தில்‌ ஸான ோரியத இ 
விருர்து *டிஸ் சாத" கப்‌ போகும்‌ 
மாப்பின்னளேயை அனழுச்துப்‌ போகவே அவர்‌ 
வாதிருச்சார்‌. இயாகராஜுனுடைய பழ்ககை 
வருில்‌ விள்றிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ சண்‌ 
பெண்ணைப்‌ பற்றிய ஈிசசனையில்‌ அகர்‌ மனம்‌ 
ஈழபட்டிறாச்‌௪.து. 

விசால தக்குக்‌ கையை வவிச்சோ என்‌ 
னகோ?* விரிறியைக்‌ கை மாற்றிக்கொள்ள 
அவள்‌ யசிசணிக்கையில்‌, பக்க இலிருர் த 
சன்ன மேஜையின்‌ மெல வைக்கப்பட்டிருஈ த 
கேளி டமனரில்‌ விசிறி இடிச்சது. 
டம்ளளிதுள்ள ஜலம்‌ நூழுவ தும்‌ படிக்கை 
யில்‌ கொட்டிச்‌ தஇியாகராஜணை சனை ௫.து. 
தஇியாகசாஜன்‌ அயாவச்கிேயே கோபக்‌ 
சசசன்‌, ஜலம்‌ மேலே கொட்டியதும்‌ அவண்‌ 
சொொபம்‌ எல்லையைக்‌ சடர்சது, 

121 குச்சி! எக்கே 
கொண்மி விருது ய்‌ 7 


பா்திதுகி 
சொஞ்சமாவது 


இரசசை இருச்சாகுசானே.?  அவ்லைவு 
அளட்டுயம்‌ !'" 
விசாலம்‌ பதறிப்‌ பசபோய்விட்டான்‌. 


பறக்கை யெல்லாம்‌ சொட்டிய நல சி தினால்‌ 


பிம்‌ 


கணனைக்கட்பட்டசோ டில்லாமல்‌ இயாக சாஜு 
ணின்‌ ேஷ்டியை சேறு சன்றாக ஈரமாகள்‌ 
விட்டிருர்‌ ௪.௮. 

“செே வேஷ்டி சாட்டுமா சுட்டிக்‌ 
சொன்ன 7! 

* போடி சனியன்‌ ! ேசேள்வியைப்‌ பாரு ! 
இரச ஈச சசசோடேமெயே பிராணனை விம்ன்னு 
சொல்லியோ! உன்‌ சலட்ரியச்இற்கு, 
என்னை நஇச்சப்‌ பாரும்‌ வியா திலேயிருச்து 
மீட்டு கேே சர்திருக்சே செய்கம்‌ ! எண்‌ 
தலையிலே எழுத்து!" 

தின்னைச்சானே அர்தக்‌ கொப கிலயின்‌. 
சொர்துகொண்டு அவன்‌ சவிப்பசைப்‌ பார்க்க 
விசால துக்றாச்‌ சல்கடமாககே இருக்கது, 

* மிதரியாமெ கொட்டி விட்டேண்‌..... 
ேஹுமனலூ இப்படிச்‌ செய்வேண......!?! 

* ஒஹோ ! வேணும்னு வே சனியா 
கரு குடம்‌ ஜல சசைச்‌ கொட்டவ்‌யேன்லூ 
வறு,சிசட்படறியோொ! இட்பச்சான்‌ செட்‌ 
டேன்‌. ஓசேயடியா என்னை ஏழிச்சுக்‌ கட்டி 
விட்மி ஒங்க அப்பா, அம்மாவோடு ஊரைப்‌ 
பார்க்க போயிடலாம.. கட்க ஸீ. 
மோ வேஷ்டியை எழு சக்கரம்‌ ! த 

வேறு கேஷ்டியை எம்க்க அவள்‌ பச 
பசப்படைச் து கொண்டிருச்சான்‌. மாப்‌. 
பிசகனையின்‌ கோபம்‌ சற்று கியாயமாகலே. 
ிஃசாம முய்யறுக்குச்‌ சோன்தினாதும்‌, 
பெண்ணும்‌ கை தவறிச்சானே அக்காள்‌ 
யச்‌ செய்சான்‌ என்று அகருக்குப 
பட்டது. ஆயினும்‌ அவரும்‌ விசால சசைக்‌ 
கடிக்து கொள்ளாமலில்லை, 


அ 


“அதென்ன, அல்களவ அஜாக்கொசை 
விசாலம்‌... சொஞ்ரம்கூட உனக்கு......!* 
மாப்பிள்ளே அகர்‌ பேசிச்ல்‌ குறுக 


'*அவளாககு பன எலே கொஞ்சமாவது 


பயம்‌ இருச்சால்‌ சானே 1 பூ, பி, யிலே 
பிழைச்ச புருடன்‌ தானே எண்று 
அவட்டயம்‌ !!? 


மீனகமியம்மாகாக்கு இப்போது சோஷம்‌ 
வர்த து. மாப்பினகோக்கரு எதிராக எதோ 
நாண்‌ ருண ச்சான்‌. விசாலச்சைப்‌ பொலக்‌ 
கணவறஹுக்குசி எசருலகை; செய்ய ஒரு 
மாணவி எடைப்பதற்கு தியாகராஜன்‌ எச்‌ 
நிண யோ ஜன்மர்களில்‌ சலம்‌ கிடச்நிருக்க 
வேண்டுமென்பது அள்‌ எண்ணம்‌. பெண்‌ 


ணிணிடம்‌ அவசளாச்றா அவ்வளவு ராஸ்‌ 
இயாகசாஜன்‌ சன்‌ மாமியார்‌, மாமனார்‌ இரு 
வர்‌ பேரிதுமே எறி விமுசசான்‌. 


'*உங்க பெண்தான்‌ உங்களுச்சு ஒசத்தி 
யாசப்பட்வான்‌. சான்‌ எப்படுப்‌ டட 
என்ன 7 எசோ சண்ட எழவுச்சாகு......"" 

சிவசாமய்வர்‌ குறுகிகட்டார்‌. 

1* மனசைப்‌ புண்பமி ச தும்பழியாக எண்‌ 
இப்படி லதாவூது செொல்றுளய்‌, இயாச 
சாஜன்‌ 7 உனக்காக சேவேண்டிச்சானெ எல்‌ 
ஸாம்‌, 

* நீக்கன்‌ பணம்‌ செலவழித்து விட்டார்கள்‌ 
எண்று மமஸசயிஸ, உசன்‌ சபண்‌ எது செய்‌ 
தாலும்‌ வாவை மூடிணடு இருக்கணும்னு 
கொல்‌ சனா 77" 

வசாமய்யர்‌ மணம்‌ புழுக இனர்‌, 
பின்னை சம்‌ பெண்ணைச்‌ அணியாகப்‌ பிரித்‌ 
துக்‌ கட்டிப்‌ பேர்யசை அவர்‌ விரும்பவில்லை, 
மாப்பினளையின்‌ மணப்போசிரகு அவரறாக்கு 
வினல்காசசிசாரு புதிராக இரறுச்சுது, அவ 
ருக்கும்கடச்‌ கோபம்‌ வர்தது, ணவ 
பெண்ணைப்‌ பெற்றதலால்லவா 7 ப்போ 
இருக மண கலையில்‌ பேச்சு களர்ச்தான்‌ 
தின்‌ மரியாமைக்கெ பங்கம்‌ எற்படும்‌ எண்று 
எண்ணினர்‌ அகர்‌, சற்று சோம்‌ வெளியே 
மாண வியடனண்‌ உலாவுவைன்‌ கூலம்‌ சர்தசி 
சூழ்‌ கிலைக்கு மாற்று எற்படுச,௪ மூயன்றார்‌. 

இடையே விசாலம்‌ சண்‌ கணவனுக்காக 
கேறு கேட்டி சொண்டு வர்றது கொரடுசி 
நான்‌. அசை உடுசினஇிக்கொண்று, இளசாக 
ஒருமுறை இருஸிவிட்டு, மறுபடி. மனைவியை 
வ இல ஈடுபட்டான்‌ இயாக சாஜன்‌ 

1: தணவண்‌ பாடு; மாணவி பாடு"! என்று 
சிவசாம அய்யறாம்‌, மிணாகதியம்மாறாம்‌ 
செவ்ஸிே உலாவச்‌ செண்று விட்டனணா. 


மணிளியே 


இப்சேபோது 
காற்‌ இசமாக டிச. தக்‌ கொண்‌ 
டிரு்சது. எணினும்‌ உஷ்ண 


மாணடைர்‌ கீருச்சு அஇய்யரிண்‌ மண 
நிலையச்‌ சாச்தப்‌ படுத்தக்கூடிய 
ச்ச்‌ அதற்கு இவ்வ, 
ஸாணடோரியசஇன்‌ பமிெகளிப்‌ 
புதச தில்‌ அச்‌ தம்பதிகள்‌ மென்ன 
மாக சடக்து கொண்டிருச்சனா. 
அச்சப்‌ பிரசம்‌ ருருவும்‌ கில 
கொளியபில்‌ மோசணக்‌ சாட்‌ 
யகிச் துக்‌ கொண்டிருர்சத. 
பணக்காரர்கள்‌. சகுழடும்பசதுடண்‌ 
திங்க்‌, ச்குவ்‌ ௪ திசடண்‌ 
சோயாளிகளை சவளிச்தக்‌ கொள்‌ 


மாப்‌ 


சாமான அனமைக்சப்பட்டிரா ச "காட்டேஜ்‌" 
வரிசைகள்‌ சச்தொணெனியில்‌, அழகிய 
இராமம்போலச்‌ சோற்தமளிச்‌ சன , 
எவராமய்யரின்‌ மனக்‌ சண்ணெதிசே 
இவ்வழவே காட்டுகள்‌ ம்‌, எசைசக்து 
போனதாக அகர்‌ கினைச்ச அருடைய 
மிபண்ணின்‌ இலவ வாம்வின்‌ அலக்‌ 
காட்டிதான்‌ நிழலாடியது. இரண்டு பர்லாக்கு 
காசி துக்கப்பாலிருச்ச சாலைப்‌ பாவதிதிண்‌ 
மேல்‌ மணைவி சக௫்சம்‌ அமர்ர்து, உருகி 
குலர்‌ து கிடச்ச சமது ஆாச்‌ எசதைவுகளை 
எல்லாம்‌ உள்ள சிஇல்‌ ஒட்டவைக்கும்‌ 
முயற்சியில்‌ ஈழுபட்டிராச்சார்‌ சாமய்யா. 
ன ட] னு 
்ஞ்சுச ஜிக்லாலின்‌ மிராசுசார்களில்‌ 
வாமய்யரும்‌ ஒருவர்‌, ! ஆஸ்திக்கு. ஒரு 
பிசையும்‌, ஆசைக்கு ஒறு பெண்ணும்‌ ! 
எண்று சொக்லைற்கு எற்று. போல, சுந்தர 
மும்‌, விசாலமூம்‌ அவருக்கு இரண்டு எச்ச 
திகள்‌. கண்களை இமைகள்‌ காப்ப தபால, 
பிள்ளையையும்‌, பெண்ணேயம்‌ அனர்‌ அறாுமை 
யாகப்‌ போதிறி வளர்ச்சார்‌, 
விசால,ச்துக்குக்‌ கல்யாண யது வச்த 
தம்‌ அவா எற்சிதுக்கொண்ட சாமச்தித்கு 
அன கசேயிகலை, கட்டுக்‌ கட்டாக ஜாதகங்களை 
வாக்கி ெவெ.ரு ஜாகரொசையாக 
பிள்ளையைப்‌ பொறுக்கி எழு சசார்‌. 


சுடைசியில்‌ இயாசசாஜன் சாண்‌ விசாவசி 
அக்குசகி கணவனகை வாய்திசான்‌. சதவ 
விசங்களிதும்‌ அவண்‌ விசால ச துக்ரு எற்ற 
கணவனாக ேவே அணமைக்சான்‌. கல்யாணத்‌ 
இன்போ, அண்‌ எம்‌, பி, பி, எஸ்‌. ஸஈத்‌ 
குப்‌ படிச.துக்‌ கொண்டிருர்சாண்‌. தன்னு 
டைய திசுப்பளாருக்கு ௬ பிள்ளை அவண்‌. 
திசப்பணா சென்னையில்‌ 


மாப்‌ 


சபி க்க்சரீ 


அர 





உச்ியோசகஸ்சா. 
வாகும்‌ உள்ளன மாிசராகயம்‌ இருர்தார்‌. 
பராச இட திலும்‌ விசாலச்‌ தக்கு ஒரு 


சல்வ செொொச்தும்‌ செல்‌ 


குறைவம்‌ இருக்கவிக்லே, கண்‌ கிசைர்த 
சணவன்‌ ; தசாவடணன்‌ கூடிய மாமனாரும்‌ 
மாமியாரும்‌ இருர்சனர்‌. பணக்காரச்‌ சூழ்‌ 
கிஸயில்‌ அணமைர்க சவணமற்கு வாழ்ககை, 
புதிதாகப்‌ புக்ககம்‌ வர்‌ சடைச்‌ இருக்கும்‌ 
ஒரு பெண்ணச்ரு இஸகைகள்‌ பாசிய வசத 
தால்‌ உண்டான ஒட்டிய சாசனங்கள்‌ சாணே! 

ஆணால்‌ நூன்ன வருவங்களாக்குப்‌ பிறகு 
விசாலம்‌--இியாகசாஜன்‌ சர்ச வாழ்க்கை 
யில்‌ அன்ப அ௱பவைகளின்‌ பயங்கர கிழங்கள்‌ 


படாச.து, மானச இற்ருச்‌ சொல்‌ சலொண்த 
கமலேோசசசை உண்டு பண்ணின, விசாலம்‌ 
தண்‌ மாமியாகசை இரழக்சானள்‌. மாமியார்‌ 


துதர்து போற விநயம்‌ மாசிநிரம்‌ ஒரு 
கும்பத்தின்‌ சர்தோக௩ அறபலம்சறாக்கு 
முதி௮ப்‌ புள்ளி னைக்கக்‌ கூடியசாக இருந்து 
விட நுடியாத! 

இயாகசாஜனணின்‌ சசப்பனறுக்கு முச்து 
வயதிலே மறு விவாகதஇில்‌ சபலம்‌ சீட்டுய 
போதுதான்‌ கிலமை சக்சுடநூள்ள சாக 
மாறியது. ணுவ்‌ அர்த மனிதர்‌ பிடிவாத 
மாசகே இருர்து, மறு விலாசம்‌ செய்து 
கசொண்டார்‌. சசப்பளாருச்கும்‌, பிள்ளைக்கும்‌ 
இச்‌ செரிய மண ஸ்தாபம்‌ உண்டாகியது. 
தின சகுளன்‌ சொச்தின்‌ ப பாசு தசைப்‌ பிசி 
அக்சொண்டு மணைவியுடன்‌. சனிக்‌ குடிச்‌ 
சனம்‌ போக விரும்பின்‌ தியாகராஜன்‌, 


ப்ப 





அவன கிவமை அப்பொது சர்மசங்கட 
மாக இருச்சுது. படிப்போ பூரிச்தியடைய 
வில்லை. சகப்பளணரின்‌ போகோ விபரீத 
மானதாக இருச்சது. தாய்‌ இதர்த அக்கம்‌ 
கேறு கனை வெருவாகசப்‌ பாதித்தது. 
இன்னக ளெல்லாம்‌ அகண்‌ மாண ிவேணயயும்‌, 
செக்சலணையம்‌ பயஙகசமாகப்‌ பாதஇிச்சண. 


அருமைப்‌ பெண்ணினிடமிருக்து, ஒரு 
சான எிவுமசாமய்யறாகிரு கரத கழுதம்‌ 
அவருக்கு 4 இடி" அிமுர்தது போன்ற 


உணர்சிியை உண்டு பண்ணியது. 
கழிசம்‌ பேரியது 2 
॥ அப்பாவுக்கு அதக நமண்காரம்‌, 
மாப்பிள்ளை யைக்‌ தாம்பரம்‌. ஸணாண 
பீடோரியத்தின்‌ படியரோக ிகிர்மைக்‌ 
காக அதுமதிதிதிருக்கிறுர்கள்‌. கொஞ்ச 
தாட்களாகவவே அவருக்கு இளேைசான 
ஜுாரமும்‌ இருமலும்‌ இருந்து வக்குண, 
பரீட்சையை நமுண்ணிட்டுக்‌ ப்கொ ஞ்சம்‌ 
சிரமப்பட்டு வாசித்ததால்‌, உடம்பு 


அரசக்‌ 


அழிகமாகி நஒியரோகத்திள்‌ மொண்டு 


போய்‌ விட்டிருக்கிறது. சீக்கரமம 
குணமாகிலிரும்‌ என்றுதான்‌ மொன்று 


ஸிறுர்கள்‌, என க்குக்‌ குவகீலயாக 
இருக்கிறது. உண்‌ பிரியமுன்ன 
விசாரம்‌, 


மிகு பாபரப்புடணன்‌ மாணவி ச௫்தமாகசி 
சென்னைக்கு வர்தார்‌. சனராமய்யர்‌, மணி 
சிலுக்கு இரச வியாஇுசான்‌ வாலாம்‌, அல்லது 
வாச்‌ கூடாது என்று சியதியா இருக்கிற து? 
ஆறை சசைசளிசிவகிலாம்‌. காணப்படாத 
அதிசயங்கள்‌ தியாகராஜனின்‌ வாழ்க்கையில்‌ 
நிசழ்ர்சன, 

பாசுணுடைய இரச்சகைய இக்கட்டான 
திலையில்‌, இயாகராஜனின்‌ திகப்பஞர்‌ சன்‌ 
சடஸமையை மர்சசொடில்லாமல்‌, மறு 
விலாசம்‌ செய்துசொண்ட மோக ச்இவ்‌ திண்‌ 
பிள்ளையின்‌ வைத்இயச்‌ செலவுகளையே எற்க 
மது சதார்‌, பிள்னைகினுக்‌ கல்யாணமான திமு 
அவனைப்‌ பற்றிய பொளப்புகள்‌ யாவும்‌, 
நீம்‌ சம்பரிஇயைச்சாண்‌ கார்ச்சுது எண்று 
எண்டரிஞா சேராம 1 

ஆனால்‌ எவரமய்யர்‌ சம்‌ சம்பர்தியின்‌ 
உசா ச்சால்‌. மணம்‌ சேோர்ர்து விட 
வில்லை, அவரிடம்‌ பணம்‌ இரறுர்தது; 
விசால துக்கு சம்பிக்கை இருர்சது, கூக்‌ 
கண் படைச்ச அ௫ி்வனூக்காசு ஊர நூணை 
யில்‌ சலம்‌ புரிந்த உமையகளைப்‌ போல, 
விசாலயாம்‌ கணவண்‌ புச்‌.துபிர்‌ பெற்ெெழச்‌ 
திவ்பிறார் சான்‌. 

சகணவண்டடமானாவி எண்டு சொடாபினளின்‌ 
அம்‌ விம்பட்டு, சாம்பாம்‌ ஸாணடோரியத.;இ 


லேயெ பணம்‌ படை சி சலர்சகனக்சாச அமைக்‌ 
சபடட்ட "காட்டேஜ்‌" தண்றின்‌ இயாச 
சாஜண்‌ எச்சை பெற்று வர்சான்‌. இது 
சாமயயரறாம்‌. பெண்ணின்‌ தணைக்காகச்‌ 
சம மாணைனவியையம்‌ அனுப்பிவிட்டு, ஊரி 
விரார்‌ சபடியே மாப்பிள னையின்‌ சச ஆசோக்‌ 
கயம்‌ அபிவிறு சிதி யடையும்‌ சின ்சை 
ன இரப்சாகக்‌ யிருச தார்‌. 

சான்ளு வருடங்கள்‌ கழிர்தன. காலச்‌ 
இன்‌ சுழற்ரியிதும்‌, கடவன்‌ சருணையாறும்‌ 
அன்பு மனைவியின்‌ இடைவிடாத சசுளுவைந 
யிதும்‌ தியாகராஜன்‌ இர்ச சான்று வருவல்‌ 
சுஸச்குப்‌ பிது பூரணமாகக்‌ குண்‌ 
மடா௫. கொண்டிருச்சான்‌. 

ஐயரின்‌ மன ச்நிகாயில்‌ சிழனாடிய இப்‌ 
பணிய ராபசக்கன்‌ இனருடைய மண 
உணர்சிசிகனை அதிசட்படுசன.. சோயி 
விருர்‌.து விடுபட்டு, சம்‌ பெண்ணாடன்‌ மாப்‌ 
பின்னை ஈடத்ெசெப்போகும்‌ புதிய இங்லத 
வாழ்க்கை எப்படி அமையப்‌ போதெோ 
என்ற கிலேசம்‌ அவர்‌ மன ச்சை காட்டிய. 
சேசம்‌ போகதுகூடச்‌ செரியாமல்‌, சாலப்‌ 
பால சதில்பிமல்‌ சம்‌. மீணைவியடண்‌ இசைப்‌ 
பழ்தியே சர்க்‌ தக்‌ சொண்டிருர்சார்‌, 

காரத்தில்‌ எக்கோ, எலக்டிரிக்‌ ட்செ 
யின்‌ * சடகடச்து நுடிகிசொண்டிருச்௪.து. 





ள்‌ ட தி 


2] ,இதிதரரு ரல, சரம்‌. 
91]. ம'நிம்‌ ஏன்‌ 2மர 'தனரிரயக்‌ 


அடிக ஆகு கவர பெய 


கினைவுகளிலிருர்து விடுபட்டு, (சாட்டேறை" 
சொக்க நஇதுபை அவர்‌ இர்மாணிச்சார்‌. 
ஜ்‌ 

வியாகசாஜனின்‌ உள்ன மும்‌ தில 
யிழர்‌ து சலி,ச.தச்‌ கொண்டிறுச்சது. தாக்‌ 
குமே வரவில்லை அவறுக்கு. கொஞ்ச சாட்‌ 
சனாசே அவன்‌ விசால ச்கிணிடம்‌ அடிக்‌ 
கடி சிழிரிழசிறுக்கெ ஈண்டிருர் கான்‌. இசன்‌ 
சாரணம்சான்‌. என்ன்‌ மணச்இினுனளே 
எதிசொலிச்சுச்‌ கொண்டிருர்த இரு சூரல்‌ 
காரின்‌ ஒரு சூரன்‌ சொக்லிய த: 

"விசால மீ கோபித்துக்‌ கொள்வது 
சிவ்மு, சண்ணீனா கேண்டிமென்று உன்‌ 
கேல்‌ அகன்‌ கொட்டினான்‌ 7 சை தவறிச்‌ 
தாரனே 7 அதற்காக அருமையாக அளர்த்த 
அவலமாடைய சாய்‌ சசசையர்‌ ௪௫, மனம்‌ 
சோகும்படி அசுபமாண வார்தசைகளைச்‌ 
சொல்லிச்‌ இட்டினயே 7" 

எதிர்கிருரல்‌ பதிக அளிச் சச: 

"அங்காகிரு வா லா என்னிடம்‌ ப்‌ 
ச,சசை. அதன்‌ விளைவுதான்‌ இரச அஜாக்‌ 
ொை. மீனவியைகி கோபிச்துச்கொள்ள 
எனக்குப்‌ பாசிதியசை இல்கையா 71 

'பாசிதியசையா...?” பாச்தியசை உள்ளன 
உன்‌ சகப்பனே உனக்குச்‌ சமயத்தில்‌ 


கணக வ அயள்‌ 





ட ன்‌ | 


ட்டி 





சைகொர்ச்து உதவ முன்‌ வாவிகலையே! 
சேற்று வச்ச மணைனியும்‌, அலனைச்‌ சார்ந்‌ 
திவர்களும்‌ தானே உனக்கு உயிர்‌ ஊட்டி 
ஞர்கள்‌? அரச சன்‌ திகூட உன ச்கிக்லையே!" 


இயாசரசாறன்‌ இண்றிணன்‌. திவிரமாகச்‌ 
ச்சனை செொய்சால்‌, விசாலச்சைப்‌ போன்று 
ஒரு வட்டி மனைவி இெடைப்பதற்கு அவண்‌ 
கொழித்து வைச் இருக்க வேண்டம்‌ எண்டே 
சோன்றியது. சணவனுடைய வாழ்வையே 
லட்டியமாக்கி கொண்டு, அம்றுடைய அண்‌ 
யையும்‌, பிசேமையையும்‌ எ.திர்பார்‌சி.து 
கிற்கும்‌ அவளுக்கு அதி செய்வதாகவே 
அனவனுக்குச்‌ தோன்றியது. அவனைச்‌ சொல்‌ 
வியும்‌ சு.ற்தமில்லை. சோயிணின்று பூண 
மாகக்‌ ருணமடைச்‌ இருப்பினும்கூட, அவனை 
எதிர்‌ சோகூயிருக்கும்‌ புது வாழ்க்கைக்‌ 
குரிய சம்பிக்கை அவன்‌ மணத்தில்‌ ௩ 
வில்ல. வாழ்வே இருண்டு கெடெர்சசாக 
அவண்‌ கினைாச்சாண்‌. 1பனிசசசண்று அவ 
ஹணுக்குகி சாலையில்‌ ஸானணடோரியசி தின்‌ 
தஸ்மை டாக்டறும்‌ தாஹணும்‌ நிகழ்த்திய 
சம்பாவஷணை அவண்‌ சாபக சி திற்கு கர௪.து. 
அலனுடைய சர்சேசமாண கேள்விக்கு 
தாண்‌ அவர்‌ பஇல்‌ செசொண்ணார்‌ 2 

*இயாகராஜண்‌, ரீ உடலா இப்படி ௮அதைரி 
வட்பநுகிருய்‌ 7 க்யசோகம்‌ வர்‌. துவிட்டால்‌ 
வாழ்க்கையே வணக விட்டசா என்ன? 
வைசி இய ரநுறைகள்‌ அமோகமாக வளர்சி 
வடைர இருக்கும்‌ இர்ச சாகசீச யுக சதிஸ்‌, 

ஒரு “மெடிகல்‌ ஸருடண்ட்‌ " இப்படி மனம்‌ 
டட போகலாமா? நீ பூண மனித 
ணககே விளல்குகிருய்‌. இன்னும்‌ பசது 
சாட்களில்‌ உன்னை (முஸ்‌ சாரீஜ்‌" செய்து 
விடுக தண்‌. சம்பிச்கையையும்‌, மனை பலச்‌ 
சையும்‌ கொண்டு உண்‌ இவ்லற வாழ்வைப்‌ 


புதுப்பித்துக்‌ கொள்ளலாம்‌! ஸுழச்சை, 
குட்டிகரடைன்‌ பெருவாழ்வு வாழ சாண்‌ 


உன்னை .ஐூரவஇக2 தண்‌..." 
நிலமை டாக்டர்‌ அ துபவண்சர்‌. அவ 
ருடைய சச ஆஅர்வாசச்சைக்‌ காலையில்‌ 
இயாசசராஜன்‌ அதிகமாகப்‌ பொருட்பறுச்‌ 
சகே இல்லை. டாக்டர்‌ இசைச்‌ சொக்லிகிட்‌ 
முசிச்சன்௪ பின்னரும்‌ கூட, அவன்‌ உற்சாக 
மில்லா சவணக சே இகழ்ச்சான்‌. ஆன, அமர 
யோித்‌ தப்‌ பார்கிகையில்கான்‌ அவனுக்கு 
பண்றான்‌ எ.த்பட்ட,௪. 
மாறி மானி வரும்‌ இசவு பக்களின்‌ 
தன்மையின்‌ பால, இன்பரும்‌, துண்பநும்‌ 
சல; தசானணே வாழ்க்கை  பூணசத்வம்‌ 
பெறு த * துன்ப அதுபங்ங்களிலிருர்‌ து 
மீண்டு இன்பப்‌ பருஇக்கு வரும்போது, 


4] 


அசற்சகான மனேபல ச்சை உண்டாகிக்‌ 
கொள்வ த சாே கியாயம்‌ 71" எண்று 
எண்ணமிட்டது அவன்‌ மணம்‌, 

விசாலம்‌ 1... என்று ரூரல்‌ கொருச்‌ 
தான்‌ இயாகசாறன்‌. இன்ன தசாக எளிது 
கொண்டிறார்து வாளிச்சேண்‌ விளக்கைப்‌ 
பெரிது பண்ணிவிட்டு அவணருடில்‌ வா சான்‌ 
விசாலம்‌, சுச௩்மிய மலரைப்ேபொல, அவண்‌ 
முகம்‌ கன்னிப்‌ போயிருச்ச.து. 

உங்க அப்பாவும்‌, அம்மாவும்‌, இணன்ண 
மும்‌ வெளியிலே யிருர் து வரவில்லை... 
அசழு...எதற்சாகஇப்படி அமு இருக..." 

அவன்‌ குரலில்‌ ருழமைவு கண்டு. 

சாண்‌ ஒண்னும்‌ அழுவ... 

। எனக்குச்‌ செரியாதாக்கும்‌.... எசே 
கோபச்நிலே இரண்டு வார்சிசை சூடாகச்‌ 
சொன்னால்‌, அசற்காகவா ஜிப்படு. வருசிசப்‌ 
படணும்‌ ! இனிமேல்‌ சாண்‌ புது திண்‌, 
விசாலம்‌ 1! என்‌ மாணச்தஇின்‌ பலகீன சதை 
உசறி யெதிரது விட்டேண்‌ . ..." 

இலக்க ரீதியில்‌ அவண்‌ பேோயசைச்‌ 
செட்டு, "கலீ மொன்று சிரிச்சான்‌ விசாலம்‌, 

காய அன்பும்‌, விட்டுக்‌ கொழுக்கும்‌ மனப்‌ 
பான்மையும்சானே சாம்பச்‌ இய இன்‌ வெற்‌ 
திக்கு கூல காரணம்‌? பாஸ்பாம்‌ மாறுது 
பிசோமை மாசிதிசம்‌ பளிணமித இருக்கு 
மாளுல்‌ அதுவே ஸ்வர்க்காணுபன மன்னவார 
எச்சப்‌ பிசிவு தான்‌ அதல்‌ பினை உண்டு 
பண்ண முடியும்‌ 7 

அர்‌ சிலையில்‌, அரச இளம்‌ சம்பஇகளிண்‌ 
உள்ள சதஇதூம்‌, எசுகாலத்‌ இல்‌ இரச எண்‌ 
ஊம்சான்‌ மின்னலிட்ட து. 

க ட ட்‌ 

“ப ட்டேஜை " மூடியிருச் ச சட்டிக்கு 
மிவளிேே எா்வசாமய்யரும, மீணாகமியம்‌ 
மாளூம்‌ ஒருவரையொருவர்‌ அர்ச்த புஷ்டி. 
யடன்‌ பார்‌,ச,.தச்‌ கொண்டனர்‌. பெண்ணும்‌, 
மாப்பிள சாயும்‌ பேக கொண்டசைக்‌ சேட்‌ 
ட.இவிருர்‌. து அவர்கள்‌ மணச்இதும்‌ புது 
உற்சாகம்‌ தூலயெடுச்சது, ிவசாமய்யர்‌ 
இப்போதுதான்‌ சானடோரியச்‌ இன்‌ வெளிப்‌ 
புதச்து அற்புதமான கிலவுக்‌ சாட்டியை 
ரகலிச்சார்‌. செொண்மேகம்‌ ஒன்றிலிருச்து 
பீறிட்டுக்‌ இளம்பிய சான்‌, தன்னுடைய 
தாவளயமாண  இரணங்களினல்‌, இயற்ணக 
யன்னையிண்‌ உடலூக்குப்‌ புது மெருகு பூரிக்‌ 
கொண்டிருர்சாண்‌. அரச மனர்சிரியை, 
பு.சிதயிர்‌ பெற்றுப்‌ பெரு வாழ்வு வாழவிருகி 
கும்‌ விசாலம்‌-- இியாகசாஜன்‌ சம்பதிகளிண்‌ 
வாழ்கோறு ஒப்பிட்டுப்‌ பார்தி துப்‌ பெரு 
மிசம்‌ கொண்டது அனருடைய உள்ளம்‌. 
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்‌ ்‌ (ட்‌ ௮4 ்‌ பிய 
ப்பட ன்‌ ளட 
வ வளவள ள்பான்‌ அவ அவனின்‌ 
கரிய ட ர ்‌ ] வடு 
ஷர்தி 
ப்‌ வூ 
்‌ ப 
ப்‌ ன்‌ ப்‌ பல்‌ ப றய 







இரு கான்‌ ராமு 
வும்‌ குண்டுமணி யும்‌ 
வரது "டேய்‌ பசங 
களாரீங்களொல்லா 
ரும்‌ எதிரே உட்கா 
ருங்கள்‌, காங்கள்‌ 
ஒரு பபரிய மர்திர 
வாதியிடம்‌ போய 
எழு காள்‌ பட்டினி இருந்து ஒன்று 
கற்றுக்கொண்டு வந்திருக்‌ கெறாம்‌. 
அது என்னது தெரியுமா? அது 
தான்‌ மாயஜால வித்தை, இப்பொ 

து ஒரு வித்தையை உங்களுக்குச்‌ 
செய்து காண்பிக்கப்‌ போகிறோம்‌ 
என்று சொன்னார்கள்‌. அவவளவு 
கான்‌; பையன்கள்‌ எலபிலாரும்‌ 
ஆரவரரம்‌ போட்டு, * பலே / 
பலே! பேஷ்‌." என்றுர்கள்‌. 

॥றுதோ பாருங்கள்‌. இது என்ன 
கெரிகிறதா7 இது ஒரு கிள ஈஸ்‌ டம்‌ 
ளர்‌. இதில்‌ நிதையத்‌ தண்ணீர்‌ 
கள ற்றுகிறேன்‌. இப்பொழுது இரத 
டம்ளரைத்‌ துணியால்‌ மூடித்‌ இறக்‌ 
இிரறேன்‌,. தண்ணீரில்‌ மாய மீன்கள்‌ 
நீர்துவதைப்‌ பார்க்கலாம்‌” என்று 
சொல்லி விட்டுக்‌ குண்டு மணி 
கண்ணாடி, டம்ன ரில்‌ தண்ணீர்‌ 
ஊற்றி மூடுனான்‌. 

ராமு சூ மர்இிரக்காளி, அந்தி 
ராக்கானி, சமுத்திராக்காளி, 
மாயாக்கானி/” என்று மர்திரம்‌ 
சொல்லி டம்ளரை தீ இீ.௰ஈகான்‌. 

*" தூயையே, இ.து என்ன வித்தை! 


டம்ளரில்‌ இருக்க ஜலத்தையும்‌ 
காணோம்‌. மீனையும்‌ காணொம்‌!' 


என்று பையன் கள்‌ பரிகாசம்‌ செய்ய 

ஆரம்பித்து விட்டார்கள்‌. “படம்னா 
ய்‌ ்‌ ௪ [மி 4 று ஸு ப்பது [ட] 

தட்டை டோய்‌!'' என்றுன்‌ சங்கர்‌, 


மர்திரவாதி ராநு, ** உங்களுக்கு 
விஷயம்‌ புரியாமல்‌ கத்துகி தீாகள்‌. 
என்ன கஈடர்திருக்கிறது என்று 
மந்திர சக்தியினால்‌ பார்த்து விட 
மடன்‌. மாய மீன்கள்‌ சொம்ப 
தாரத்திலிருந்து தாங்கள்‌ வாத 


களைப்பினால்‌ டம்‌ 


ளார்‌ ஐலத்தைக கூடி 
தீது விட்டன!” என்றுன்‌, 


8 அப்‌ 
பொழுது மீன்களாகிலும்‌ டம்ளரில்‌ 
இருக்க வேண்டாமார்‌ அவைகள்‌ 
எங்கே காட்டு!'” என்றான்‌ சங்கா. 


மர்தாரவாதி ராநு கொஞ்சமாக 
அரம்‌ கலங்காமல்‌ ** அதுதான்‌ மாய 
மீன்கன்‌ என்று சொன்னேனே ரீ 
அளவைகள்‌ கண்களுக்கு எப்படித்‌ 
தெரியும்‌, எனக்குத்தான்‌ தெரியும்‌, 
உங்களுக்குத்‌ செதரியா நுதான்‌!/”' 
என்று அடித்துச்‌ சொன்னான்‌. 
உடனே பையன்௧ன்‌ எல்லா 
ரும்‌ காசேதோரடு என்னவோ 
பேசிக்‌ கொண்டார்கள்‌. 
பிறகு, “டேய்‌ ராநு, குண்டு 
மணி/ நீங்கள்‌ இரண்டு பேரும்‌ - 
சற்று முன்‌ சொன்னபடி எங்க 
ளுக்கு மாய மீன்கள்‌ காண்பிக்கா 
விட்டால்‌ உங்களை காங்கள்‌ என்ன 
பண்ணுக்ப்ரும்‌ பாருங்கள்‌!” 
என்று சொல்லி எல்லாப்‌ பையன்‌ 
களும்‌ சேர்க்து ராமுயையும்‌, குண்டு 
மணியையும்‌ துரத்இகு மிகொண்டு 
செருவேல்லாம்‌.. ஐடிணார் களன்‌. 
அவர்கள்‌ ஒருவர்‌ கைகமும்‌ அகப்ப 
டாமல்‌ ரோம்ப வேசமாக ருணம்‌ 
மணி.பும்‌ ராருவும்‌ ஐடினார்கள்‌. 
அப்படி. ஐடினவர்களுக்கு எதி3ே 
சொல்லி வைத்காற்போல்‌ இரு 
செம்படவன்‌ மின்‌ கூடையைச 
சுமந்துகொண்டு வக்கான்‌. குண்டு 
மணி அவனைப்‌ பார்க்காமல்‌ ஐடி 
அவன்‌ மோலேமோதிக்‌ கீ கண்ணி 
விட்டுத்‌ கானும்‌ விநழந்கான்‌. ர்க 
வும்‌ கூடவே வர்து விழுர்தான்‌. 
இரண்டு பேர்‌ உடம்பு முழுவதும்‌ 
பீன்‌ அபிஷேகமாக இருந்தது. 
பையன்கள்‌ எல்லோரும்‌ * கூ கூ” மி 
பெவன்று சிரித்தார்கள்‌. | மீவணும்‌ - 
கட்டைக்கு வேணும்‌! வெண்கலக்‌. 
கட்டைக்கு வேணும்‌!'” என்று 
கு௫ிுத்துகத்‌ கொண்டே போணாரகள்‌. 










பாப்பா மசி 





2. சங்கரன்‌ அரசணனாணறான்‌ ? 


பீங்கானை ஏற்றிச்‌ சென்ற படகு 
போய்க்‌ கொண்டே யிருந்தது. !ஐ' 
வென்று பேரிரைச்சனுடன்‌ சருத்திர 
அலைகள்‌ ஸமோதும்ப்பாது படகு 
கவிழ்ந்து விடுமோ என்று தோன்றி 
யது, சங்கரனுக்கு மட்டும்‌ பயம்‌ அக 
மாகக்‌ சதரியவில்லை. அவன்‌ தான்‌ கண்‌ 
களைக்‌ கெட்டியாக மூடிக்‌ கொண்டு 
விட்டானே £7 ஆனால்‌ அவன்‌ கடம்பு 
மட்டும்‌ வெட வெட "என்று ஈடுகங்கி 
யது. அதற்குக்‌ காரணம்‌ பயம்‌ அல்ல 3 
பல்லைக்‌ கிட்டும்‌ குறிதான்‌. 

ஈடுக்கடலில்‌ அக்தமாஇரி நடுங்கிக்‌ 
கொண்டே எத்தனை தூரம்‌ போனான்‌ 
என்று சங்கரனுக்குத்‌ தெரியாது, 
பொழுது விடிந்து வெய்யில்‌ அவன்‌ 
மேல்‌ உறைக்க ஆரம்பித்த பிமகுதான்‌ 
அவண்‌ கண்ணைவிழித்துப்‌ பார்‌ த்தான்‌. 
ஆனால்‌ அப்பொழுதும்‌ அவன்‌ கொக்‌ 
களிக்கும்‌ சமுத்திர க்ில்தான்‌ போய்க்‌ 
மிசொாண்டிருரஈ்கான்‌. 

எத்தனை நாவ்ரகிறா இந்தமாதிரி 
போய்க்‌ கொண்டிருக்க முடியும்ரீ இந்த 
எல்லையறுற பிரயாணம்‌ எங்கேபோய்‌ 
முடியு மோர்‌ எருத்திரததிமலேயே 

கயா விடுவதை த தவிர வேறு 

வழி இருப்ப, தாகத்‌ தெரியவில்லையே 7” 
என்று நினைத்துச்‌ சங்கரன்‌ துக்கம்‌ 
ன ன கண்ணீரா விட்டான்‌. 

தவில்‌ இவகளவும்‌ கனவு என்று 
நினைத்தான்‌. அணுல்‌ கேரம்‌ ஆக ஆக 
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அவனுக்கு உண்மையிலேயே தான்‌ 
கடலில்‌ மிகவும்‌ ஆபத்தான நிலையில்‌ 
இருப்பது தெரிந்தது. ஆனால்‌ அதற்கு 
அவன்‌ என்னத்தைச்‌ செய்ய முடியும்ரி 
தீன்‌ பலம்‌ கொண்ட மட்டும்‌ * உதவி/ 
உதவி! என்று சகுதிகலாமா என்று 
சங்கான்‌ நினை த்தான்‌. அனணால இன 
சஞ்சாரமன்று கடுச்‌ சமுத்திரத்தில்‌ 
அவனுக்கு உதவி செய்ய யார்‌ வரு 
வார்கள்‌ £ மேலும்‌ தன்‌ இஷ்டப்படி 
பசல்லும்‌ அந்தப்‌ படகில்‌ எழுஈது 
கிற்பதற்கே சங்கரனுக்கு அச்சமா 
யிருக்கது. அதற்கு ஏற்று ற்போல, 
மலைபோன்ற அலைகன்‌ கிளம்பி அர்‌ 
தப்‌ படகைச்‌ கவிழ்த்து விடுகை ங்கு 
முயற்‌ சேய்தன. சங்கரனுக்கு என்ன 
செய்வசென்றே தோன்‌ றவில்லை. 


இரச சமயம்‌ அந்த வழியாக இரு 
கப்பல்‌ வர்தது, சப்பல்‌ மா இரமிகளரில்‌ 
ஒருவன்‌ மேல்‌ தட்டிலிருந்து சமத்‌ 
இரத்தைள்‌ தோரகர்சினியின்‌ மூலம்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. அவன்‌ 
பார்வை, ஆளில்லாமல்‌ கானாகச்‌ செல்‌ 
லும்‌ பட௫ன்மேல்‌ விமுஈ்தது. அவன்‌ 
உற்றுக்‌ கவனித்தான்‌. தார தார்னி 
யின்‌ மூலம்‌ அதப்‌ படகில்‌ சங்கான்‌ 
ஈடுங்கிக கொண்டு படுத்திருப்பது நன்‌ 
முய்த்‌ தெரிந்தது. 

உடனே மாலுமி பரபரப்புடன்‌, 
ஆபதிதுக காலத்தில்‌ உதவுவது ற்காகக்‌ 
கப்பலில்‌ அவைக்கப்பட்டிருக்கும்‌ பட 


கைத்‌ தக்க ஆட்களுடன்‌ அனுப்பி அ 
த்ப்‌ படகசைக கவிழ்க்து விடாமல்‌ கப்ப 
லுக்குக கொண்டு வரது சேர்கரும்படி 
எற்பாமுி செய்தான்‌. 
கொஞ்ச கொத்துக்‌ கெல்லாம்‌ சங்க 
சண்‌ சப்பலூக்கு வரது சேர்ந்தான்‌. 
சப்பல்‌ மாலுமிகள்‌, அவன்‌ எப்படிப்‌ 
படகில்‌ அணீம ர்க அகப்பட்டுக கொண்‌ 
டான்‌ என்கிற விஷயத்தைச்‌ சொல்‌ 
பி பூரா (பூ. கெடடனார்‌. 
நான்‌ தாங்கிக்கொண்டிருக்கும்‌ 
ப ராது என்னை யாரோ படகில்‌ கட்‌ 
புப்போட்டிருக்க வேண்மும்‌ என்று 
நினை கலி றன்‌. கேற்ற, பாதி ராத்திரி 
யில்‌ டி சரன்று நன்‌ கபி அ லுகி 
பிகாண்டென்‌. அப்போது சரழுத்திர தீ 
இல்‌ படகில்‌ கரன்‌ ஸ்ரீதர துகொண் 
பூருப்பது தெய வஃ்தது/” ன்ன்று 
சொன்னான்‌ சங்கரன்‌. 
மாலுமிகள்‌ அவனுக்கு வேண்டிய 
ஆகாரங்களை க கொருத்து அவன்‌ பசி 
யைத்‌ கணித்தனர்‌. 


[ரிக கப்பல்‌ வெரு தாரரம்‌ 
சென்று இரு பெரிய இலவின்‌ துறை 
முகத்தை அடைந்தது. மாலூிகள்‌ 
சங்கரனை அங்கே இறுகி விட்டனர்‌. 

சங்கரனுக்கு ஓன்‌ 
றும்‌. புரியவில்லை. அ 
முறி மிதும்‌ புதிய 


இன்றன. அவை என்னத்துக்காகக்‌ 
கரைகின்‌ தன என்பதைக்‌ கண்டு பிடித்‌ 
துச்‌ சொல்‌ துவதோடு. அவைகள்‌ இனி 
பமல்‌ சுத்தாமல்‌ இருக்க வழியும்‌ 
சொல்ல வேண்டும்‌. இதைச்‌ சம்‌ ப்‌! வ 
ருக்கு ராஜுகுமாரியையும்‌ ராற்ய த்தை 
மாம்‌ கொடுக்க ண்ணிடஞ்ட்‌ ட்டி தயாரா 
யிருக்கு /”” என்று எழு யிருந்தது, 
சங்கரனுகறுச்‌ சக்கரம்‌ தாங்க 
வில்லை. அவனுக்குத்தான்‌ பழுவை 
கணின்‌ பாஷ்‌ தெரியுமே. அரண்‌ 
பனையை பிராக்‌ உர்சாகம்துடன்‌ 
உடனே நடையைக்‌ கட்டினான்‌. 


அிர்ண்பாகை வாரணலை அடைந்ததும்‌ 
வாயிறு காஙவலனைப்‌ பார்த்து, * காவ 
லாணியே, அரச னுடைய அடை ற்யின 
ஜன்னை வில்‌ ஓயாமல்‌ கமையும்‌ காகங்‌ 
களை கான்‌ பார்கக வேண்டும்‌ ம்‌. அவை 


- ஏன்‌ கரைகின் றன என்று கான்‌ கணமு 


பிடிக்க விரும்புகிமோேன்‌ /'” என்றான்‌. 
வாயிற்‌ காவலன்‌ அலட்சியமாக 

அந்தக்‌ காகங்கள்‌ கரையும்‌ அறையின்‌ 

ஐன்ன லுக்கு அவனை அழைத்துச்‌ 


சென்றுன்‌. அக்தக்‌ காவலன்‌ தான்‌ 


இன ந தோறும்‌ இம்மாதிரி எத்தனையோ 
பைப்‌ 


பார்தது வருகிருனே 
காகங்கள்‌ நூன்றும்‌ 

வரிசையாக உட்கார்‌ 

ந்து யாமல்‌ கரறைவ 


ஊன ராயிருங் குது, மனம்‌. சைக்‌ கேட்ட மறு 
போன போக்கில்‌ சங நிமிஷமே சங்கர 
கரன்‌ போய்க்‌ கொண் னுக்கு அதன்‌ அர்த்தம்‌ 
டிறு்கான்‌..... ஆ கடக: விளங்கி விட்டது... 
அமி களில்‌ எங்கே அங்கக்‌. த டடஸ் அச்‌ உடனே சங்கன்‌ 
பார்த்தாலும்‌ போர்டு தண்ணல்‌ ர அரசண்டம்‌ சென்று 
சனா தன்பட்டன. * பாகாராலுா. க்ர்க்ங்‌ 
அவற்றில்‌ எலலாம்‌ சள என்னத்துக்காக 
'* இக்ல கலா ராதா ஓயாமல்‌ கைர இன்றன 
வான அரண்மனையில்‌. என்பது எனக்குத்‌ 
அவரது. அறையின்‌ தெரியும்‌. மசால்ல 
ளான ணன னவில துன்று லாமா” என்று பணி 
காகங்கள்‌ ஓயா பஸ்‌ வடன்‌ பகேட்டான்‌. 
சணைகின்றன. விரட்‌ அரசனுக்கு க்‌ 
பூணுல்‌ கருவ இல்ல, யம்‌ தாங்கவில்லை. 
மகாராஜா இந்தக *புறன்வக ஸரி ண்‌ 
பறட அத்தகை தெரிந்தவன்‌. மாதிரி 
அண்‌ தரிந்கவண்‌.. மாது 
தவிக்கிறார்‌. ஆறு மாத அலட்ச்யமாகப்‌ பீபசு 
மாச ஓயாமல்‌, இரவு கிறாயே ரீ உன்னைப்‌ 


வளை தவிர, அர்க்‌ | 
காகங்கள்‌ எதா கரை 





போல்‌ எத்தனையோ 
பேர்‌ வரது என்னென்‌ 


கமி 


னவோ சொல்லி விட்‌ 
டார்கள்‌. அணுல ஒன்‌ 
றும்‌ பயன்‌ படவில்லை, 4 
ளனக்கு இப்போ - இது 
தெல்லாம்‌ காகங்‌ அ 
கணின்‌ மிகொக்கரவு பஜ 
கூடத்‌ தெரியவில்ஃ. 1 
உன்ற ப்‌ போபோல்‌ 
காகங்கள்‌ கரவ தஇன்‌ 
பொருள்க்‌ கண்டு ம 
பியூப்பசாகக்‌ கூறிக்‌ % 
கொண்டு வருகிறுர்‌ 
களே அவர்கள்‌ தொர 
கரவுகான்‌. பெபெரிதா 
யிருக்கிறது!” என்‌ 
முன்‌ அரசன்‌. 


ச்‌. 


“ம கராரா ஜாவே, 
உண்மையிசேவேயே 
எனக்குப்‌ பறவை 
கணின்‌ பாஷை தெதரி 
யும்‌. நீங்கள்‌ கொஞ்சமும்‌. என்‌ மீது 
சரதேகப்பட வேண்டாம்‌[”* என்றான்‌. 


வாலிபணான சங்கர ணுடைய முகதீ 
கொற்ற ரீ இல மயங்கிய அரசன்‌, ய்‌ சரி, 
அர்தக்‌ காகங்கள்‌ என்ன சொல்‌ இர்‌ 
கின்றனர்‌ சொல்‌, பார்க்கலாம்‌ /”” 
என்றான்‌, 

்‌" தாய்க்‌ காகமும்‌ தந்தைக்‌ காகமும்‌ 
தங்கள்‌ மகன்‌ யாருடன்‌ க்கு வேண்‌ 
டும்‌ என்பசைக்கான்‌ தங்களைக்‌ கேட்‌ 
கின்றன. பிள்ளைக்‌ காகமும்‌ அதைத்‌ 
தான்‌ கேட்கிறது!" என்றான்‌ சங்கரன்‌. 

அரசன்‌, *இவவளவு தானே / 
மகன்‌ தகப்பனாரிடம்‌ இருக்க வேண்‌ 
டும்‌. சாய்‌ மகனிடம்‌ இருக்க வேண்‌ 
டும்‌!” என்றான்‌. 

॥ மகாராஜா, இசை அர்க்‌ காகங்‌ 
களைப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்லுங்கள்‌ !”” 
என்றான்‌. 

அரசன்‌ அதேமாதிரி சொன்னான்‌. 
காகங்கள்‌ கன்றும்‌ உடனே மறைந்து 
விட்டன. 

அரசனுக்கு உண்டான அதிசயத்‌ 
துக்கு எல்லையில்லை. பல மாதங்களாக 
இயாமல்‌ காகங்கள்‌ கரைக்து வர்தன்‌. 
என்னத்தை பமெயல்லாமமோா செய்து 
பார்ததும்‌ அவை நகரவில்லை. அவை 
ம்ர்ஜிர 'தீதுக்கும்‌ அசையவில்லை. தந்தி 
ர தி.துகரும்‌ அசையவில்லை. கடைசியில்‌ 
சங்கரன்‌ அவைகளை ஒரு நிரிஷ த்தில்‌ 
விரட்டி விட்டானே / 
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அரச ன்‌ நகரத்‌ 
தைப்‌ அிரமாதமாக 
அலங் கரிச்கும்படி 
உத்தர விட்டான்‌. 
பேச த்துக்குப்‌ புதிய 
அரசன்‌ வருகருன்‌ 
என்றால்‌ சும்மாத 
கானார்‌ அத்துடன்‌ 
அவன்‌ மகாராஜா 


வின்‌ பாப்பின்்‌ ளை! 


அரசன்‌ சங்கானுக்‌ 
குதி ஆனா ராஜ்யத்தை 
யும்‌ கொடுத்துத்‌ தன்‌ 

அருணரக்‌ குமாரியை 
யர்‌ விமரிசையாக 
விவாகம்‌ செசெய்‌ து 
கொடு கத்காான்‌. அரு 
த்த தேசம்‌ முழுவ 
தம்‌ உற்சாகத்‌ 
இல்‌ ஆழ்ந்தது. 


(3. 


சங்கானைச சிறுவயது மூதல்‌ 
எடுத்து வளர்த்த ட்ட மன்பு 
வானம்பாடி. சொன்ன றியே 


சகல சொத்துக்களையும்‌ இழச்த பரம்‌ 
வாணாம்‌ ன்‌ விட்டான்‌. அவன்‌ சங்க 
ரணை நிசீனா த்து நினைத்து வரு தினான்‌. 
சங்கரனுக்கு த்‌ காரான்‌ செய்த தேரோ 
கத்தை நினைத்துக்‌ கண்ணீாவிட்டான்‌. 

சங்கரன்‌ அரசனணாுனதும்‌ நுறதலில்‌ 
அவன்‌ செய்த காரியம்‌ என்ன பெரி 
யுமாரீ தன்னைச்‌ சிறு வயது மூல 
எடுத்து வளர்த்த பிரபுவைத்‌ சேடி 
அழைத்து வரும்படி. தன்‌ மர திரியை 
அனுப்பி வைத்தான்‌. 

பிரபு வரது சோர்ததும்‌ அவனுக்குச்‌ 
சங்கானைப்‌ பார்க்கவே வெட்கமாயிருந்‌ 
தது. நான்‌ அவனைத்‌ நீர்ததுவிட 
நினை த்துக்‌ கடவிமீவ தின்னியதற்கு 
அவன்‌ இப்பொழுது, எவவளவு அன்‌ 
பாயிருக்கிறுன்‌ / என்று கிளைத்து 
வரு தினாுன்‌. ஆணால்‌ சங்கரன்‌ அவனை 
வருந்தும்‌ பழி. விடவில்லை, 
சங்கரன்‌ அரசனணுனதும்‌ 
செய்க அடுத்த காரியம்‌ என்ன தெரி 
யுமா? உங்களுக்குத்‌ தெரிந்ததுதான்‌. 
அரண்மனை க௩தவன த, சில உலகத்கிவ்‌ 
உள்ள எல்லாப்‌ பறவைகளையும்‌ வர 
வழைத்து வளாத்து வர்கான்‌. பறு 
வைகன்‌ அவணிடம்‌ ஸ்ரிகவும்‌ அன்பாக 
இருக்கன. ஆகவே அவரன சளரில்‌ எல்‌ 
வாரும்‌. (பறவை மன்னன்‌” என்று 
அறைக்கு அரம்பித்சனர. (முற்றும்‌ 


ரர்‌ 





சாண்‌, 


்ன்ச்சஞ்‌ கட கினைவு தெரிர்த கான்‌ நூ.தல்‌ 
துன்பநும்‌ வேதனையுமே உற்ற துசைகளாக 
இருக்து வந்திருக்கின்றன. அதல்‌, அவைக 
கண்டு பயப்படுவது ப ட்டடாயத்து 
அற தாளுகச்‌ சம்பாதித்துக்‌ தன்‌ வா 
கையை ஈடத்தந் கூடிய அளவுக்கு அவள்‌ 
இடம்‌ பெற்றிருந்தாள்‌. இருக்தாதும்‌ இன்று 
ம. படத்ப்பா பட ணதங்பளைக்‌! பலக்‌ க 
நன்‌ ர ஓரு தடனவைத அனு 
அ க்க ககன்‌. பல வருஷங்களா கத்‌ தன்னை 
வத்து வர்‌ தவர்கள்‌ தன்னுடைய சொக்தத்‌ 
தாய்‌ தந்தையர்‌ அல்ல என்பதை அவர்கள்‌ ஒரு 
கான்‌ போட்ட கூச்சலிலிருந்தும்‌ சண்டையி 
விருந்தும்‌ தெரிக்து கொண்டாள்‌. அப்புறம்‌ 
தான்‌ அவளுக்குத்‌ தான்‌ அப்பா என்று கிடைத்‌ 
இருந்தவர்‌ எப்பொழுதும்‌ தண்னைக்‌ கொடுமை 
யசகவே ஈடத்தும்‌ காரணம்‌ புலப்பட்டது. 
“அம்மா” என்று நினை த்இருந்தவளும்‌, சில 
சமயம்‌ கரணை யடனிருந்தாலும்‌, உண்மை 
யாண அன்பைக்‌ காட்டவில்லை, அதனில்‌ 
அவள்‌ தன்‌ சொந்தத்‌ தாய்‌ தந்தையை 
நினைத்து அன்று ஏங்கித்‌ துடித்தான்‌. எவ்வ 
ணத கஷ்டங்களை அவன்‌ பார்‌ தீஇருக் கருள்‌. 
நீ யாலும்‌ தன்னை வளரித்து வர்துவரிகளாம்‌ 
்‌ க நிர்க்கதியாக விட்டுப்‌ போய்விடவே 
அவளுக்கு அசாதை ஆிரமத்தில்‌ வாமூம்படி 
யசண கிரிப்பரிதம்‌ எதியட்டது. படிப்பு 
முடிந்தவுடன்‌ சுரிலாவுக்கு இரு கம்பெனியில்‌ 
வேலை படைத்தது. 


நநுதுவரையில்‌ அவளுடைய துன்பத்திற்கும்‌ 
வேதனைக்கும்‌ காரணம்‌, வாழ்க்கையில்‌ பட்ட 
கஷ்டங்கள்‌ என்றால்‌, இன்று அவன்‌ அநுபயிக்‌ 
கும்‌ கொடிய பேத னைக்குக்‌ காரணம்‌, கலை 
மாதங்களாக்குமான்‌ அவள்‌ வாழ்கிறகையில்‌ வந்து 
படிந்த எ௫ிர்பாராகு இன்பம்‌ என்று சொல்ல 
பேண்டும்‌. இன்பத்திற்குப்‌ பின்‌ இங்வளவு 
கிய வேதனை மறைக்திருக்கிறு சென்று 
செெரிக்திருந் தால்‌ அதன்‌ அருகில்‌ கூடப்‌ போய 
இருக்க மாட்டாள்‌ கரிலா, 


கல மாதங்களுக்கு நுன்புகான்‌, அவன்‌ வேலை 


பார்த்து வந்த கம்பெனிக்கு மூர்த்தி என்பவர்‌ 
னஜாசக வந்தார்‌. அவரி வயறுில்‌ சி.பியவ 


சாக இருர்தாதும்‌, அவர்‌ பெற்றிருச்த பட்‌ 


சாண்‌, பாணி 


டங்களை வைத்துக்‌ கொண்டு ஒரு குழக்தைக்கு 
ஆங்கே எழுத்துக்களை ஒன்றுகூட விடாமல்‌ 
கற்றுக்‌ ன்ப விடலாம்‌ 1 


சுசிலா புது மானேறாரசக கடட 
தியின்‌ பட்டங்களைப்‌ பற்றித்தான்‌ முத 

த ரட்டான்‌. அவைகளின்‌ எண்ணர்க்கையி 
விருந்‌. து அவன்‌ வயதைக்‌ கிட்டத்‌ கட்ட ஐம்ப 
மடஇிப்பிட்டிருக்தாள்‌. *நூதல்‌ கானே 
அந்தக்‌ கழத்டின்‌ வாயில்‌ என்‌ போய்‌ மாட்டிக்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌ " என்ற எண்ணத்துடன்‌ 
அவன்‌ வக்க இனத்தன்று, மூன்‌ ஜாகிோஸது 
யாகச்‌ சற்று ன தாகவே காரியாலயதீ 


இற்கு வரது என்‌ இடத்தில்‌ அமர்ந்தாள்‌, 


ல்ல கிமி ங்களுக்குப்‌ பி ஈநவகாகரிக 

த வாலிபன்‌, மிடுக்காக உள்ளன 
டூயைத்‌ தாக்கிக்‌ காண்டு வருவதையும்‌ 
கவனித்தாள்‌, அவன்தான்‌ புது மானேஜர்‌ 
என்பதை களகித்த அவள்‌, "இவ்வளவு பட்டங்‌ 
களையும்‌, இவர்‌ இவ்வளவு எறிய வயில்‌ 
சம்பாநித்து விட்டாரே! எப்பேர்ப்பட்ட 
இறமைசாலியாக இருக்க வேண்டும்‌!” என்று 
அஇிசயப்பட்டான்‌. 


ர்த்தி வர்த பிறகு காரியாலயம்‌ புத்‌ துயிரி 
பெத்து என்டுற சொல்ல பேண்டும்‌. வேகம 
கா பேண்டு மென்றே செய்யாமல்‌ காலம்‌ 
கடத்தும்‌ ஸ்காக்கள்‌ பேவேலைகளைச்‌ சிக்கிரம்‌ 
முடித்து ம்க்‌ கொஞ்ச பேரம்‌ கம்மா ரஇருரி 
தால்‌, நிக்க வபியயில்லையா 1 எண்று கேள்வி 
வருமே என்று பயரீதுகொண்டு கையில்‌ கொளு 
சம்‌ பேவிலஸையய்‌ பாக்கி வைத்துக்‌ கொண்டுட 
யிருப்பார்ிகள்‌, கூடுமான வரையில்‌, புது 
வேலை வரும்வளாயில்‌ பனழய வேலையை நிதான 
மாக கிரவிலிட்டுகத்‌ பிகொண்டிருப்யார்கள்‌. 
ர்த்தி இத்த மனப்பான்மையை மாற்று 
டன அத்தகை மிகான்கைபை அனுஷ்டி த்‌ 
தான்‌, வேலையை முடித்துகிட்டுச்‌ சற்று ஒய்வு 
எடுத்துக்‌ செகொன்பவர்களை, அவன்‌ என்‌ என்று 
கூடக்‌ கேட்கவில்லை, எப்பொழுதும்‌ வேய 
செய்வதைப்‌ போல்‌ பாவனை பண்ணுபவரீ 
களைத்தான்‌ கூப்பிடுவான்‌. * உங்களுக்கு 
வேலை அடுகமாச இருக்கிறதா! ச.று கறுப்பாக 


ரபி 


வம்‌ சரியாகவும்‌ வேலை செய்ய வேண்டுமானால்‌, 
ஈடு சடுவே ஒய்வு அவரியம்‌. வேக அதிகமாக 
இருந்தால்‌, ஸ்‌ வசதி கிடைக்காது, உண்‌ 
மையப்‌ பயயில்லா। சசால்துங்கள்‌, கான்‌ 
கதனி செய்கேன்‌ "" என்பான்‌, 


ஈறர்த்தியின்‌ இரக்கக்‌ கொள்கை குமாஸ்தாக்‌ 
களுக்குப்‌ புதிதாக இருங்தது, தவிரவும்‌ 
1* இந்தக்‌ காரியாலயமே, உங்களுடையது. 
சன்‌ கங்கரடைய அஎிப்கக்தன்‌, மங்கள்‌ 
கஷ்டங்களை என்னிடம்‌ சொல்லுங்கள்‌. 
என்னால்‌ முடிர்தவவாரயில்‌ உ தவிசெய்டிபேன்‌ '' 
என்று குரிதிதி அடிக்கடி வறியுறுத்தவே, 
எல்லோரும்‌ ஓரு மாசமாக அவரை நேூக்க 
ஆரம்பித்தார்கள்‌. 


இப்படி எல்லோரிடமும்‌ தூரித்தி கருணை 
யூடன்‌ கடந்து மகாண்டான்‌ என்றாலும்‌, தன்‌ 
டம்‌ ஐரு துணிப்‌ பரிவு காட்டுவதாகவே கலா 
வுக்ருப்‌ பட்டது. உண்மையில்‌ சுிலாவின்‌ குது 
குறுப்பான முகத்தில்‌, இனமையில்‌ அவன்‌ 
பட்ட கஷ்டங்கள்‌ விட்டுப்ப்போன பகோோரம்வு 
நருந்தாலும்‌, அதன்‌ அழகு குதரிதிடியை வசப்‌ 
படித்திள்ட்டமு, அதுவும்‌ அவளது அடக்க 
மாண ரசகுணறூம்‌, எதையும்‌ சட்டென்று 


புசிர்தகொள்ளும்‌ புதிநிக்‌ கூர்மையும்‌ அவ 





னிடத்தில்‌ அவனுக்கு ஒரு மறுப்பையும்‌, 
தனிப்‌ பரிவையும்‌ உண்டாக்‌ யிழுர்தன. 

இங்க காட்களில்‌ சிலா, தழு ஆனர்‌ தமய 
மான உலகத்டில்‌ சல்சரித்து வர்கான்‌, அர்த 
கடலில்‌ கறரி தீட்ையையும்‌, அவரையும்‌ தவிர பேறு 
தருவருமே யில்லை. இக்க இன்பம்‌ வெகுகாள்‌ 
வபேணசிகு நீடி த்‌ இரக்கவ்ல்ம்‌. ஓபி கண்டல்‌ 
ன்து அரம்பத்தில்‌ சுறிப்பிட்டி கோடிய 
பெேதனையாக மாறுவிட்டது. அதற்குக்‌ சார 
ணம்‌ ருரிதிநி அவளைக்‌ கேட்ட அந்த 
ஐரு கேள்விதான்‌. 

“சிலா, கண்‌ அப்பா, அம்பா எங்களுக்‌ 
கிறுரிகள்‌ 1 விலாசம்‌ எனக்கு அவரியம்‌ வேண்‌ 
டும்‌" என்று பேகன்விதான்‌ அது, 

கிலா அதற்முப்‌ பல்‌ கூறாமல்‌ சண்ணமீரி 
வ்டுவன்‌ காரணம்‌ தெரியாமல்‌ அவன்‌ 
இலகைத்தான்‌. 

சுசிலா, தனக்குத்‌ தெரிந்தவளாயில்‌ உண்‌ 
னைமாவை பாணரறைக்காமல்‌ அவணிடம்‌ கூறுவிட்‌ 
டாள்‌, தன்னை வளர்த்தவர்கள்‌, தன்‌ உண்மை 
யான பெழ்பிறாச்களைப்‌ பழ்மித்‌ பெெரீவிக்கா 
மலே போய்‌ விட்டார்கள்‌ என்பதையும்‌ 
சொன்னான்‌, 


இதைக்‌ கேட்டபொழுது, கார்த்திக்கு அவ 
எடம்‌ மிருந்த அனுதாபம்‌ எற்பட்டது. இரந்த 
வா ிற்குன்‌ இவ்மானவு துன்பங்களை அணுப 
வித்த ட்ட அவள்‌ வாழ்க்கையை இணி இன்பா 
மயமான காகச்‌ செய்துவிட பேண்டும்‌ என்று 
ஆசை அவன்‌ மாணத்டீல்‌ எழுந்தது. ஆணால்‌ 
கூடவே, சபெபற்ோர்‌ பெயரி செதரியரிது: 
பெண்ணைத்‌ தன்‌ பெற்றோர்கள்‌ குடும்பத்தில்‌ 
எற்க மறுப்பாரிகசனே என்று எண்ணமும்‌ 


எழுர்தது. இருந்தாலும்‌ அவன்‌ அதிகமாக 
அவர்களைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்டுத்‌ தொர்தரவும செய்ய 
விரும்பவில்ல, கிலா குணிந்து தங்யுடன்‌ 
அவனிடம்‌ விட பெற்றுக்‌ கொண்டான்‌. 


இடல்னக்‌ குமுறலினணல்‌, சுரிலாவின்‌ நுகம்‌ 
மிகவும்‌ கணையிழரிது காணப்பட்டது. இணைக்‌. 


கண்ணாற்று, அவன்‌ இருக்க ஆிரமத்தின்‌ 
திலைண்‌, 11 அலச, நீ ஐய்வே மல்‌ இப்படி. 
(வர: செய்வது நல்லதில்லை, என்‌ தங்கக்‌ 


திருத்தி இராமத்தில்‌ பன்னிக்கூடம்‌ நடத்து 
கருள்‌, கான்‌ இரு. கடகம்‌ எழுத்‌ தருகள்பேன்‌, 
ச்ஸ்‌ நாட்கள்‌ அங்கு போய்‌ இருந்து விட்டு 
வாயேன்‌ ”' எண்று வற்புறுத்‌ 

சிறிது கேரம்‌ யோசசனையிலாழ்ச்‌து நீத்து 
விட்டுச்‌ கரிலா அதற்குச்‌ சம்மறித்தான்‌. 

மறு காள்‌ கலா காரியாலயத்‌ துக்குப்‌ போன 
தம்‌ மானேஜர்‌ கூாரிதிஇயிடம்‌, இருமாத ஓய்வு 
பேவண்டி விண்ணப்பம்‌ செய்து கொண்டாள்‌. 
மனக்குழப்பம்‌ காரணமாகத்தான்‌ கலா ஒய்வு 
மபேபேறு விரும்புகிறாள்‌ என்பது | உருர்த்தக்குக்‌ 
தெரியாமலில்ம., ணன்‌ அவளைத்‌ தடுத்து 
கிறுத்த அவன்‌ விரும்பவில்ல, ஆகவே ஒரு 
பார்த ஓய்வு பெற்‌ அநுமநறித்தான்‌. அவண்‌, 

சலா கிராமத்துக்குப்‌ போகத்‌ இர்மனிதி 
திதே ஒரு எண்ணாதினது மாத்தில்‌ வைத்‌ 
அகி கொண்டுதான்‌. அதன்‌ பிரகாரம்‌, புறப்‌ 
பழுமுன்‌ நூரித்திக்கு ஒரு கடிதத்தை யனுப்பி 
னான்‌. அதில்‌ உங்கள்‌ அன்பில்‌ எனக்குப்‌ பறி 
பாண ஈம்பிக்கை நஇருக்கற து, எங்கேயாவது 


அர்த அன்பின்‌ காரணமாக அரும்பாடு பட்டு 
வளர்த்து உங்களை இந்த நிலைக்குக்‌ கொண்டு 
வற்துருக்கும்‌ பெழ்பிறுர்களுக்குக்‌ தீராத மணக்‌ 
சுட்டகதை உண்டாக்கி விடுவிர்களோ என்ற 


பயத்தில்தான்‌. நான்‌ நறும்பேன்‌, அப்பட. 
ங்கள்‌ சொய்வனகு கான்‌ எப்படி விரும்ப முழி. 


யும்‌! உங்களையும்‌, உங்களக்கு அரித்த வாக்‌ 
குதுநியையும்‌ ம௱ுவேன்‌, என்‌ ஸ்தான திற்கு, 
காரியாலயத்ல்‌ மீங்கன்‌ வேறு ஆனை நியமம்‌ 
செய்துவிடலாம்‌"... என்று மிருர் தது, சாரர்க்றி 
ப்ரின்‌ அரு்ல்‌ இரந்து போசொண்று, நிச்சக்‌ ரியா 
கழ்மைதச்‌ ய்ய செவ்றைம் கும்‌ சது எது 


அவள்‌ வரது சேர்க்க கிராமம்‌ ரொம்பம்‌ 
துக்கிரரமுமாக நீதிய்று. ரிரமல்‌  தரலயியின்‌ 
திங்க, அவனை அன்புடன்‌ வேற்று வேற்‌ 
அமை யில்லாமல்‌ பழகும்படு கட்டும்‌ கொண்‌ 
பரிஸ்‌, சீறா இெங்களரைக்குள்ளாகே, அவளும்‌ 
செெளக்யமாகப்‌ பழகூவிட்டான்‌. . 


சுசிலா த சம்தக்‌. இராமத்டூற்‌ ஸ்ரிதவும்‌ 
பிடிக்குமா: இடம்‌, சோளில்‌ கந்தவனம்தான்‌, 
அபய்ராடய அப்பிபோதைய மாரறா நிந்மக்கு, 
அரச இடக்இரற்கு அரேகமாக ஒருவரும்‌ வரவ 
இல்லை. எவ்று இரு காரணமே சசாம்பஙும்‌ 
உகர்சசாயி குது என்று பிரால்லலாம்‌, புஷ்‌ 
பச்‌ செடிகளையும்‌ மாங்கள்யும்‌ தவிர, பேறு 
யார்‌ கண்ணாலும்‌ படாமல்‌, எவ்வளவு பாரி 
பேரம்‌ பேவண்டிுமானலும்‌ அங்கே உட்கார்ந்து 
சொசொண்டு கண்ணிர்‌ விடலாம்‌, இந்த வா 
கியை செவன்‌. அடிக்கடி பயன்பழித்துக 
பிகாண்டாள்‌. 

இருென்று கிராமத்தில்‌ ஒரு கலகலப்பு ஏழ்‌ 
பட்டது. சனத்‌ கண்ட சீலா, 11 அம்மா, 
இன்னைக்கு என்ன விசேபம்‌ 1! கிராமம்‌ நுத 
வதும்‌ அமர்க்களப்படுறப த." என்று பன்‌ 
ள்க்கூடத்‌ தலைவியிடம்‌ பட்டாள்‌. 


"*பரிகத்து சஈகாத்தினிரந்து மகா] தவண்‌ 
வரப்போகிறார்‌" என்று அவள்‌ பிசான்னா 
வுடன்‌,  சுசிலரவுக் கு விஜயம்‌ பிடியடபிங 


யில்லை, 1*ஹர பாணிதர்‌ வருவது இவ்வளவு 
கசப்பா!" என்று] சட்டான்‌.... 

* அது வரு பெரிய கதை, பூவண்‌ மானால்‌ 
ககன்‌, பால்பன்‌" என்று பள்ளாக்கடம்‌ 
நவவி ஆரம்பித்தாள்‌! 

""சானகிதகும்‌ காண்‌ சோல்லப்‌ போகும்‌ விர 
யங்கசசால்லாம்‌ இங்கிருப்பவர்சள்‌. சொல்லக்‌ 
சேகட்டுக்கான்‌ தெரியும்‌, மகாதேவன்‌ இக்கும்‌ 
உரமத்தித்குப்‌ பதின்‌ நூன்று வரஷத்திற்கு 
முன்னும்‌ வக்தார்‌. அப்பொழுது அவருக்‌ 
குக்‌ சொஞ்மம்‌ நிறபுலன்‌ இருந்தது, தவிரவும்‌ 
பதாட்ட பியலையில்‌ அபார ஆர்வம்‌ கோண்ட 
வர. பெபெசபாழமுது பேோவில்‌ சஈந்தயனமாக 
இருக்கறத! அறுகசான்‌ அவர்‌ தோட்டமாக 


விளங்க பது, சேோோட்டதிமைக்‌ கோொத்துவறு, 
களை படுப்பது, தண்ணார்‌. பாய்ச்சுவது 


பநிவைதாம்‌ அவருடைய பொழது போக்கு. 
"அப்பொழுது அவருக்கு கான்கு வயதில்‌ ஐ. 
பெண்‌ அுழர்னத இருந்தது. விட்டிற்கும்‌ நந்த 
வனத்தில்கும்‌ அதிக தூரம்‌ இல்லாததால்‌, 
அயர்‌ குழ்னதயும்‌ தியாக அங்கு போய்‌ 
வினையால்‌ சகாண்டு ரல்‌ ம்‌. மு்பூ முது சரய்கு 
ததும்‌ குழுரனத னை ப தன்னை வீட்டில்‌ 
குத்‌ தூக்கக்‌ கொண்டு போகர்‌ ரொல்லும்‌. 


1 இப்படி வழக்கமாக ஈடந்து வருளகயில்‌, 


இரு நாள்‌ அந்தக்‌ குழந்தை காணமல்‌ போய்‌ 
விட்டது. சாயங்காலம்‌ வீட்டை விட்டுப்‌ 


ஆண்டா ரர குழந்தை ஈர்தவனத்கிர் கு வரது 
சர வில்லை, அவர்‌ வேலையில்‌ கருத்தாயிகுக்கு 
தால்‌, இசை உடனே கவணிக்க வில்லை. பிறகு 
எங்கு தேடியும்‌ அது அகப்படவே வில்‌), இத 
னணுல்‌ அவர்‌ மனம்‌ இடிந்து பிபோணார்‌, அவரி 
மனவி ோகத்தில்‌ சிக்கிரம்‌ இறக்‌ ரதப்பாணாள்‌. 


| அட்பிபாழுது கிராமற்கை விட்டுப்‌ பக்கத்து 
கிகரதிஜிறுகள்‌ சென்றார்‌ முகாபிதஙள்‌, பங்க 
அவர்‌ ஆரம்பித்து தொழில்‌ பேருமி அவருக்குள்‌ 
பல்கும்‌ கொழிக்குது, வும்கணம்மல்‌ பணம்‌ 
வங்கது, அனலை அவர்‌ இழந்து சன்‌ பில்‌ 
வத்தை மறுந்கவே யில்லு, அவர்‌ குழுந்ஸகு 
விணையாடிய (தாட்டகிதை நநர்தவனமாக்கி 
இறைவன்‌ இருப்பணிக்காதம்‌ | பிகாடித் காம்‌. 
அர்க்‌ கிதாமதிமிற்குப்‌ பவ நன்னமாள்‌. செய்‌ 


தாரமி, அவர்‌ குழந்தையின்‌ ஏாயகார்த்கமாகதி 
தன்‌ பந்தப்‌ பன்றிக்கூயாறம்‌ நடந்து வரு 


விறுது, இந்தக்‌ கீராமத்றில்‌ யாருக்கு எந்தக்‌ 
கழ்டம்‌ வந்தாலும்‌ அவர்தான்‌ மரித்து பைக்‌ 


ஜரூர்‌, அழக்கடி இங்கே வந்து அம்றாடைய 
பூர்விகசமான பழைய விட்டில்‌ தங்குவார்‌. 


எகசாவது ஒர புதிய ரஈன்கொடைகயச்‌ மோய்து 
விட்டுப்‌ போவசர்‌. இஇதனறுல்தான்‌. அவரிடம்‌ 
இர்தம்‌ கிராமவாரிகளுக்கு இவ்வளவு பத்து *! 
என்று நூடித்தவடன்‌ சுலாவுக்கு மகாவ 
க்‌ காண வேண்டும்‌ என்ற அவல்‌ எழுர்தது, 

இதற்கும்‌ காரணம்‌, அவன்‌ உள்ளத்இல்‌ 
எ தற்கு சிறிய எண்ணம்தான்‌, ஒரு பவரை 
அவ? தன்‌ தகப்பனாக மிருக்கலாம்‌ அல்‌ 
லவா அர்த எண்ணத்திற்கு, அவள்‌ அறிவு 


கடனே நூய்றுப்புள்ளி வைத்தது, இந்தக்‌ 
ஈக தவன திதையோ, 


இீராமத்தையோ இந்த 

இுக்த ஜன்மத்தில்‌ 
இதற்கு பார்த்‌ 
இருப்பதாக அவளுக்கு 
காபகம்‌ இல்லை. தவிர 











ஐம்‌ எவ்வளவு நுயற்ளி 
செய்தும்‌ தன்‌ கான்கு 
வய இல்‌ ஈடக்த சம்பவம்‌ 
தின்றும்‌ அவள்‌ நினை 
வக்கு வரவில்ல்‌, அ 
பவ, அங்‌ அதாரம்‌ அ 








தது அவள்‌ மனசை மிகவும்‌ குவர்ர்தது. எப்‌ 
பவர்கனின்‌ முகத்தில்‌ பார்க்கக்கூடிய தூய்மை 
யும்‌ அவர்‌ முகத்தில்‌ பிரறிபனித்ததைச்‌ சிலா 
பார்த்தாள்‌, 1இவனாரத்‌ தக்ைதையாக அடைய 
எவ்வளவோ தவம்‌ செய்திருக்க வேண்டும்‌. அப்‌ 
படிச்‌ செய்திருக்கால்‌ இவ்வளவு சின்ன வயில்‌ 
இவ்வளவு துன்பங்களுக்கு என்‌ ஆளாகி யிருச்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌ !' என்று ஒரு எர்த்‌ கேள்வி 
போட்டுத்‌ தன்‌ மணத்தில்‌ எழுந்த அந்த எண்‌ 
ணத்நிற்கு அணை போட்டான்‌, ஆறுல்‌ ரில கும 
யம்‌ மனத்டுல்‌ ஓன்று தோன்றி விட்டால்‌, எய்‌ 
வளவுதகான்‌ அறிவு அதற்கு எதிராக ஆதாரம்‌ 
காட்டினும்‌ மனம்‌ அதை ஏற்பதில்லை, அதத 
ப்பால்‌ கிவாலின்‌ மனமும்‌ சங்கடப்பட ஆரம்‌ 
பித்தது. ஒரு வழியாக மாலை வந்ததும்‌, தான்‌ 
வழக்கமாகச்‌ செல்லும்‌ நஈந்தவனழ்தற்குச 
பென்று விம்‌பரி விம்மி அழத்செதொடங்கறெள்‌. 

இருென்று யாரோ தன்‌ நூதுகன்‌ மேல்‌ 
கை வப்பது போல்‌ சோன்றுவே திழ்க்கட்‌ 
டுக்‌ இரும்பினன்‌. மகாதேவன்‌ கனிவுடன்‌ 
அவளைப்‌ பார்த்தும்‌ கொண்டிருக்‌ தார்‌, 

1 எனம்மா அழுகறுய்‌ 1! என்றும்‌. நூதனில்‌ 
றிது தடங்கினுள்‌ சுளிலா, கிராமம்‌ நூழுய 
தும்‌ ஜவ்‌ சவாருவரும்‌ தங்கள்‌ கஷ்டங்களை இவ 
ரிடம்‌ சொல்லி ஙிவர்த்தியை காடும்‌ ப்பாழு.து 
ஈமக்கு மாத்திரம்‌ என்ன வந்து விட்டது என்று 
தன்னைப்‌ பற்றிய எல்லா விஷயங்களையும்‌ அவ்‌ 
சிடம்‌ சொன்னாள்‌. மூரித்நியைப்‌ பற்றிய விஷ 
யத்தையும்‌ அவன்‌ அவளிடம்‌ வைத்திருக்கும்‌ 
காண தீதோடு சொன்னாள்‌, 

1 ழூரித்தியை மறக்து வாழ எனக்கு இனற 
வன்தான்‌ மனே இடத்தைக்‌ கொடுக்க வேண்‌ 
மும்‌ /”* என்று கூறிச்‌ சிலா சண்ணீர்‌ பெருக்கு 
வகைக்‌ சண்டதும்‌. மகாதேவன்‌ கண்களி 
தும்‌ கீர்‌ கிந்தது. 

ஏன்‌ 1 உன்‌ குலம்‌ தெரியவில்லை என்பதம்‌ 
காக உன்னை எற்றுக்‌ செகொன்ன மறுகிகிறுணாு 7 
அப்படிப்பட்டவனின்‌ அன்பை ரீ என்‌ நம்பு 
இருய்‌ 1” என்று கேட்டார்‌ மகா வன்‌, 

* இல்லை, அவர்‌ தயங்கமாட்டார்‌. அவர்‌ 
அப்படிச்‌ செய்து, இலவ்வனவுான்‌ அரும்பாடு 
பட்டுத்‌ தம்மா வளர்த்த பெற்புறுச்களுக்குப்‌ 
பரிசாகத்‌ தன்பத்தைக்‌ பகொழுப்பனதை நான்‌ 
தான்‌ விரும்பவில்லை!” என்றான்‌ சுசிலா, 

* இப்படிப்பட்ட இயாகத்ணதைச்‌ செய்ய 
சனக்கு யார்‌ சக்தியைக்‌ கொரடுத்தார்கள்‌ ! 
இறைவன்‌ தானே 1 அப்படி யிருக்கும்‌ பொழுது 
என்‌ அர்த இணைவளைச்‌ எரிதேல்க்கறுய்‌ 1 மிள 
இடம்‌ தாணு எற்படும்‌, என்‌ வாழ்க்கையைப்‌ 
பற்றி உனக்கு ஓன்றும்‌ தெரிந்திருக்க நியாய 
மில்லை, எப்பேர்ப்பட்ட யர த துக்கும்‌ 
மாற்று அவனிடம்‌ இருக்கிறது. வா, என்‌ 
பூஜையமைக்குப்‌ போகலாம்‌." 

இன தகச்சொல்லி மூடித்த மகாதேவணின்‌ 
நூகத்தில்‌ ஒரு செசாதாரணமான பரபரப்பைச்‌ 
குலா கவணித்தான்‌, பிறு வாய்‌ இறவாமல்‌ 
அவளாநத்‌ பெதொடர்தான்‌. 

மகாதேதவன து பூஜையனதியில்‌ நுனழந்ததும்‌ 
கிலா அங்காற்கு ஸ்வாமி படங்க நதிதான்‌ 
நூதவில்‌ பார்த்தான்‌, பிறகு ஒரு படத்டின்‌ 
காலபுயில்‌ வைக்கப்பட்டிமுர்து ஒரு சிறிய 


4ம்‌ 


சப்பரி காய்க்குட்டியின்‌ மேல்‌ அயன்‌ கவனம்‌ 
விழுந்தது. ஒரு கணம்‌ அதை உற்றுப்‌ பார்த்‌ 
தான்‌, பிறகு தன்னை யதியாமலேயே *டாகு * 
என்று கத்தி விட்டாள்‌. 

கேட்டுச்‌ கொண்டிருந்த மகாதேவன்‌ பேச. 
முடியாமல்‌ சக்தோதோஷ மிகுஇியால்‌ அவளை அப்‌ 
படியே தழுவிக்‌ கொண்டார்‌. !! சக்தேகமில்‌: 
லாமல்‌ ரீ தான்‌ என்‌ பிரமா, நஇவ்வளவு 
காட்களுக்குப்‌ பிறகு கடவுஞஷக்கு எண்‌ மிது: 
கருணை பிறந்து விட்டது!" பஸ்னார்‌. 

சிலா ஒன்றும்‌ புரியாமல்‌ விழித்தாள்‌. 
அவள்‌ கலக்கத்தைப்‌ போக்க எண்ண்‌, மீண்‌ 
மும்‌ மகாபிதவன்‌ தொடர்ந்தார்‌ : 

1 எண்‌ பிரமா தயிர வேறு யாரும்‌ 
அப்பொம்மையின்‌ பெயரை சொல்லி யிருக்க 
முடியாது, அவள்‌ வைத்த செல்லப்‌ பெயர்‌ 
அது, இனதுூம்‌ மாக்பரில்‌ தோட்டத்றிற்கு 
வத்து வாய்‌ ஓயாமல்‌ *டாகு', *டாகு' என்றூ 
அக்தப்‌ பொம்மையைக்‌ கொஞ்சி விளையாடு 
வான்‌, வீடி இரும்பும்‌ கேரம்‌ வக்ததும்‌, "என்‌ 
கனவும்‌ 'டாகுவையும்‌ தார்கக்‌ கொள்‌” என்‌ 
யான்‌. அவன்‌ என்னை விட்டு மாணறுந்த 
பொழுது "டாகு'கை மாத்ரம்‌ விட்டு விட்டுப்‌ 
பேபோனுள்‌, வேளை வன்‌ நகைக்காக 
அவளைலம்‌ தூக்கிச்‌ சென்றவன்‌, “பாகுவை 
எழுத்து வா அவளுக்கு அவகாசம்‌ கொடுக்க 
வில்ல போதூம்‌, 

அவள்‌ போனபிறகு கான்‌ மனம்‌ இடிந்து 
விட்டேன்‌. இரந்த ஏக்கத்தில்‌ உன்‌ தாயாரும்‌ 
ம்ைையேே, றட புத்தியே நிதானம்‌ தவற. 
விடும்போல்‌ ஆல்‌ விட்டது. நிம்மறிக்காக 
இனையன வேண்டினேன்‌, இறவன்‌ என்‌ 
பிதாச்த்தனைக்குச்‌ செவிமாய்த்தசன்‌.!' என்றுர்‌ 
பரவசத்துடன்‌. தன்மீது தன்‌ தந்தை வைத்‌ 
இருக்க பாசத்தை எண்ணியபொழுது அவள்‌ 
உன்ளனம்‌ விம்மியது. சண்கள்‌ தாணுகக்‌ கலங்க, 

எப்பா, உங்களிடம்‌, நிறையப்‌ பணம்‌ 
இருக்கிற தாப்பா !'" என்றான்‌. 

1 அது ரீ வாங்க ஆனசப்படும்‌ போருளைட்‌ 
பொறுத்திருக்கிற து. எதாவது சக்கரலோகம்‌, 
காஷ்மீர்‌ பேதம்‌ என்று வாங்க எண்ணீனுல்‌ 
நிறைய வாங்க நுடியாது '' என்றார்‌. 
கொடுக்க வேண்டும்‌. அவ்வளவு தான்‌.” 

1 சரிதான்‌, அதற்குள்‌ அப்பாவை அலுத்து 
விட்டதா உனக்கு 1 கர்த்தியிடம்‌ போவதம்கு 
அவ்ள்‌ அவசரமா!" என்றார்‌. பொய்க்‌ 
ப்காபதி துடன்‌, 

நீங்கள்‌. தினைப்பநுபோல்‌ இல்ம்‌... இரு 
சமயம்‌ ஈழர்த்றி என்னிடம்‌ என்‌ அப்பாவின்‌ 
பெயனரைக்‌ கேட்டார்‌. அதைச்‌ சொல்ல முடி 
யாபன்‌ அப்பொழுது தவிர ன்‌. இப்பொழுது 
தர்இியின்‌ கூலம்‌ செதெரிவித்து விடலாம்‌ என்னு 
எண்ணாசேன்‌ ”” என்றான்‌. 

ுதைக்கேட்ட மகாதேவனின்‌ மனம்‌ பூரித. 
த.து, 'டம்‌' என்று நலா கேட்டு இருவரும்‌ 
இரும்பினர்‌, *டாகு தான்‌ ஸ்வாமியின்‌ காலடியி 
னிருந்து ழே விழுர்இருர்த ௮, 

வழு கங்கன்‌. மலழ்சிறியில்‌ என்னைத்‌ 
இரும்பிக்கூடப்‌ பார்க்க மாட்டர்கள்‌ போலிருக்‌ 
கூறு." என்று கேட்றாம்‌ பாவரனையிலிருக்த து - 
அந்தப்‌ படத்மில்‌ இறைவனின்‌ இரமுகம்‌, 





க 








பல்லுப்‌. பட்டியில்‌ கான்ஸ்டபிள்‌ 
வேலை பார்தது வந்த கறார்‌ கண்ணாயிரம்‌ 
இடிரென்று ெட்சான்னடபிள்‌ ஆ 
விட்டது சிலருக்கு அதிசயமாய்தகான்‌ 
இருந்தது. போலீஸ்‌ இலாக்காவிரலயே 
அந்தச்‌ செய்து பாபரப்பை உண்டு 
பண்ணி விட்டது. 

கடமை, கடமை, கடமை/ இதுதான்‌ 
கண்ணாயிரத்நின்‌ ஐபம்‌. அசகடனையாகிகாக 
அவன்‌ எதையும்‌ செய்யத்‌ தயாராயிருக்‌ 
தாண்‌, சீறி என்றால்‌ ரீதி 
தான்‌! சியாயம்‌ என்றால்‌ 
கியாயம்தான்‌. அதையறிர்து 
தான்‌ அவன்‌ விஷயத்தில்‌ 
யாருமே கறுசாயிருர்‌.து வர்‌ 
தார்கள்‌. அவளையும்‌ * கனுர்‌ 
கண்ணாயிரம்‌' என்று அழைத்‌ 
தார்கள்‌, 

கருர்‌ கண்ணாயிர தின்‌ கண்‌ 
பூப்பு எப்படிப்பட்டது என்ப 
தற்கு அவன்‌ உண்மை வாழ்க 
கையி விருக்கேகே உசாரணம்‌ 
எடுத்துக்‌ சாட்ட மூடியும்‌. 

ஒரு சமயம்‌ கண்ணாயிரம்‌ 
தரு திருடனைக்‌ கையும்‌ களவு 
மாகப்‌ பிடித்து விட்டான்‌. ஸபிடஷனுக்கு 
அக்ததி இருடனைக்‌ கொண்று வண்டை 
பபோது அவன்‌ கண்ணீர்‌ விட்டுக்‌ ககர, 
** எசமான்‌, இனிமேல்‌ எங்கேயும்‌ திருட 
இல்லை / என்னை பிதுயிதுக்குள்ளே 
போடறத்தைப்‌ பத்தி எனக்குக்‌ கவலை 
யில்லை, ஆணால்‌ போலீஸ்‌ ஸ்டேஷனுக்குப்‌ 
போறுத்துக்கு முன்னுலே, வீட்டுக்குப்‌ 
போய்‌ என்‌ மனைவியையும்‌ குழந்தைகளை 








செய்தார்‌. 


யும்‌ பார்த்து விட்டு வர்துட 
பூறன்‌.!" என்று கூறினன்‌. 

இதைக்‌ கேட்ட கண்ணா 
யிரததின்‌ கண்களிலும்‌ நீர்‌ 
கிர்த.து. அணல்‌ கடமை 
உணர்சி அடுத்த கணமே அக்தக்‌ கண்‌ 
ணீரைச்‌ தடுத்து கிறுத்தியிட்ட து, 

நீ சொல்துவறைபடி நான்‌ செய்வதும்‌ 
இல்லை. இருடனைப்‌ பிடிக்கிற நுகான்‌ என்‌ 
கடமையே தவிர, அவனை விட்டுவிடுவ 


தல்ல. ஆசையினால்‌ நான்‌ ஐன்று சொல்‌ 


வைத்தால்‌ சான்‌ என்‌ கடமையில்‌ தவறின 
வன்‌ ஆவேன்‌. அதற்குப்‌ பதிலாக மான்‌ 
உன்‌ வீட்டுக்குப்‌ போய்சி ரெய்தினய உண்‌ 
மனைவிக்குக்‌ தெரிவித்துவிட்டு வருங்‌ 
றேன்‌. 8 இந்த இடத்தை 
விடடுி ககரக்‌ கூடாது, அது 
கியாயம்‌ அல்ல. எனக்கு 
தியாயம்‌ என்றால்‌ கியாயம்‌ 
தான்‌, இாக்கிரகை/ உன்‌ 
விலாசம்‌ என்னார்‌" எண்று 
கேட்ட கண்ணயிாாத்தைத்‌ 
திருடன்‌. தன்றி பிபொாங்கப்‌ 
பார்த்தான்‌! தன்னுடைய 
விலாசமும்‌ கொடுத்தான்‌. 
இருடன்‌ வீட்டுக்குப்‌பபோய்‌ 
அவன்‌ குடும்பத்தாரிடம்‌ 
செய்தியைத்‌ செெரிவித்து 
விட்டு மீண்டும்‌ முரிபு இருது 
இடத.துக்கு வக்தபோது, இரு 
டனும்‌ தன்‌ கடமைமைச்‌ செய்து விட்டது 
செரியவா்ச து, * காற்றுள்ளபோதே தாற்‌ 
அிக்கொள்ள வேண்டும்‌ ' என்பதுதானே 
அவ்ன்‌ கடமை / அப்படி யிருக்கும்போது 
கான்ஸனடபிள கண்ணாயிரம்‌ திரும்பிவரும்‌ 
வரையில்‌ அங்கேயே காத்துக்‌ கொண் 
டூருப்பகற்கு அவன்‌ என்ன யூழு மூட்‌ 
டாளார்‌ ஆனால்‌ அது பற்றிக்‌ கண்ணா 
யிரம்‌ வருக்தவில்க. போலீண்‌ இலாக்கா 
விலும்‌ அது பற்றி அவர்களா வரு தும்படி 
விடவில்லை, உடனே அவனைக்‌ கல்லுப்‌ 
பட்டி கிராமத்‌ துக்கு மாற்றி விட்டார்கள்‌, 


கண்ணாயிரத்தின்‌ வாழ்க்கையில்‌ கடந்த 
இன்னொரு சம்பவமும்‌ அவனது கரா 
யும்‌ கணடிப்பையும்‌ அழகாக எடுத்துக 
காட்டுவதாகும்‌. 

கண்ணாயிரம்‌ முன்பு கான்ஸ்டபிள்‌ 
மேலை பார்த்து வர்க காரில்‌ ஒருவர்‌ விட்‌ 
பூல்‌ ஒரு இருட்டுப்‌ போய்விட்டது. இருட்‌ 
மிப்‌ போன பொருள்‌ ஒரு விரியுயர்ந்த 
மோதிரம்‌, அர்த மோதிரத்தை இழர்க 
வர போனீஸ்‌ ஸ்ப்டஷனில்‌ ரிப்போர்ட்‌ " 
உடனே போலீஸ்‌ இலாக்கா 
துரசாக வேலை செய்ய ஆரம்பித்தது. 
கண்ணாயிரம்‌ அர்க்‌ இருட்டைக்‌ கண்டு 


டு 
பிடிப்பதிலேயே கண்ணும்‌ 
கருத்‌ துமா யிருக்தான்‌. 
ஒரு வாரத்துக்குப்‌ பிறகு 
கண்ணாயிரம்‌ தருவளைக்‌ கைப்‌ 
பிடியா.கப்‌ பிடி.தீ துக்கொண்டு 
ஸ்டேஷனுக்குள்‌ புகுக்கான்‌. 
அவன்‌ உன்ளே நுழைவதற்‌ 
கும்‌ ஸப்‌ இன்ஸ்பெக்டர்‌ 
அவ ணை அழைப்பத ற்கும்‌ 








சரியாயிருக்கது, இரு *ஸல்‌ 
யூட்‌ "டூடன்‌ இன்ஸ்பெக்டர்‌ | 


எதிரே போய்‌ கின்றான்‌. 

“* என்னப்பா அறுபத்தி 
ரண்டு! அர்த மோதிரம்‌ 
இருட்டுப்‌ போயித்றே....!"" என்று இன்ஸ்‌ 
பெக்டர்‌ மேலை சொல்லுவதற்குள்‌ அறு 
பத்திரண்டாம்‌ ஈம்பர்கி கான்ண்டபின்‌ 
கண்ணாயிரம்‌ இடைமறித்தான்‌. 

* ஸார்‌, தரு வாரமாகக்‌ கஷ்டப்பட்டுப்‌ 
புலன்‌ விசாரித்ததில்‌ அந்தத்‌ திருட்டு... /"" 

* அைப்பற்றித்தான்‌ கான்‌ சொல்ல 


வந்தேன்‌. அந்த மோதிரம்‌ " இருட்டுப்‌ 
போகவில்கையாம்‌. எங்கேயோ கை மறதி 


யாச வைத்து விட்டார்களாம்‌. அது இப்‌ 
போது கிடைத்து விட்டதாம்‌, இப்‌ 
போது தான்‌ அவர்‌ தம்முடைய *கம்பி 
செயிண்ட்‌ டை வாபஸ்‌ வாங்கிக்கொண்டு 
போஜன்‌!" என்றார்‌ ஸப்‌ இன்ஸ்பெக்டர்‌. 

* வணியபடியார்‌ ஆணுல்‌ குற்றவாளி 
தடயத்துடன்‌ அகப்பட்டு விட்டாளே / 
அவனை இங்கே கையுங்‌ களவுமாகப்‌ பிடித்‌ 
துக்‌ கொண்டு வர்திருக்ள றே !!" என்‌ 
ரன்‌ கறார்‌ கண்ணாயிரம்‌. 

கருர்‌ கண்ணாயிரத்தை அவனது கண்‌ 
டிப்புகிகாகவும்‌ மநுரீதி கானும்‌ மாண்புக்‌ 
காகவும்‌ போலீஸ்‌ இலாக்கா பாராட்டா 
விட்டாலும்‌ நாம்‌ அவனைப்‌ பாராட்டித்‌ 
தான்‌ ஆகவேண்டும்‌. கல்லுப்பட்டிக்கு 
வரச கண்ணாயிரம்‌ | ஏட்டையா 'வான து 
மிகவும்‌ ஆச்சரியமான விஷயம்தான்‌. ஏற்‌ 
சென கே ரீங்கள்‌ அவனைப்‌ பற்றிப்‌ படித்த 
சம்பவங்களை விட இந்தச்‌ சம்பவம்‌ மிகவும்‌ 
சுவாரஸ்யமான து, 

வ்ரீன்ஸ்டபிள்‌ கண்ணாயிரம்‌ கல்லுப்‌ 
பட்டிக்கு மாற்றப்பட்டதும்‌ இரவில்‌ 
ரது" சுற்றும்‌ வேலை அவனுக்குக்‌ 
கொடுக்கப்பட்ட து. 

கண்ணாயிர ததுக்கே அக்க வேலை அதுத 
துப்‌ போய்‌ விட்டது. கண்ணாயிரம்‌ 
சோந்து" அகற்றுவதற்காகவாவது ஒரு 
திருடன்‌ அவளிடம்‌ வந்து அகப்பட்றுக்‌ 
சகொண்டிருக்கால்‌ கண்ணாயிரத் துக்கு மிக 
வும்‌ சக்ததோஷமா யிருக்திருக்கும்‌. 

இப்படிக்‌ கண்ணாயிரம்‌ அலூத்துப்‌ 
போயிருக்க சமயத்நில்கான்‌ கல்லுப்பட்டி 


4] வெள மினிய தி 


0. 


$. வாசிகளில்‌ சிலர்‌, யாரோ தரு 
இருடன்‌ அர்தப்‌ பக்கம்‌ இரவு 
வேளைகளில்‌ ஈடமாடுவதாக 
ரிபபோரட்‌ செய்தார்கள்‌. 

கண்ணாயிர த்துக்கு இதைக்‌ 
சேட்டும்‌ மிகவும்‌ கவலை 
யாய்ப்‌ போய்விட்ட து. 1கஈப்‌ 
எவ்வனவு ஜாக்கிரதையாக 
இருக்கிபீறாம்‌. நூலை மூடுக்கு 
விடாமல்‌ சகது பொந்து தவ 
ருமல்‌ உஷார்‌ உஷார்‌" என்று 
கத துகிரோரோமே! எந்தத்‌ இரு 
டன்‌ இதைக்‌ கேட்ட பின்பு 
ஈடமாடுவான்‌ ! ஒரு வேளை 
'இருடர்கள்‌ உஷார்‌!" என்று சாம்‌ க்தீது 
வளத்த இருடர்கள்‌ தவறாக எடுத்துக்‌ 
கொண்டு, தங்களை உஷாராக இருக்கும்‌ 
படி. காம்‌ சுத்துவசாக நினைத்து விட்டார்‌ 
கனோ..... / நதில்லை, இல்லை,  அப்படு. 
யிருக்காது, அப்படியிருந்தால்‌ திருடர்கள்‌ 
பர்வளியே வராமல்‌ ஜாக்ரனதையாக உள்‌ 
ளேயே அல்ல வா இருப்பார்கள்‌ / 
மிவளியயே சடமாடுவதாக அல்லவா களர்‌ 
ஐனங்கள்‌ ஈம்மிடம்‌ கூறிஞர்கள்‌ 7! என்று 
தனக்குத்தானே வபயோசனை செய்தான்‌. 
அவனுக்கு இன்றும்‌ புரியவில்லை. வழக்கம்‌ 
போல்‌ தன்‌ கடமையைக்‌ கவனிக்கக்‌ 
கண்ணாயிரம்‌ புறப்பட்டான்‌. 

மெதுவாக காலாபுறமும்‌ கவனமாகப்‌ 
பார்க துககொண்டே கண்ணாயிரம்‌ திருடன்‌ 
மேலையே கண்ணக அந்த ரஸ்தாவழியே 
சென்றான்‌. இன்றும்‌ செெரியவில்லை. யாரும்‌ 
செதன்படவில்லை. 

கடைசியில்‌ கண்ணாயிரம்‌ அந்தப்‌ பூவரச 
ம்ரததின்‌ அடியில்‌ கின்றுயோசனை செய்ய 





த 










பப ஸி 
னடா பரி 
த ப அத்ன்‌ மரம 





ஆரம்பித்த தும்‌ *டக்‌' 
கன்று அவனுக்கு 
அக்ததி இருடன்‌ யார்‌ 
என்பதுபுலளுயிற்று. 
அர்த மாபெரும்‌ உண்‌ 
மையைக்‌ சுண்டுமிடித்‌ 


த்தில்‌ அவனுக்கு 
சண்டான மடுிழ்சிர! 
கக எல்லையேயில்லை. 
ஆமாம்‌. அந்தம்‌ 
பாதி ற்‌ ஈதி இரியில்‌ ட்‌ 
பயங்கர நிருட்றி 
வேளையில்‌, கண்ணா 
யிரதிதைத்‌ தவிர 


சேவேறு யார்‌ அங்கே 
ஈடமாட ர்டியும் ரீ 
இக்கப்‌ ப ரஸ்பர்யுவித 
புலணுகவே கண்ணா 
யிரம்கான்‌ சந்தேக 
கப்பட்ட ஆசாமி என்பது பெெனிவாகப்‌ 
புலளுயிற்று, கடனே கண்ணாயிரம்‌ தன்‌ 
அத கையை வலது கையால்‌ *டகி' 
கன்று பிடித்‌ துக்கொண்டான்‌ / இருடன்‌ 
நிமி ஓடிவிடக்‌ கூடாதல்லவா 7 
கண்ணாயிரத்சைப்‌ பற்றிய விஷயம்‌ 
எற்கெனவே ஈமக்குதி தெரிந்ததுதான்‌, 
சியாயம்‌, கடமை என்று ஏற்பட்டுவிட 
டால்‌ அவனுக்குகு சான்‌ வேறு, பிறா 
வேறு என்பது இடையான. இனங்கள்‌ 
சொன்ன அக்தத்‌ இருடன்‌ தானேதான்‌ 
என்று மிதரிக்கத பிதகு கண்ணாயிரம்‌ அன்‌ 
கடமையைச்‌ செய்ய வேண்டியதுதாே / 
உடனை நிருடனை மடக்கிக்‌ கொண்டு 
ககள்வி கேட்க அரம்பித்தான்‌. அதா 
வது கண்னையே கேள்விகள்‌ கேட்ழுக்‌ 
சொகொண்டான்‌ / 
தீ யாரயாரி இங்கே ஏன்‌ 
கிற்கினுய்‌ ர!" 


பதுங்க 








இந்தக்‌ மேள்யிக்‌ 
கேக்‌ கண்ணாயிரதறி 
னல்‌ பதில்‌ சொல்ல 
முயூயவில்லை. 

உடனே. கண்ணா 
யிரத்துக்குப்‌ பதில்‌ 


சொல்லத்‌ தோன்று 
விட்டாலும்‌ ரில விகா 
மூகனில்‌ சமாளித்துக்‌ 
கொண்டு இது 
தானே என்னுடைய 
சொழில்‌ாி என்‌ வயிற்‌ 
றுப்‌ பிழைப்புக்காக 
நிற்க றன்‌!'' என்று 
பதில்‌ சொன்னான்‌. 
இிக்தப்‌ பதில்‌ கண்‌ 
ளுயி£ த்‌ துக்குதி 
நிருப்திகாமாகப்‌ பட 
வில்லை, அகமிய, 
கேட்டதற்குப்‌ பதில்‌ சொல்லாமல்‌ என்‌ 
மெனென்னவோ பேசுகிறாயே! என்‌ ஜயா 
மங்க கிற்கிமுய்‌ ம்‌ இங எண்ண 
ேவலை7'" என்று மீண்டும்‌ கேட்டான்‌. 
வெருசேோம்‌ யோசனை செய்தும்‌ கண்ணா 
யிரத்துக்கு இந்தக்‌ கேள்விக்கு ஈம்பத்தக்க 
பதிலாகக்‌ கொடுக்கத்‌ தோன்றவில்லை. 
எசனன்றால்‌ ரோர்து சுற்று வதவன்‌ 
பதுங்க கின்றது பிரகுதாளே 7 ஆகை 
யினால்‌ பதில்‌ சொல்ல முடியாமல்‌ இரு திரு 
வென்று விழித்துக்‌ கொண்டு கின்றான்‌. 
உடனே, நிருடனைச்‌ சோதனை செய்கிற 
மாதிரியே தன்‌ சட்டைப்பையில்‌ னக 


விட்டுசி சோதனை போட்டான்‌. இரு 
குண்டுளியும்‌ ஜ்ஸ்ு கதப்‌ சேப்டி யாம்‌ 
அகப்பட்டன. 


உடனே ருடன்‌ சொல்ல வேண்டிய 
பதிலைத்‌ தானே சொல்லிக்‌ கொண்டான்‌ ; 

ஹார்‌, பீடி பிடிப்பதற்காக வதிதிப்‌ 
பெட்டி னவத்துக்‌ கொண்டிருக்கி! தன்‌. 
குண்டூசி பல்‌ குத்துவதற்கு /" 

1: இல்லை, இல்லை, தற்கொலை செய்து 
கொள்ளும்‌ கோக்கத்தோடுதான்‌ இந்தக்‌ 
குண்டுசியை ரீ வைத்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கருப்‌ என்கிறேன்‌ கான்‌, வத்திப்பெட்டி 
மிகவும்‌ அபாயகரமான வஸ்து! வா, 
ஸ்டேஷனுக்கு!" என்று மொல்லித்‌ தன்‌ 
கையைப்‌ பிடித்துத்‌ தன்கசாத்‌ தான 
அனழுத்துக்‌ கொண்டு போனான்‌. 

அப்போது பாதி ராத்ரி, ஒரு மாணி, 
இன்ஸ்பெக்டர்‌ வீட்டில்‌ தாங்கிக்‌ கொண்‌ 


ரி டிருந்தார்‌. கண்ணாயிரம்‌ (லாக்கப்‌ அறை 


யதி இறந்து உள்ளே புகுக்தான்‌. பாறு 
கிமிஷம்‌ கதவைச்‌ சாத்தித்‌ தாழ்ப்பான 
பீபாட்டிக்‌ சகொண்டான்‌,  இருடனைப 
பிடித்து ஸ்டேஷன்‌ 'லாக்கப்‌'பில்‌ 


அடைதீது விட்டோம்‌ என்று மன கிம்மதி 
அவனுக்கு உண்டாயிற்று, வெளியே 
பூட்டவிலலையே என்று சவலைக்கும்‌ இட 
மில்லை. கரு கண்ணாயிரம்‌ இருக்கும்‌ 
போது அந்தக கவலை என்னத்துக்கு ரீ 


சொ நேரம்தான்‌ கண்ணயிரம்‌ அந்து 
இருட்டு உள்ளெ அடைபட்டுக்‌ கிடந்‌ 
தான்‌, 'பீரோக்து' சற்ற வேண்டிய கண்ணை 
யிரம்‌ இங்கெ அடைபட்டுக்‌ கிடந்தால்‌ 
அது கடணைமையில்‌ தவறியதாகாதார 
கான்ன்டபிள்‌ தன்னுடைய கடமையில்‌ 
தவறினுல்‌ அது எவ்வளவு பெரிய தவறு 
என்று கருள்‌ கண்ணாயிர த்துக்கு ஈன்றுயத்‌ 
தெரியும்‌. உடனே புறப்பட்டுத்‌ தான்‌ 
“சோக்து" சகற்றவேண்டிய இடத்‌.துக்குப்‌ 
போய்ச்‌ போர்ந்தான்‌, அவன்‌ கடமை 
யுணர்சீள்‌ அவனை அப்படிச்‌ செய்யத்‌ 
தாண்டு விட்டது. 

பொழுது புலரும்‌ தருணம்‌ கண்ணாயிர த்‌ 
இன்‌ மீட்டி" நூடிந்குது. திருடனைக்‌ கண்டு 
பிடித்தால்‌ அவளைப்‌ பிழூத்துப்‌ போளி 
ஸில்‌ ஐப்புவிக்க வேண்டிய கடமை 
அவன்‌ மனசை உறுத்தியது. உடனே 
போலீஸ்‌ ஸ்டேஷனுக்குச்‌ சென்றான்‌. 


இன்ஸ்பெக்டர்‌ மேஜக்கு அருகே 
போனான்‌. அப்பொழுதுதான்‌ அவர்‌ 
ஸ்டேஷனுக்கு வக்திருந்தார்‌. அவருக்கு 
'ஸல்யூட்‌' அடித்துவிட்டு, ரேற்று இரவு 
தான்‌ இருடனைப்‌ பிடித்து ஸ்டேஷன்‌ 
அறையில்‌ அடைத்திருப்பதைச்‌ சொண்‌ 
னான்‌. அவனை அனழசத்துக்‌ கொண்று 
அந்து அறைக்கு அருகே போனன்‌. 


என்ன ஆச்சரியம்‌/ அங்கே கையைக்‌ 
காரேமே / அவன்‌ எப்படி த தப்பிளுன்‌ 7 
எங்கே போனான்‌ £ அர்தத்‌ இருடனின்‌ 
அங்கம்‌ புள்ளி அனடையாளங்களேலலாம்‌ 
கண றையிர த்துக்கு ஈன்றாய்த்‌ தெரியும்‌ 
அல்லவா? உடனே துப்பறிந்து அது 






யார்‌ என்‌ று கண்புபிடிக்கக்‌ கண்ணாயிச த 


தக்கு அதிக பேரம்‌ பிடிக்கவில்லை / 
அடுத்த விகாடி, பளிச்சென்று கண்ணா 
யிரம்‌ அக்த அணையின்‌ கதவைத்‌ திறக்து 
உள்ளே புகும்‌ து கதவைச்‌ சாத்தித்‌ தாழ்ப்‌ 
பாள்‌ போட்டுக்‌ கொண்டான்‌. 


இளை ஸ்ெக்டரின்‌ நூகத்தில்‌ புன்‌ 
னனகை மலர்ந்தது. உடனே அவம்‌ முகம்‌ 
கழு கழ்ப்பாக மாறியது. மீண்டும்‌ அந்து 
முகத்தில்‌ புன்‌ னகை பூத்தது. 

இர்த அற்புத மாறுதல்கள்‌ இன்ஸ்‌ 
பெகடரின்‌ முகத்தில்‌ ஏற்பட்டதன்‌ கார 
ண்த்னச விளக்க வேண்டிய து அவரியம்‌ 
என திகசைக்கி3 றன்‌. 

மாசுலில்‌ இன்ஸ்பெக்டர்‌ புன்னகை 
செய்தது, "ஆகா, இந்தப்‌ பலகாள்‌ இரு 


டனைக்‌ சுண்டு பிடித்த பெருமை ஈமது 
போலீஸ்‌ இலாக்காவுக்கு அல்லவா 7" 
என்று எண்ணம்‌ காரணமாகத்தான்‌. 


உடனே அவர்‌ மகம்‌ கர்‌ கழிப்பாக 
மாறியதன்‌ காரணம்‌, "இருடனைப்‌ பிடித்து 
என்ன பிரயோதுனம்‌/ அவளைத்‌ தப்ப 
விட்டு விட்டதினிருந்து ஈம்‌ இலாக்கா 
ஆட்கள்‌ பிரயோஜனம்‌ இல்லை என்பது 
அனிவாகிவிட்டதே /' என்பதுதான்‌. 


மறுபடியும்‌ அவர்‌ முகத்தில்‌ புன்னகை 
உண்டாயிற்று, 1அந்தகுதி திருடன்‌ எங்கே 
தாரன்‌ போகட்டுமே. ஈம்‌ போலீஸ்‌ 
புலிகள்‌ துப்பறிவதில்‌ கிபுணர்களல்லவா 7 
மறு கிபரிஷம்‌ கண்டு பிடித்துக்‌ கொற்த்து 
விடமாட்டார்களா 7 இதோ நஇருக்கிறத 
அதற்குக்‌ கண்கூடான. பத்தாட்சி 
என்னும்‌ எண்ண தஇனுல்‌ எற்பட்டது அ.து. 

கடைசியில்‌ அவர்‌ கறார்‌. கண்ணாயிரத்‌ 
சக்‌ கூப்பிட்டார்‌. 

"கண்ணாயிரம்‌, கசவைத கீற, வெளியே 
வா!" என்று இன்ஸ்பேகடா்‌ சொன்ன தும்‌ : 
“டக கென்று தாழ்ப்பாக்து இறக்து 
கொண்டு கண்ணாயிரம்‌ வேளிபயே வந்து, 


இன்னிபெகடருக்கு ஐரு 1 ணல்மூட்‌” 
அடு துதான்‌. 

“கண்ணாயிரம்‌, உன்‌ கண்டிப்புக்கும்‌ 
கறுருக்கும்‌ வெரு காட்களாகவே உனக 


குப்‌ பிரமோஷன்‌ வாங்கித்தர வேண்டும்‌ 
என்று எண்ணம்‌ உண்டு. அது எவ்வளவு 
அகுசியமானது, கியாயமான து என்பதை 
மிகவும்‌ கறுராக முசுப்பிதது விட்டாய்‌. 
கடமையில்‌ தவருமலிருந்து காரியகச்சை 
யும்‌ நடி தீதிருககிரும்‌ / சபாஷ்‌ / கீ பலே 
கெட்டிக்காரன்‌! நீ சாளை முதல்‌ ஹெட்‌ 
கான்ஸ்டபிள்‌ /"' என்று இன்ஸ்பெக்டர்‌ 
உற்சாகமாகச்‌ சொன்னா. 

அட்போது கருர்‌ கண்ணாயிர த்தின்‌ யுகம்‌ 
பிரகாச மடை 5த.து. அவன்‌ கை தானுகிவே 
ஒரு *ஸலயூட்‌ அடித்தது. 


ன்ச சச ங்ங்க்ககிக்குக்க்க்குக்ககக்கக 
இல்லாத காரணம்‌! 


போரிட்டார்‌ ! யா... அத்தகு 
மூட்டை முடிச்சுகளை என்னிடம்‌ 
இப்படிச்‌ கொடுங்க! இரண்‌ 
டணுக்‌ காசு என்னிடம்‌ இருந்‌ 
தாள்‌ தான்‌ உங்களிடம்‌ இப்படிக்‌ 
௫௬௫௬ வேணு 2 

அவர்‌ து அ. 
அப்பா 7 


ட்‌ 
ர்‌ 


ர மெ்பெ்ங்ங்ங்ம்ம்பிங்லெ்‌ பிங்பிங்பிங்மிம்‌ 


அள்டாழுகிகம்‌ 


தான்‌ இங்க கட்டத்‌. 
௬மாந்து செல்வேளணாு ? 
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நறுமணமுள்ள  பீதர்த்தியான 
ஹிமாலயா புக்கெ பெபெளாடச்கள்‌ 
உங்களை மாலர்ச்சியூடன்‌. இருக்‌ 
கச்செய்கின்றன. அனவ கங்‌ 
கன்‌ சருமத்திற்கு குளுமை 
யும்‌ ஆறுதலும்‌ தரன்‌ 
றன, அவைகணின்‌ மொன்‌ 
மயான நிடித்துகிற்கும்‌ 
பூரிமானம்‌ உஙகள்‌ அழரு 
பரசயாரிப்றமை பார்த 
அரிய்‌ 2 ரது. 










இ ப்‌ 


ந்தா த்தியாண இரு 


ராஸிக்‌ நியாமீப்புகண்‌ 
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ரஸ்மீக்‌ கம்‌ விட்‌, எண்டனுக்காக இந்தியாவில்‌ தயாரித்‌ தவை 





*' திழிம்மூவிலிருக்து கடிதம்‌... 
என்று அப்பா சொல்லி நடிப்பது ற்குள்‌ 


தர துள்ளலில்‌ . அந்தக்‌ கடிதத்தை 
உரிமையுடன்‌ பிடுங்கிக்‌ கொண்டு உள்ப 


ஓழூணாள்‌ உமா. 

அவளுடைய முகத்திலே குப்பென்று 
குழ்ச் து கொண்ட உற்சாகம்‌, அது அவளு 
டைய சுணவன்‌ போட்ட கடிதம்‌ என்‌ 
பசை எழ்த்துக்‌ காட்டியது, உமா பர பர 
வென்று கடிதத்தைப்‌ பிரித.துப்‌ படித்து 
விட்டு, " ்‌ அப்பா? அமர்‌ அடுத்த வாரம்‌ 
வருகிறாசாம்‌'" என்று கூவினாள்‌, 

"அப்பாடா! ஸ்ஸ்‌ வருஷத்திற்குப்‌ 
பிறகு இப்பவாவது புண்ணியவான்கள்‌ 
அவருக்கு பிது கொடுத்தா ர்க்ளே!'' என்று 
உமாவின்‌ தகு சரக்குக்‌ கண்ணாடியை 
செெற்றிக்கு மேல்‌ அ்ச்கக டக மகொண்டு 
இருப்திப்பட்டார்‌. 

உமா கடிததனத மார்்போடணைத்துக்‌ 
சகாண்டு குதாகலக்‌ குதியுடன்‌ பின்கட்‌ 
டுக்கு தடிளை. இடைக்‌ கட்டு வாசற்படி. 
யைத்‌ காண்டும்‌ போகதே, “முழி!” 
என்று கூப்பிட்டுக்கொண்டு தடினன்‌. 

அந்தக குடிக்கனக்கார மாமி,கும்மிட்டி 
அடுட பிஸ்‌ எதையோ வாட்டு க கொண்டே, 
'* வாடியம்மா ர, வ! கடுதாசி யார்‌ போட்‌ 
ட।ருக்கிறர்கள்‌ 7 உன்‌ கணவர்தாபின்‌ ரீ 
நனைத்தேன்‌ [" என்று கூறி உமாவை 
மோதும்‌ மிழவைத்தகாள்‌. சந்தர்ப்ப 
ம்திரது பெசும்‌ கலை அந்தப்‌ “பழங்‌ 
காலத்து மண்ணுக்கு | அர்துப்படி ' அகி 
இருந்தது. 

ப ற்வ்ஸ்ட்ட்‌. எப்பட மாமி, ச்தாி 
யும்ரி..டஅவர்‌ அடுத்த வாரம்‌ பறுந்து 
வருக! ஈராம்‌. எனக்குக்‌ காஷ்மீரில்‌ இருந்து 
சில அபூர்வமான சாமான்கள்‌ எல்லாம்‌ 

பரிசாகக்‌ கொண்டு வருக்ருராம்‌. அந்த 


விஷயத்தை வளைத்து வளைத்து ஏஎசிழட்டு 
இடத்தில்‌ ள மூதி இருக்கிறார்‌ நறு என்று 
உமா .எப்படித்சான்‌ சசான்னாுனோரீ உற்‌ 
சாகம்‌ அவளைப்‌ பேசவிட வில்லை/ 

1 என்‌ மாமி, பட்டுவை எங்கே 
காபூம்‌7'" என்று கேட்டபோது, 
1 *அது' எங்கேயாவது மாடியிலே உம்‌" 
மென்று நுகத்தை வைத்துக்‌ கொண்டு 
விற்கும்‌ 1 இப்படி தரு பெண்‌ அககிரியாக 
எனக்குப்‌ பிறக்க ணமா ரீ நேற்று அவள்‌ 
புருஷனிடமிருந்து. கண்டிப்பும்‌ கறுருமா கர 
சுடிதம்‌ வந்தது. அதைப்‌ படித்துப்‌ 
பாரத துவிட்டு அழுதுகொண்டு எங்கே 
யாவது கற்கும்‌ ! 'அது' கிடக்கிறது 
உமா] உண்‌ அகிநுடையான்‌ அடுத்த 
வாரம்‌ வரு கிறாராக்கும்‌.... அப்படிய ஈஹணுல்‌ 
கர்வ காக நுதல்‌ உன்னுடைய 1 ஸ்ர்சியரி 7” 
ஸ்... பாட்டை எ.இ? ழ்‌ ர்ர்ர்‌ க்க (பப்பி. யா இர 
என்று சொல்றது!" என்று அர்தப்‌ பின்‌. 
கட்டுக்‌ குடித்தன மாமி, தன்‌ துய 
ரத்தை எல்லாம்‌ சாமர்திதியமாக மறைத்‌ 
அக கொண்டு பேிணளை. 


அற்னால்‌ உமாவின்‌ உற்சாகம்‌ குதைய 


வாரம்பிததது. "பட்டுவின்‌ புருஷ ன்‌ 
கண்டிப்பும்‌ கறுருமாக என்னதான்‌ எழுதி 
இருப்பான்‌ 7" என்று அவள்‌ எண்ண மிட 
லானான்‌. மாமியார்‌, மாமனாரின்‌ பிடுங்க 
வுக்கு அனாகி அவன இந்தத்‌ தடனவ 
பொறுக்க முடியாமல்‌ பிறந்த வீட்‌ டுக்கு 
"இரு வர்‌ துவிட்ட,து' சுமாராக உமாவுக்‌ 
குத அதிறியுப்‌, அந்து எனைப்‌ பெண்ணை 
அவர்கள்‌ ஓவ்வொரு பண்டிகைக்கும்‌ *சர்‌' 
என்று சொல்லிப்‌ பண தற்குப்‌ பிடுங்கி 
எடுப்பதைப்‌ பறி தியும்‌ அரைகுறையாகப்‌ 
பட்டு அக்தரங்கமாகச்‌ சொல்ல உமா 
கேட்டறிக்து கொண்டிருக்கிறுள்‌. | 

* பாவம்‌ / பட்டுவும்‌ என்னைப்போலத 


தானே ஆனால்‌ ஏழை வீட்டு விர்து. 


என்னத்திற்கு அவளுடைய புக்ககத்தில்‌ 
குடும்பகிலை நன்கு தெ ர உ. படி 
அவளை வாட்டி வதைகிறுரகளோ 7" 
என்று பலமுறை அனுதாபப்‌ பட்டிருக 
கிறான்‌. அவளுடைய தலைதீபாவளிக்கு 
அப்பாவுக்குத்‌ தெரியாமல்‌ தன்னிட 
மிருக்த ரூபாயில்‌ நாறு இரகசியமாகத்‌ 
தர்துகூடப்‌ பரோபகாரம்‌ செய்திருக்‌ 
இருள்‌, உமா. : பட்டுவின்‌ அழகு, இணிய 
பாட்டு, கலகலவென்று மனம்‌ விட்டுப்‌ 
பேசும்‌ சுபாவம்‌ எல்லாமாகச்‌ சேந்து பல 


வருஷங்களாக உமாவை ஈட்பினால்‌ 
பிணைத்து வைத்திருந்தன. 
உமாவின்‌ தயவினல்தாணன்‌. பட்டுவின்‌ 


குடும்பத்திற்கு அர்த வீட்டுப்‌ பின்‌ கட்டில்‌ 
குடி. இருக்க இடம்‌ கிடைத்தது. 

* பாவம்‌, ஏனழைகள்‌/ நருக்துவிட்டுப்‌ 
போகட்டும்‌. எனக்கும்‌ இத்தனை பெரிய 
வீட்டில்‌ பொழுது போகமாட்டேன்கிற.து. 
தாங்கள்‌ கோர்ட்டுக்குப்‌ போன பிறகு 
கான்‌ மட்டும்‌ கொட்டு கொட்டென்று 
உட்காரந்திருக்க வேண்டி யிருக்கிறது" 
என்று தாயற்ற உமா, மாஜிஸ்டிரேட்‌ 
டான தகப்பனாரிடம்‌ "கருணை மனுப்‌ 
போட்டு அவர்களைக்‌ குழடினவத்‌ துவிட்டான்‌. 


சில மாதங்களில்‌ பட்டுவின்‌ தாயாரால்‌ 
வாடகை தார இயலாது போனால்‌ அந்தப்‌ 
பத்து ரூபாய்‌ வந்து நமக்கு என்ன ஆக 
வேண்டும்‌ அப்பா! அதம்முப்‌ பதிலாக 
எனக்கு அவர்களிடமிருந்து எத்தனையோ 
பாட்டுக்கள்‌. பாட வக்திருக்பின்‌ றன .!"' 


என்று சர்தாப்பம்‌ பார்த்துத்‌ தரதையிடம்‌ 
கூறிச்‌ சமாளித துவிடுவான உமா, இப்படி 


எல்லாம்‌ தங்களுக்கு பாகச்தான உபகாரி 





ங்‌ 


யாக இருக்கும்‌ உமாவைப்‌ பட்டுவும்‌, அவள்‌ 


தாயாரும்‌ மனமார வாழ்தீதி வாயாரக 
கொண்டாடிஞளார்கள்‌ . 


உமாவுக்குக்‌ கல்யாணம்‌ நடந்தபோது 
அவர்களுடைய ஈட்பு மேலும்‌ இறுகியது. 
தாயும்‌, மாகளுமாக அந்தக்‌ கல்யாண காட்‌ 
கனில்‌ தீவிரப்‌ பங்கெருத்துகத்‌ கொண்டு 
மாய்த்து விட்டார்கள்‌. உ கிரண 
உள்ளில்‌ அம்மாவின்‌ கெடுபிடியும்‌, நலங்கு 
வைபவங்களில்‌ பேண்ணின்‌ எசல்‌ பாட்டுக்‌ 
களும்‌ பிசமாதப்பட்டன. அது நுதல்‌ 
பத்து ரூபாய்‌ வாடகையை ஐந்து ரூபா 
யாக மாலின்டிரேட்டே குறைத்து 
விட்டார்‌ / 

| ஆ 

இடீசென்று ஒரு கான்‌ பட்டு தன்‌ 
புக்ககத்துக்குப்‌ புறப்படும்படி. நேர்க்க.து. 
உமாவுக்கு அவளைப்‌ பிரியவே பானமில்லை. 
“படா! கீகூட என்னைப்‌ பிரிந்து செல்‌ 
லும்படி கேர்ந்துவிட்டசத./ எனக்கு எப்‌ 
படியடி டொழுது போகும்ரீ உணர்சி 
ததும்பப்‌ பத்திரிகைகளில்‌ வரும்‌ ஏது 
கதைகளை எல்லாம்‌ இணி யாரடு. வாசித்‌ 
துக்‌ காட்டப்‌ போகிறருர்கள்‌ர. அவர்‌ 
என்னறுக்கு தும்மாவிலிருக்‌ து இரும்பி வக்‌ து 
என்னை அனழக்துக்‌ கொண்டு போகப்‌ 
போகிருோரி'' என்று பட்டுவுக்கு மான்‌ 
ஹல்‌ விம்மினளுள்‌ உமா. 

" காஷ்மீரில்‌ சண்டை மூடிர்து விட்டது 
என்று பத்திரிகையில்‌ போட்டிருக்கிறது. 
அவர்‌ வெரு சீக்கரம்‌ இரும்பி வர்துவிறு 
வார்‌. அப்புறம்‌ அவரிடம்‌ சென்று ஆனந்த 
மாக இரு, கான்‌ அமழுக்கடி உனக்குக்‌ 
கடிதம்‌ எழுதுகிறேன்‌. எண்‌ புக்கக த்தில்‌ 
இருப்பவர்கள்‌ ஜு இனுசு என்றுகான்‌ 
உனக்குதி செதரியுமே. எனக்கு மணமாங்‌ 
ஒரு வருஷத்திற்குப்‌ பிறகு இப்போது 
தான்‌ என்னைப்‌ பெரிய மனசு பண்ணிக்‌ 
கூப்பிட்டிருககிறார்கள்‌ ! என்‌ கல்யாணத்‌ 
இன்போதே எங்வனவோ சண்டைகள்‌ /" 
என்று கூறி பட்டு தன்‌ ஆப்தத்‌ தோழி 
யைத்‌ தேற்றிளுளா. 

அஆணுல்‌ பட்டு புக்ககம்‌ போன இரண்டு 
மாதங்களுக்குப்‌ பிறகு நிருப்பி அனுப்பப்‌ 
பட்டாள்‌. எற்செனயவே செய்து போயபட்ர்வ 
தாகச்‌ சொன்ன வைதசோறிடன்‌ அவள்‌ 
“டால்‌! அடித்துக்கொண்டு வரவில்லை 
என்பது குற்றச்‌ சாட்டு, தன்‌ தாய்‌, 
தந்தையருக்குப்‌ பயர்கு பின்னை தம்‌" 
மொர்று நிருந்துவிட்டான்‌. இரண்டாம்‌ 
புடவையைக்கூட எடுது துக்்சகொான்ள. அனு 
மதீக்கப்படாமல்‌ பட்டு தாய்‌ வீட்டுக்குப்‌ 
பலாத்காரமாக ரயிலேற்றப்பட்டாள்‌. 

"னைரத்சோடு போடுவதாககச்‌ கோன்‌ 
னது உண்மைதான்‌ / அணுல்‌ அதற்குள்‌ 


அவர?" இறந்து குடும்பம்‌ அலங்கோல 
மாகி விட்டது. சான்‌ என்ன சய்வேன்‌ 7!" 
என்று பட்டுவின்‌ தாய்‌ சென்று கதறிப்‌ 
பார்த்தான்‌. அவர்கள்‌ மனம்‌ இரங்க 
வில்லை. எங்கேயாவது பின்ளைாயாண்டா 
னுக்கு மனம்‌ இரக்கி விடுமோ என்று 
சினைத்து மாமியார்‌ வந்திருந்த சோரத்தில்‌ 
அவனை னித துக்கூட வைக்க அவர்கள்‌ 
அ்சவில்கை, 

ட்ரீட்டு, இரும்பி வந்ததில்‌ உமாவுக்கு 
எவ்வளவோ சந்தோஷம்‌. அணல்‌ எத்‌ 
காக அவள வர்திருக்கிறாள்‌ என்று உமா 


அனியான்‌. “பட்டு! எத்தனை நாட்‌ 
களூக்கு இருப்பாயிர்‌ இரு மாதமாவது 
இருந்து விட்டுப்‌ போயேன்‌." என்று 


பட்டுவின்‌ உள்ளமறியாது, வந்த அன்று 
அவளை உலுக்கி எடுத்துவிட்டாள்‌ உமா. 

இருசாள்‌ உமாவும்‌ பட்டுவும்‌ தனித்து 
இருந்தபோது பட்டு தன்‌ புக்ககத்துப்‌ 
“படுத்தல்‌ புசாணங்களை எல்லாம்‌" எழுத்‌ 
அசி சொன்னன. 

*கஉமா/ சாங்கள்‌ வாததோரறழிக்கு 
எங்கே போவோம்‌ 7 அன்றாடம்‌. வயிற்‌ 
றக்‌ கழுவுவசேே எங்கம்மாவுக்குச்‌ சிரம 
மாக இருக்கும்போது... கடமா 7 எங்‌ 
கம்மா உன்னிடம்‌ எதுவும்‌ சொல்லாதே. 
சொன்னால்‌ சஞ்சலப்படுவாய்‌ என்று கூறி 
இருககிருள்‌. மானம்‌ கேட்கவில்லை, சொன்‌ 

னன்‌. எங்கமமாவிடம்‌ இதுபற்றி வாய்‌ 
தவறிக்‌ கேட்டுவிடாதே.!'" என்று சுண்ணீ 
ரூம்‌ கம்பலையுமாகச்‌ சொல்லி விட்டுச்‌ 
சடடடென்று புடவைத்‌ தலைப்பால்‌ கண்‌ 
காத்‌ துடை ந துக்கொண்டு சன்‌ (போர்ஷ' 
ணுக்கு ஓடினாள்‌ பட்டு. 

அன்று முழுவதும்‌ உமாவுக்கு என்‌ 
னபமோ போல இருக்கது. எவ்வளவு 
வேண்டுமாணுலும்‌ சீர்செய்யச்‌ சகிஇியுன்ள 
தீன்‌ தகப்பனுரிடம்‌ தரு பைசாக்கூடச்‌ 
சீராகப்‌ பெறும்‌ தன்‌ கணவர்‌ விரும்ப 
வில்லை, இரா. மேச சேர்‌ மாம 
ணன ஒரு கறவைப்‌ பசுவாகக்‌ கருத 
நான்‌ அவ்வளவு முட்டாளிலலை/" என்று 
அவ: கம்பிரமாகக்‌ கூறிவிட்டுக *சாப்டன்‌' 
வேலையை ஓப்புக்கொண்டு ஜம்முவுக்குப்‌ 
பறந்து சென்றது அவருக்கு மூட்டி 
மோதிக்கொண்டு  கினைவுக்கு வந்தது. 
அதே சமயம்‌ சதன்‌ ஆப்சகுத தோழியின்‌ 
வாழ்‌ சகாட்களுக்கு இடையூறாக வைரத்‌ 
தோறு கின்றுச்கொண்டு அவளை வாழா 
கவெட்டியாக்கப்‌ பாடு படுவதைக்‌ கண்டு 
கமாவுககு உள்ளம்‌ கொதித்தது. 

*எனக்கு என்‌ கணவரிடமிருந்து சக்‌ 
தோஷத்துடன்‌ ஒரு கடிதம்‌/ பட்டுவுக்கு 
அவன்‌ கணவரிடமிருந்து, வைரத்தோம்‌ 
இல்லாமல்‌ இங்கே வருவதைப்‌ பற்றிக்‌ 
கனவிலும்‌ கருதாதே!" என்று எச்சரிக்கப்‌ 


பட்ட இரு கடிதம்‌! எங்களுக்குள்‌ எவ்‌ 
வனவு விததியாசம்ர்‌' என்று ரொம்பவும்‌ 
மனம்‌ புழுங்கிணொன்‌ கமா. 

அிரின்று உமாவின்‌ கணவர்‌ வரவேண்‌ 
பூய காள, உமாவின்‌ தகப்பனாருக்கு அவ 
சரமாக அர்த கோத்தில்‌ வேறு வேலை 
இருந்ததால்‌ டிரைவரைக்‌ காருடன்‌ ஸ்டே 
ஷனுக்கு அனுப்பினார்‌. 

“என்‌ டிரைவர்‌! உனக்கு மாப்‌ 
பிள்ளையின்‌ அடையாளம்‌ செரியுமா 7" 
என்று உமா கேட்டாள்‌, 

* என்னங்க அப்படிக்‌ கேக்கறீங்க" 
என்று டிரைவர்‌ ஆச்சரியப்‌ பட்டுவிட்டு 
“விர்‌'ரொென்று காரைக்‌ கிளப்பிக்‌ கொண்டு 
போனான்‌. உமா வீட்டில்‌ கறுக்கும்‌ 
கெடுக்குமாக சடை போட்டாள்‌. கெடி 
யாரதகை அடிக்கடி கிமிர்ந்து பார்த 
தாள. "இக்கு போட்டமெமயில்‌ எப்பிபோ 
அமே லேட்‌/ இன்று எத்தகை மணிக்கு 
வருமோ /"' என்று ரபில்கவவே பிகெயிடைப்‌ 
புரட்டியபடி, அவள்‌ வாய்‌ முது 
முணுத்த து. 

ஸ்டேஷனுக்குப்‌ போன கார்‌ இரும்பி 
வரத போத, அதில்‌ ஆச்சரியம்‌ காத்திருக்‌ 
ந.தி. அதினிருந்து உமாவின்‌ கணவன்‌ 
இதுங்குவகற்கப்‌ பதிலாகப்‌ பட்டுவின்‌ 
புருஷன்‌ _ பிரணதார்ததி கட்டுக்‌ குடுமி 
யுடன்‌ கம்பீரமாகக்‌ கீழே இறங்கினான்‌. 

வாசற்பச்கம்‌ கின்று கொண்டிருந்த 
உமாவின்‌ த௲தையை அவன்‌ பார்த்து 
விட்டு, "*மன்ணிக்களும்‌! தங்களுடைய 
மாப்பின்ளைக்காகக்‌ கார்‌ ஸ்டேஷனுக்கு 
வரத து என்று பின்னால்‌ தான்‌ பிதர்ந்து 
கொண்டேன்‌. என்னைத்‌ தவிர ஸ்பிடஷ 
னில்‌ யாரும்‌ இறுங்கவில்கைு. பூைவர்‌ 
தவறுதலாக என்னைப்‌ புரிந்து கொண்ம்‌ 
எற்றிச்‌ கொண்டு வந்து விட்டான்‌!!! 
என்று அசட்டுச்‌ சிரிப்புக்‌ அரித்துக்‌ 
கொண்டே பின்கட்டுப்‌ பக்கம்‌ நுழைய 
ஆரம்பித்தான்‌. 

மாதுிஸ்டிரோட்‌ அவனைத்‌ சண்டிப்பது 
போலத்‌ தன்‌ விழிகளால்‌ பார்திதாலும்‌ 
பேமலுக்கு, பரவாயில்லை! நீங்களும்‌ 
இந்த விட்டுக்கு மாப்பிள்ளை தானே 7! 
என்று கூ மிஸ்‌, 

எதிர்பாராது விதமாகப்‌ பட்டுவின்‌ 
கணவன்‌ வர்சதைப்‌ பார்த்த பட்டு 
வின்‌ அம்மாவுக்கு ஒன்றுமே புரியவில்கம, 
உன்ளே நுடினறாள்‌. கிழிசல்‌ ஜாக்கட்டுக்‌ 
குசி சோப்புப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டிருக்க 
தன்‌ பெண்ணைக்‌ இெெப்பிவிட்டு, * பட்டி 
பட்டு! உள்ளே போ. உன்‌ கணவர்‌..." 
என்று கூறித்‌ இக்கு மூக்காடினாள்‌. அந்தப்‌ 
பெண்‌ ** கிஜந்தகானா!'* என்று விழிகளால்‌ 
கேட்டுவிட்டுச்‌ சமையற்கட்டுக்கு விழுக்‌ 
தடி.த.துக்கொண்டு ஐடினாள்‌ / 


பின்‌ கட்டிலிருந்து எல நிமிஷங்களுக்‌ 
சேகல்லாம்‌ பட்டு [இம உமாரா” 
என்று கூப்பிட்டுக்‌ சொகொண்டு வந்தாள்‌. 

ஓடி வக்த பட்டு உமாவின்‌ கைகளைப்‌ 
பிடித்துப்‌ பரபரவென்று இழுத்துக்‌ 
கொண்டு மேல்‌ மாடிக்கு அமழைததுச 
சென்றாள்‌. "கமா! உன்னை என்னமோ 
என்று கினைத்தேன்‌. கண்கண்ட தெய்வம்‌ 
ரீ! என்னை வாழ்விக்க வந்தவள்‌ / இப்படி 
எல்லாம்‌. என்னிடம்‌ அக்கறை செலுத்தி 
எனக்குக்‌ கூடத்‌ மெதரியாமல்‌ உன்னைய 
வைர திதோடை கான்‌ அனுப்பியது போல 
அவருக்கு அனுப்பி, அவர்‌ மனம்‌ உருகும்‌ 
படி. என்‌ பெயரால்‌ தரு சுடிதமும்‌ 
எழுதி அனுட்புவாய்‌ என்று எனக்கு 
எப்படித்‌ தெரியர 

பட்டு / என்னை மன்னித்துவிடு, உன்‌ 
னுடைய குடும்ப நிலை தெரியாது இவ்வளவு 
காலமாகத்‌ அன்புறுத்தி விட்டோம்‌ " 
என்று அவர்‌ மன்றாடுகிருர்‌. என்‌ கண்களை, 
என்‌ காதுகளை என்னால்‌ கம்பவே குடிய 
வில்லை! கஉமா/ உமா! இரத கன்றியை... 


அதுவும்‌ 


அரின்று ஞாயிற்றுக்கிமுமை. மாகீல 
இரந்து மாணி அடித்ததும்‌ வர்கள்‌ ஜெகத்‌ 

ரதன்‌ அழகாக ஆடடையணித்து 
பர்க்‌ சவ்ற்கு சபாவுக்குக்‌ கெளம்பி 
ஹர்‌. அன்று சபாவில்‌ யாரோ புதிய 
இனம்‌ பாடகர்‌ பாடுவதாகம்‌ போட்‌ 
டிருந்தது. புதிய பாடகராதலால்‌ சபை 
யின்‌ அவ்வளவு கூட்டமின்னை. வக்கீல்‌ 
ெெகர்தாதன்‌. சயையில்‌ நுணழுயும்‌ 
போபோது சுச்சேரி ஆரம்பமாகி விட்டது. 
ஜெகந்நாதன்‌ தமக்குரிய ஆசனத்தில்‌ 
போய்‌ அமர்ந்தார்‌. 

கச்சேரி நடந்து கொண்டிருத்தது. 
ஜெகந்தாதனுக்கும்‌ பக்க த்தில்‌ உட்‌ 
கார்த்திருந்துவர்‌ பிரமாதமாகத்‌ தயை 
ஆட்டித்‌ தானம்‌ போட்டு கொண் 
டூருத்தார்‌. ஜெகத்தாகனுக்கோ அந்தப்‌ 
பாடகரின்‌ பாட்டு அவ்வளவாக ரஸிக்க 
வின்‌, அவருக்குப்‌ பாதியில்‌ எழுத்து 
போபோாக வம்‌ சிரமமாயிருந்தது. அவர்‌ 
சிரமப்பட்டுக்கொண்டு  பக்சுத்இலிருப்‌ 
பவரி பற்வம்‌. இரும்பி, 11 வாணன்‌ எரி. 
இவர்‌ இளம்‌ பாடகோ? 
குரல்‌ கர்ண கடமா யிரு4 

கிறேே 7 இந்தப்‌ பாடகர்‌ 
யார்‌ ஸுாரி7”" என்று 
கேட்டார்‌. 

பக்கத்‌ இன்‌ கட்காரிக்‌ 
இருத்தவரிண்‌ முகம்‌ ௬௫ூவ்‌ 
இெயது, அவர்‌ சொன்று 
விமுங்கிக்‌ கொண்டே, 


ப்ப 





ர்‌ு 


இத மகத்தான உபகாரத்தை... 
என்று பட்டு காக்கும்‌ றத தடுமாறிஞள்‌. 
தன்‌ ஆசைய கணவர்‌ ஏன்‌ வரவில்லை" 
என்து அக்கத்தைக கூட வெளிக்காட்டா 
மல்‌ உமா, * பட்டு /! வைரத்‌ கோடு என்‌ 


தஇுடைய ஆப்தத்‌ தோழிக்கு அளித்த 
அன்பளிப்பு. வராதவ! வந்திருக்கிறார்‌, 
போ, அன்புடன்‌ பேசு!!!" என்று சொல்லி 
அனுப்பினான்‌. 

௪ ரு ்‌ 


இ_மா படி இறங்கிக்‌ கிழே வர்த 
போது அவளுடைய கணவனிடமிருக்து 
தந்தி ஒன்று வர்திருக்கு.து. 

மாமி! சவர்‌ காளைக்கு தான்‌ வரு 
இருராம்‌..."! என்றாள்‌ உமா. 

"உமா/ உன்‌ தோழி காக்க்குட்‌ 
புக்சுகம்‌ போகிறான்‌!" என்றான்‌ மாமி, 
செசொன்னுள்‌ மாமி, 

"அதற்குக்‌ காரணம்‌ யார்‌ தெரியுமா? 
உமாதான்‌. ந்தி என்று பட்டு அத்தி புஷ்டி 
ட்‌ அம்மாவைப்‌ பார்த்தாள்‌. 


அப்படி யா ? 


இத்த இளம்‌ பாடகர்‌ எண்‌ தம்பி, 
ணர்‌ / இதுதான்‌ அவனா து மதல்‌ 
சுசிசேரி, அதனுள்‌ தான்‌......!'" எண்று 
இழுத்தார்‌. 


அதைக்கேட்டதும்‌ வக ல்‌ ஜொகத்‌ 
தாதன்‌ திகைத்துப்போய்‌, * ந்ஹோ 
அப்படியா? மன்ணித்து விடுங்கள்‌, 
ஸார்‌! பாடகரின்‌ குரன்‌ தன்றாகத்கதா 
ணிருக்கீறது. ஆனணுன்‌ அந்த பிமாச 
மான சாறமிததியத்திறணாள்்‌. தான்‌. பாட 
கருக்காக்‌ ரூரல்‌ எடுக்கவின்கை. அத்தம்‌ 
பாழூய்ப்போண சாவரித்தியத்தை 
இயற்றிய புண்ணியவான்‌. யாரோ 
இெதரியவின்சின 7** என்று கூறித்‌ தமது 
தவறை மாரழப்பப்‌ பார்த்தார்‌. ஆனால்‌ 
அவருக்கு ஒரு தவறுக்கும்‌ பதில்‌ மற்‌ 
மறுகு தவறும்‌ செய்ேபறும்‌ என்பது 
பிறகுதான்‌ புரித்தது 

யக்கத்தினிருத்த மணிதரீ அசடு வழி 
யம்‌ முகத்துடன்‌, ணர்‌. அந்த 


சாஹித்தியத்தை இயற்தியதும்‌ தான்‌ 


தான்‌!” 


எண்று கூறிவிட்டு அவரைக்‌ 
கோபக்‌ கணனல்‌ தெறிக்க 
ஒருமுறை விழற க்கப்‌ 
பார்த்தார்‌. 
அவ்வளவுதான்‌ : ஜெகத்‌ 
தாதன்‌ அதம்கு மோன்‌ அவ்‌ 
அருஙக்கப்‌.. பிரியப்படாமல்‌ 
சிம்துவாக அங்கிருந்து 
திழுணி விட்டார்‌. 
பி, என்‌. மணி, 


பொன்‌ ஸீழூ விற்பனை டி 


விமேஷ்‌ கவனத்துடன்‌ தயார்‌ செய்யப்பட்டவை 
ஓங்லொன்றும்‌ ஐந்து வநட உத்தீரவாதம்‌ 





ட ஸு 

110. இரு ட்‌ 
்‌ ்‌்‌ ி 

| 1 நிஜாம்‌ ன்‌ 


்‌ இரவல்‌ க்ரோம்‌ 82/2 







ர ரோம்‌ 81/- ரோல்நிகோல்டு (0/- 
4 டட க்ரோம்‌ மர ரோல்நிகோல்டு 44/- 
ரரி 5 
5 ஸ்‌ 
4 இல்‌ க்ரோம்‌ 81/- ரோல்நிகோல்தி 83/- 


ர்‌ சிஸ்‌ 
4 க்சி 


க்ரோம்‌ 83/- 
க்ரோம்‌ 45/- 


ரோல்டுகோல்டு 17). 
ரோல்டுகோல்கி 4/1 






[1 ்‌] 

3 டன 
க. ்‌ 
 ஜாவல்‌ க்ரோம்‌ 28/- உயர்ரகம்‌ 21/௪ 
போடியத்துடன்‌. 3/- சேன்‌. செகண்டு 28/- 


வரட்டர்‌ புகப்‌ 15 ஜாவல்‌ 60 


றி வக 





ம்‌ ஜாவல்‌ க்ரோம்‌ 92/- ரோல்நிகோல்டு 24/- 


7 ப. கிரோம்‌ சிய. ரோல்நுிகோல்டு 206/- 
10 ரோம்‌ கசி ரோல்றிகோல்டு 90/ 


1 கடு 





இரவல்‌ க்ரோம்‌ 24/-  உயர்ரகம்‌ 21/4 
ம்‌ ப யோக்டுகோத்று 30/- உயர்ரகம்‌ ய்ய/* 
1 உ க்ரோம்‌ 40/- அஉயர்ரகம்‌ ர 
இங்‌. டைம்பின்‌ 24/- உயர்ரகம்‌ இங்‌, 24/- 
பாக்கெட்‌ வாட்சு 12/- சயர்ரகம்‌ 19/5 


பாக்கீங்‌, போன்டேஜ்‌, விற்பனை வரி இலவசம்‌ 


ப்கிங்ப்டுத ரகரம்‌ ரர, 
நிரு 0௦. 8729. ர] 7 








ரோல்டுகோல்டு 35/5 


இருக்குனா. 


| அக்கெளண்ட்ஸ்‌ 





சன. பத்மன்‌ 


ஸ்ரீ ஹ்‌. ராமச்சந்திரன்‌ 
(விடய, ( சமாக] 1. மம்‌. மி மிப] 


மணமகள்‌, இந்தியா சர்க்கார்‌ செண்ட்ரல்‌ 
சொவின்யூ இலாகானவச்‌ சேர்க்சு ரிடை 
யாட்‌ ப்‌ - கெயிஸ்ட்‌ டாக்டர்‌ எஸ்‌. எஸ்‌, 


ஐயரின்‌ குமாரி, மாணமகனண்‌, மதகுராஸ்‌ 
| சர்ச்சாணரச்‌ சேர்க்க லோகல்‌ பண்ட்‌ 


ரிடையாட்‌ ப்கிண்ஸ்‌ 
பெேசகடர்‌ ஸ்ரீ எம்‌, ஆர்‌, கோபாலயயரின்‌ 
கும்ரசார்‌. விவாகம்‌ 0 மீர்‌. அன்று 
பங்களா, வாசவி தரமசாலாயில்‌ மிகவும்‌ 
சிறப்பாக கடைபெபெற்றுது. ஈகரின்‌ பிர 
பலஸ்தாகள்‌ அனைவரும்‌ விஜயம்‌ செய்‌ 
மணமக்களும்‌ அவர்கனாது 
பெற்ரோர்களும்‌ மண மக்களுக்குப்‌ பரிசுகள்‌ 
வழங்கியவாகளக்கும்‌, ஆரி. கடறியவர்‌ 
களுக்கும்‌ தங்கள்‌ மனமார்ந்த ஈன் றியைத்‌ 
தெரிவித்‌ துக்‌ மகொள்விறார்கள்‌. 





1717 








டத 


டண பனம்‌. 











எங 


நனி 
கண்‌ 


ந பத்‌ ம 
௩14 


மமஸர்ண்‌, சுராஜ்‌ எறுன்னணீஸ்‌ 
27, இராணி இுஹான்காண்‌ போது 
சாயப்பபட்டை, மதாாஸ்‌ 

மீகா, பானக்காடு அண்டு திளகிரிக்கு 

மசால்‌ எதுண்டுகண்‌ 2 
3, பரன பட்டாபி செட்டியார்‌ 
ச்ச்ரி, ஸவைசியானள்‌ தரு - பகோயருத் தூர்‌ 
ண்டாக்கிள்டுகள்‌ 1 

பிமஸர்ண்‌. சண்டிகா ம்‌ கோடி 
நுதன்‌ அல்ரஹணாரம்‌ சேலம்‌ டவுண்‌ 

ணன அணை னு அ ன க கை 


ங்யி 


வித்தியாசத்திற்குக்‌ காரணம்‌। 
அக சிக்கனமான துங்கூட 

அ ளனேனில பாயல்‌ (௪௮ 
அளவே போதுமானது! 





ரி 1 
ட்‌ ர்‌ சபி 


அணத! அரி 











ச சமின்னா ௪ பா்பாஷஸ்சு 
ர எ | 
உட வேலியே தி 


// ன்‌ ! த்தும்‌ 


இக்தியாவில்‌ தயாரிப்பாளர்கள்‌: 
ியாட்ரே மானர்ஸ்‌ & கோ,லிட்‌.,, 
ப டாம்பரியா ], 
்ளைகள்‌ சக ௮.௧4-ம சிசரிண-டிஸ்ஸி, 
திகா-மதி ்‌ 
சைடு ந. அந ந. ்‌ 











“ ஆரே ரக்கியமான குடும்பமே ட ம்‌ 
சந்துஷ்டிநிறைந்த குடும்பம்‌! 





சூடும்ப ஆரோக்பெத்தைப்‌ பாதுகாக்க சாதாரண கணவு போதாது 
என்று டாக்டர்களுக்குத்‌ தெரியும்‌ குறைடாமுகளை கிவர்த்கி செய்து 
குட்ம்பதி இவ்‌ ஆசேோச க்கியருதம்‌ சக குள்டுயும்‌ கிவ்‌ முவவ்பு வ்‌ அடுிகப்படி 
யான போஷாக்கு அரிக்கிகுது. இரந்து ருியாக ரடணவு யாவ துல்‌ 
பேரித்தியொண இயற்கை உணவுகளும்‌ கத்தமான பகலின்‌ எட்டுப்பான்‌ 
பழத்த யாரினிமால்ட்‌, றந்த கொக்கோ, இயற்கை பாஸ்படைட்கள்‌ 
பி பீ பூ. விடமின்களும்‌ இருக்கின்றன. ஐவலஸ்டி ஸில்‌ இருக்கும்‌ 
போஷாக்கு மற்றும்‌ கிடரமின்‌ சத்துக்கள்‌ இன்‌ றியண மயா 
ஆனா ம, ஒவவ்டிளோப்‌ போல்‌ சிறந்தது. வேறு க்ளாடயாது. 
பெரியவசிகள்‌ இடசாலிகளாக இருக்க இவல்டின்‌ பருகவேண்டும்‌. இது 
குழக்னதைகளுக்கு வளசிச்ரிறைத்‌ தூண்ட கழவுறேது. இரளில்‌ சிதறி 
னாரக்குருன்‌ சாப்பிட்யால்‌ அழ்க்து சுகமான நித்கிையைதக்‌ தருக்றது. 
போளி த்‌ தன்னிலிடுங்கள்‌, 


ீபரியோகஸ்தச்கள்‌ : கரணாம்ஸ்‌ டிரேடிங்‌ சும்பெணி (இந்தியப்‌ ஸீஃடீஃ 





உங்கள்‌ காரை ஒட்டிலதற்கு 
செலவு குறைவாகவே பிடிக்கும்‌ 


எப்படியெனில்‌ ட டன்லப்‌ 
போர்ட்‌ மாட்டி ஓட்டேண்டி 

அழகான தோற்றமும்‌ ட 
யான ஓட்டமும்‌ அகிக்கும்‌ இந்த 
டயர்கள்‌ உங்கள்‌ பணத்த்ந்கு 
அதிகப்படியான மைல்கள்‌ பிர 
யாணந்ைத்‌ நரம்‌. மேலு 
அம்லுன்ள நாக்குப்‌ பிடிக்களல்ல்‌ 
ட்ரெட்‌ மோளன்தரானது அதிக 
படமான ரன்தா பிடிப்பையும்‌. 
வழுக்கி விழாமல்‌ தடுக்கும்‌ 
குணத்தையும்‌ அனிக்களல்லது, 
டன்லப்‌ போர்ட்‌ நான்‌ வேண்டு 
மென்று கேளுங்கள்‌, 

















பார்ட்‌ பபர்கள்‌ 


தன்‌ ற்றி 


ற்‌/்‌ ரசினி 
ஸரரித்கிப 


பங்க ருரியா௩ு 
உண்டாம்‌ அலுானா. எர 81 நிர 





இன்ற “கணா "எ ட்‌ 


ப்ப 







மதுரமான 
மிட்டாய்‌ நர்‌ நகு 
மாட்டன்‌ 





ஸி. ௬ ஈ. ஸரார்ட்டன்‌ (இந்திய ஸீட்‌. 


க்சிம்‌, உசப்பிகள்‌, பழுசஸ பசிட்டாய்கள்‌ , இலரிப்‌ 
யான பார்லி லான்னிகள்‌, பேப்பர்யின்ட்‌, நு. தனிய 
ன (ட்‌ நுதன்கதார. மிட்டாய்களைத்‌ தயாரிப்பவர்கள்‌, 14மி, 







செெண்னித்தியானிற்கு சொல்‌ எஜுணடுகள்‌ 2 
எம்ளர்ன்‌. செனத்‌ இந்தியா கார்ப்போரேஷன்‌ (மதரான்‌  லிம்டேட்‌ 
சம்‌, செம்புதான்‌ செரு, மதராஸ்‌ 








பிர்கந்ர1ம்மர்மாக : | 
ட்ப, ர்‌. இ. டே ப்மு, | 
| க, 1] ந்நாறம்மு நொரர்து அிந்ரரரர்‌, கேடும்‌ உ)... ந ப்பத்‌ நேதா, நிரந்தர 
| 

்‌ 





பிரி 


யம்‌ 


உ இ க 
பு ்‌ 


படிந்த தோற்றத்துடனும்‌ 


மாசு 
அயு்கிகபு. நு பருக்களினா லும்‌ 
தாவில்‌ தடிப்புகரடனும்‌ வாழ்‌ 
காள்‌ முழுதும்‌ அவன்‌ அவதிப்பட 
வேண்டு மென்‌ றிருஈததார ஆம்‌, 
அவள்‌ அப்படித்தான்‌ தினை ததான்‌. 
அதிகப்‌ பணச்‌ சிலவில்‌ செய்த சரம 
சிகிச்சைகளும்‌, கரிம்களும்‌, களிம்பு 
களும்‌ கிரர்தரமான பலனை அளிக்க 
வில்லை, பின்னா தான்‌ அவனது 
உபாதைகளின்‌ கூல காரணத்தைக்‌ 
தாக்கிய *கிரூஷனை!' நாடினான்‌... 


அப்பருக்கற்று மேணி திறுத்தை யுடைய 
ஆயிரக்கணக்காண ஸண்இிரிகள்‌ உலகேங்‌ 
கம்‌ க்குஷனுக்கு தன்றி செலுத்து 
இன்றுணர்‌. ரத்தத்தினுள்ன அசுத்தங்‌ 
கோ, ோனின்‌ மங்களாண தி.தத்திற்‌ 
கும்‌ காரணமாக அமையும்‌ ஒவ்வொரு 
சத்தர்ப்பத்திதும்‌ ம்குணணிதுன்ன ஆறு 
னவிதமாண ளனோக உப்புக்கள்‌ அதி அறி 
புதத்ணதை எிகளணில்கிண்றுனா, மா.ந. 
மடைத்த உறுப்புக்களிணான்‌ கழிக்கப்‌ 
பட நுடியாத தொன்லை தரும்‌ விஷப்‌ 








செபொருள்கள்‌ வவெணியே தன்னப்‌ படுகின்‌ 
தின. ரத்தம்‌. குத்‌ நீகரில்க ப்பட்டு 
ஆசோக்கியம்‌ ததும்புகிறுது, கோளின்‌ 
மோேதுூன்ன மறுக்கள்‌ நீக்கப்‌ பட்டு 
இயற்கையாகவே கண்ண அழுகிய 
கோற்றும்‌ பெெதூகிறது. 

க்ருஷ்ணன்‌ அடையம்பட்ட உட்டுது 
சுத்தம்‌ திருப்பி யவணிப்பது சர்ம செொளத்‌ 
தரியம்‌ மாத்‌ இரமன்ன. அது வாழ்க்கை 
விம்‌ ஆனந்தத்தையும்‌ அணிக்கிறது. 
சன்‌, ருத்‌ இரக்க ய்‌ , குடன்கள்‌ 
இவற்றை இயங்குமாது ஆது ஸிதங்‌ 
களின்‌ தாண்டும்‌ குஷ்‌ "ணே பிதகு 
ததிையைதையும்‌.. இயத்கை  யாழுணகயம்‌ 
இரும்பப்‌ பெது மிகசி சிதுத்ததும்‌ சிக்கண 
மான வழியாகும்‌. ககுஷணிண்‌ விக 
ச. 4-மி-பி காண்‌, என்னால்‌ கெயரிண்டுக 
ணிடநும்‌ வியாபாரிகணிடநும்‌ கிடைஃ்கும்‌ 


க்குஷன்‌ ௪. விரிபித்ன்‌ 
ணய, கோ. னிட. 
மாண செண்டர்‌, இங்கி 
வாராது அவர்களாவ்‌ 
சியாரிக்கப்பட்டு வார்‌ 
ம்‌ க்ெபெணி சிட்‌. 
பம்பாய்‌, ஸுவ்தி 
ச்ர்ண்‌, கல்கி 
ன்வ்ர்கிளா வு 

விரிய விக்‌ 
கப்‌ பது 
ண்ண, 




























ஷானிமார்‌ தயாரிப்புகளை 
ஆர்டர்‌ செய்யும்போது 
எந்த வேலைக்காக என்பதை 
ெதெர்விக்கவம்‌, 


என்மல்‌ பெயிண்டைப்‌ போனிதி 
பிரபு ஷாளிமார்‌ வட்‌ 
கோட்‌ உடனே உபயோகிக்கும்‌ 
படியாக கள்ந்நு வைக்கபபட்‌ 
டுள்னை ஒர்‌ பெயிண்ட்‌. நீடித்த 
க॥எம்‌ உ ைழைக்களைலது., 
சில்லி ளிநமான நடடட மடபுற 
வெளிப்புற மரசேலைகளுட்சும்‌ 
ச %ந்ந்து. ஏ னரணைங்களில 


உ 7க்‌ ்‌ 
ப்ர வேல குபா க்ஸ்‌ பர்‌ நியா! க்கும்‌ ்பயயிணாட்‌ 
கடார யாட ஈரா, 0000௩௨ ரி 00. டார. 
ஈம்‌ இக |34, ரிக்கசிரகக 1, ॥ரழசார்காஉ ம்‌ நிபபார்ட்மர்சாக ரிகா சேர்க : 
மர ரோக க 62.,, மயி. ரகம வேம 85. மகர்களுந்கு 








ப்ப 


நிதி அக்ரி, கட்டின்‌ அட்டன்‌ ப 
ஜி ர ட்‌ ்‌ 
்‌ ர்‌ ள்‌ ட்ட அதத த்‌ ம்‌ 
்‌। னி 
| 


லத: 





8.4 







1 அ கம 


(151080 


காண்ட்ரால்‌ 
நறிமணம்‌ கமழும்‌ கந்தல்‌ றைனம்‌ 
பரிசுத்‌ தமான ஆமணம்மேண்்ணயில்‌ 
தயாரிக்கப்‌ பட்டது, ௩ ந்‌ திறிக்கு 
அடர்த்தியான எச// சிய அமிம்ரித 


்‌ க்‌ மகம ரயாமகு ஐறகுந்படார 








மாதராண்‌ ஆயிண்‌ 1 


பிரிகிற, பிராட்வே, ஹி. டி. மதராஸ்‌ 





அ ணை அகதி 















ன்‌ 


| ச்சஅத்தீற்ு... 


1 ரணி ம்ஃி 





அழாளம்‌. எஸ்‌, & கோ., னீட்‌.., 
மம்‌, பிராட்வே 1 மாதராாஸ்௨] 
(போண்‌ சிரி) 





கோரயு: 
கிட்டு: 


கோபு: 





ப்ப 





சூ" 


டேய்‌ கட்டு! மானேஜர்‌ என்னத்திற்கடர 
கோபித்துக்கொண்டார்‌? 

நான்‌ கொருத்த *ஸண்டேட்மெண்ட்‌'டிலே 
திய்பிருந்ததடா, அதற்குத்தான்‌. என்னைத்‌ 
தாங்குமூஞ்சி என்றுகூடசொன்ணறார்‌. கரக 
கம்‌ எண்சசாயறியாமலனேயே வந்துவிடு 
றது. என்ன செய்கிறநு என்றுதான்‌ 
தரியவில்லை. 

அட அப்பாவி! இதுவா பிரமாதம்‌. நீதாண்‌ 
பார்த்துக்கொண்டு வருிருமயே, சரியாக 
கான்று மாணிக்கு. நாண்‌ டீ" சாப்பிடுவது 
வழுக்கமாரசசே, அதுதான்‌ என்‌ சேசோம்ப 
வைப்போக்கி, சுறுசுறுப்புடன்‌. வேளை 
செய்ய கதவுகிற்து. நீயும்தான்‌. நாளையி 
விருந்து டீ" சாப்பிட்டுப்பாரு. எல்லாம்‌ 
சரியாகிவிடும்‌. 





அ ட்க்கரயாரனா தும்‌, 
களையப்யடைறந்கு கூடம்புலரு கா ஃ்கற்றை கயம்‌, இணர்ந்கு 
மாண இற்று கூ.ற்சாகந்றைதகையும்‌ மிட்டு ப்காடும்க இம்பறி 
இதும்‌, சனயாகாகு தயாரில்கம்கூழி யாதும்‌, எங்கும்‌ 
வடைப்யாதுமாண பிதியபானாம்‌. இரு பேோோப்றை “க 
சாப்பிட்டுப்பாருங்கள்‌ அப்பொழுதே அகண்‌ குண 
வி்சரங்களை ச ணார்னிர்கள்‌, 


என்றால்‌ எண்ணார்‌ .அதுதாண்‌ - 





"பமிாணன்ட்ரல்‌ கூ போர்ட்‌ ரான்‌ வெணியிடப்பட்ட கா 


ட்டபமட்டு 





ட்ட்ட்யப்பப்பப்‌ 


நீங்கள்‌ உங்கள்‌ பற்களை 


டை 


ய்ய 





பன பனவபயாகஷம்‌ கர்சிரிகாவா அலல்‌ பெண்‌ 
தாக பதிகளை அணிக வள்ள துமி, அறிதுடன்‌ 


வகைச்‌ கநநடரத்நு |] அசெடிசவான்‌ அழ்துநு ம யா துகாயி்யும்‌. இரதி 
கட்சி ்‌ அ க்்ம்துளான புதபெண்ட உமது வெண்‌ 
செக்‌ இரதுதிதனது | வாணுகு அக்ளிண்ண வபெராக்கணைய்‌ நிழ 
பெபக்ரு குது ு। பிபணுைவே ச. பகொடியுக உன. 





விர்த்வெசுமானணதுை விதுர பின்பறிது ௫௬ 
வாததுசாண தயாசியபு இது, வாயின்‌ ஊ துன 
உணிஞ்சிரி தூள்‌ பள ெொறிகதை பிரயயணத யன்‌ 
பண்போன பாரி படருணதயுப கூ களிண்‌ 
திள்ச்து கதவ தது. பறன்னினபிது விகார 
மாண க பாபூரிஇருசிதான்‌ அது அசனி 
விடுவ. பதுகளை செண்பக, பண 
பனக்கள்‌ செய்து ௪௨௭௪௭ திகத குகர்துந டை 
திக்கு எத. 


இன்றே மக்கின்ஸ்‌ 
வாவகுங்கள்‌ ! 







கூபிழத்சு 
கட்த கைது த்தது 
சநாகனைப்‌ பாதுகாக்கிற து. 









ரிசி, ரிரச்சர்‌ வச்‌ நஸிிர்க்சர்‌ நர %. போர்க்களமாக உ ௧ நக * பேரில்‌" 1:௧௧ 
118-119, இரகம்சறக கோம்கற, 1ச௦றகரக11௧௪ 111௫ கரகம்‌, கேிறகயிடு, மிரும்ரகக 


கண: கணா 


த்டமான தேத ஆரோக்யத்தீற்கு 





அடமின 





( அதக வீரியமுள்ள விடமின்‌ சத்து எண்ணெய்‌ ) 
காப்ண்யூல்‌ வடிவத்தின்‌ வெளியி௫ுவகை 
அறிமுகப்பருத்துமி 3ம்‌ 


௭, ௧0, ந கோண்ட பாட்டில்களில்‌ கடைக்கும்‌ 


கவான்்‌ பொண்ட்‌ ஆடியில்‌ 


பாக்டரி 


கனள்ளரிக்ககோாட்டை 


பு.பார்ட்மெண்ட்‌ ஆப்‌ 


கஊவாணமிமாண்ட்‌ 


இண்டஸ்ட்ரீஸ்‌ & காமெர்ஸ்‌ 


ஆப்‌ மொட்ராஸ்‌ 


... துகரதாத குறு 2 


காரரின்‌ அகதி றப்படுகிறு து 


ஆசம்‌ துமா மேகோணழு ஓர 


ஒரு பிரபன கவத்தியர்‌ பேண்ட கண்டு 
பிடித்த பிதகு ஆஸ்துமானின்‌ உபாணதவாண 
சுவாச இழுப்பு தூசி இண தும்‌ அவதிரிய 
ரர... இத மம்ண்டமேர்‌ கயயோக த்தால்‌ ல்ரி நீயா 
யவ்னா இண்‌துக்ஷை தூம்‌, இங்காஸா புகு பிடித்‌ 
திதறார்‌ சிவண்டாம்‌. கருரியற் த இரு மெண்ட நா 
விள ணை ௩ரிளா உணவுடன்‌ சட்‌ செ வொணைா. பிறி நிர்‌ 
டவ்மிமின பாருந்துசி சத்து இரல்தத்துபன்‌ 
களத்து கோணஸழுவவ இணக்கி கவாசக 
சிர்பறுத்தி. இரம்புகளராக்கு ஊல்கமணி௰கிறு து. 

சீசலைப்‌ போல அயர்ந்த தூக்கம்‌ 

ஆல்‌துபானிணுல்‌ அன தஇயுற்று பன ஆயிரல்‌ 
கண அசா வேரி குகா, மெமெண்டநோணவை ம்‌ 
பிட கண்‌ ॥ மூதன்‌ இரவே வெரு ௬கமாக 
தித்தி செய்தகாெொன்றும்‌, கூ பாணதகளண்‌ 
திர்தது ஆரோக்கியதூற்று, தோற்றத்தில்‌ 
இத்து முதன்‌ பத்து வருடம்‌ இணணமயுற்‌ ற 
காகம்‌ ௯ துகிண்‌ துணர்‌. எணே ணின்‌, மண்டியா 
ஆண்து மாகக்‌ கஉபசைைகரள்‌ இ யா ற்கு 
சேயே தணிரிக்கிகுது. [41] சணி, கோமு அம்ப 
இனக்‌ காச்க இண லை கனிர்த்து 2] வாச 
கொசத்திலுன் வா தூட்யமாசனா தைக ளடில்கு 
காதா ழைட்டு, ரீளிர்‌ தன்ன காற்ணது க வாளிகக 
செய்து கஉடனூம்கு உ துநியை செகொறும்கி றது, 


சிந்து வருடத்திற்கு ஆஸ்துமா இல்லை 
மண்டோ கடனடியாக குணமணிப்பதுடன்‌ 
இரும்பவும்‌ ஆனாதுமா செொள்ளைகள்‌. செதொட 
சாதூ பாதுகாப்பு அணிக்கிறுது.  * ஆண்துமா 
ஊ்ளுன மிகக்‌ கஷ்டப்பட்டு, சபையிலும்‌ 


இ ஆஸ்துமா இ 





(மார்சிசரி இ பி துரம்‌ இவற்ணஸறு 


ன கத்‌ வாண எ... அஙக ளான. ல 


சிபி பவுண்டு ருண று ந்து, மாரணத்ணதம்ய தர்‌ 
தொல்கவேன்‌ ;  மெனண்டயேோ. நூதள்‌. இரரிவ 
கயா தகன தணிர்த்தது, செண்டு 3 வருடமாக 
ஆன்துமாே இல்கல '' எண்று 1, ஐ. ஆர்‌. 
எழுதுகிறுர்‌, கடந்த 3404 ஆண்றுவணா௰ 
ஆ துமாகினுனள்‌. அவதியுற்று நாண்‌ பெண்ட 
போனவ உட்டுகாண்ட து நு தள்‌ தன்ர தாங்று 
கிரிறன்‌ தாகா து மர ஸ்‌ பாசை த சீயா சப்ப யாரது ர 
சான்கிடுர்‌ பான. டயின்‌ யூ. 0 முன்டரியா வை 
அரித்த தானோ தண்ணான்‌, செண்று பி ததை ஸ5 
ளார்‌ ஆக துப டானின்‌ உட பாண மயான இ சகில்‌ 
தாக்கமெண்பேத அறியாத சஎணகனாப்‌ பொச்சு 
காணழுூ சியண க வரக்கு மெண்டயே ற்ரி வகரம்‌ பிழ 
சதயம்‌“! எண்று 11௩. சுரி, ௪. எரி, எாழுததுகிறு / 
மல்‌ காணும்‌ பள்ன்‌ 

ரோேண்டகோ ஐரோ பவன உட்கொண்ட துமே 
இரத்தத்தின்‌ கலந்து வேக செய்து அதனா தும 
ச பாணழககளை அலம்றுகிதுது. அலிணிணரனணில்‌ 
யான த்ஸதகவும்‌ இனணாணமாயக ர்சிரிணைய யாம்‌ அரில்‌ 
கிறது. கங்கள்‌ செகயரிளாழு டம்‌. வாங்கி இழு 
மணா ரு ச பபியொனித்து இருப் தியம்‌ உள்‌, 
பிவை கோ கங்கைக்கு மூசண இருப்இியளரில்க 
வில்லை எண எாண்ணரிருக்கான்‌,.. காளிப்‌ 
சியட்டியை திருப்பியுனுப்பி, நூரம விரிவா 


நீர்‌ ம௮௦௦ திரு ம்யா அணா 


யூங் உண்‌ , அ மண 

ச்‌, ஜீரா கூர நியு 

 அயாலாட ச ங்களுக்கு சிறந்த 
ச ரிசி பபிபிரி / ராதுக ஈப்‌ ரீரி- 


அிவர்த்திக்கி தது 


ர்ம்குர 





ண பன 








ந0ற, 3௦. 34. 4892 


நாளுக்கு நாள்‌ அநீக 
நெளிவுள்ள எழிலோங்‌ 
ரம்‌ சருமத்திற்கு 


செக்ஸோனா சோப்பை இலா 
மும்‌ இரண்டு அன்லதுதுன்று 
தடவைக ன்‌. கபயோகித்து 
சங்கள்‌ சருமம்‌ அதுக (ச தளரி 
சோறும்‌ ஆரோக்கியத்மே 
இ ரப்‌ வினா ஙா குவை க்‌ 


ப இ] புணியிபிச உ வலி? ॥்‌ 


ரெ 


கேட்ஸ்‌ கலந்த சோப்‌ இது ஒன்றே 


ொக்கோன பரொயைவரிவிட, காக இங்நியானில்‌ தவா ரதி தவ. 





நர. ரர.நாச 5 ரர்‌ 


